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L E Ç O N S
(����	)

PREMIÈRE LEÇON

Texte

������
������� !

France est le plus vaste état d’Europe (l’Ukraine et la Fédération Russe
exclues). Son territoire est de 551 500 km2. Elle est limitée au nord-ouest par
la Manche, le Pas de Calais et la mer du Nord, au nord-est par la Belgique, le
Luxembourg et l’Allemagne, à l’est par la Suisse, au sud-est par l’Italie, au sud
par la Méditerranée et l’Espagne, à l’ouest par l’Atlantique.

La capitale de l’état est Paris.
Les grandes villes sont Marseille,
Lyon, Toulouse, Nice, Bordeaux,
Nantes, Strasbourg, Lille, Le
Havre, Toulon, Grenoble, Brest,
Reims, Rouen, etc.

France est un bas pays: près des
deux tiers du territoire sont au-
dessous de 250 m. La latitude, en
premier lieu, et la disposition du
relief expliquent l’extension du
climat tempéré, de type océanique,
caractérisé par l’instabilité des
types de temps.

En raison de l’ancienneté et de
la densité du peuplement, de l’ex-
tension de cultures, la végétation
naturelle a presque totalement
disparu. La forêt, qui recouvrait la

France est le plus vaste état d’Europe (l’Ukraine et la Fédération Russe exlues)
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majeur partie du territoire, en occupe à peine le cinquième aujourd’hui. Le climat
détermine les grandes catégories de sols: on distingue les sols bruns, les plus
répendus, et les sols méditerranéens, de couleur rouge. La disposition zonale est
perturbée par le relief et la nature des roches mères.

Résultant du climat et de la structure géologique, l’hydrographie se
caractérise par l’abondance et la modération de l’ecoulement des eaux.
France est arrosée par quatre grands fleuves qui sont: la Seine, la Loire, la
Garonne et le Rhône. Les fleuves sont navigables. Ils sont reliés entre eux par
des canaux.

Les principales montagnes de la France sont: au sud, les Pyrénées qui la
séparent de l’Espagne, et à l’est, les Alpes qui la séparent de l’Italie et de la
Suisse. Au centre de la France il y a le Massif central.

La population de la France est environ de 60 millions d’habitants.

I. Répondez aux questions suivantes:

1. Est la France un pays grand ou petit par rapport aux autres pays
d’Europe occidentale?

2. Quel est le territoire de la France?
3. Par quels objets géographiques est la France limitée au nord, au sud, à

l’est et à l’ouest?
4. Quelle est la capitale de la France?

état m— ��
	���
���

être limité — ������5�����
�

nord m — 
����

est m — ��
���

ouest m — +����

sud m — >�

capitale f — 
����*�

Méditerranée f — D����+�����

����

tier m — �������5�
��E������

latitude f — :�����

expliquer — �6@�
����

ancienneté f —�������
��

peuplement m 7�+�
������E�+�
�(

�����
��

végétation  f — ���
��������
��

forêt  f — ��


déterminer — �������������6	
(

���������

sol m —���5��

relief m — �����.

roche f mère — ���
����
����

abondance f — �6����

modération f — 	�������
��

être arrosé — ���:���
�

population f — ��
������

habitant m 7�������

Vocabulaire actif
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5. Quelles sont les grandes villes du pays?
6. Qu’est-ce qui explique l’extension du climat tempéré de la France?
7. Quelle partie du territoire est occupée par la forêt?
8. Qu’est-ce qui détermine les grandes catégories de sols?
9. Quels sols sont les plus répandus en France?

10. Par quels facteurs se caractérise l’hydrographie de la France?
11. Par quels fleuves principaux la France, est-elle arrosée?
12. Quelles sont les principales montagnes de la France?
13. Quel est le climat de l’Ukraine?
14. Sur quel fleuve est situé Kiev?
15. Où fait-il moins froid en hiver: en France ou en Ukraine?
16. Quelles sont les principales villes de la France?

II. Mettez à la forme passive:

1. La latitude et le relief expliquent l’extension du climat tempéré.
2. La forêt occupe à peine la cinquième partie du territoire de la France.
3. L’hydrographie se caractérise par l’abondance et la modération de

l’écoulement des eaux.
4. Quatre grands fleuves arrosent la France.
5. Les Pyrénées séparent la France de l’Espagne au sud.
6. Les Français habitent la France.
7. L’Océan Atlantique et la Méditerranée bagnent la France.
8. De nombreux canaux relient les fleuves de la France.
9. Nous enverrons nos marchandises à Paris.

10. Mon ami récite bien les poésies de Victor Hugo.

III. Traduisez en français:
� &���*��� 7� 
����� 6���:��� 
������ F������4� G����,�  +�

�
��>5������!�����,���'�

�4
��4�&�����*��#�

�� H����������&���*���
�
��������II�I�������

�� ?��
������&���*���������5����J�(���:�����D�����,��������

C� D����*��&���*���7�"�����

I� $���:���� ��������� &���*��� ����>�
�� ���
����� J����

?�**���$������?�����D���
6	����J���������	����

)� J�
��+�����>�����	����	>������������
����,�

3� �������&���*���	������,4�

%� "��&���*����������>��5��,���6���:�������-�D�����J	����

'������K�������

�� ?��>���&���*�>�����
������������>��"�������

�� ?�
�������&���*������������������)������������5�������
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IV. Traduisez le texte suivant:
Texte

����	
�����"!

Paris est la capitale de la France. La ville se trouve sur la Seine. Paris avec son
agglomération, dont il est le centre, compte plus de dix millions d’habitants.

Paris est situé au cœur du Bassin parisien, à un point de convergence des
fleuves et de routes.

Les fonctions actuelles de Paris sont multiples. Capitale politique et
intellectuelle de la France, Paris est le siège du gouvernement, des grandes
administrations, d’une université (rassemblant le tiers des étudiants français), et
comprend des musées, des bibliothèques, etc. Principal port fluvial, Paris est
encore le premier centre commercial et industriel de la France grâce à
l’abondance de la main d’oeuvre, à l’importance du marché de consomation,
à la convergence des voies de communication et à la concentration des
capitaux. Les industries lourdes se localisent surtout en banlieu; la ville elle-
même est plutôt spécialisée dans de petites industries de transformation très
variées, notamment dans les productions de luxe. La croissance continue de
l’agglomération, qui groupe le sixième de la population du pays, soulève de
graves problèmes économiques et sociaux. Paris fut le siège des jeux
Olympiques de 1900 et de 1924.

Sur le plan historique, l’établissement primitif de la tribu celtique des
Parisii dans une île de la Seine prit le nom de Lutèce à l’époque romaine.
Lutèce se développa sur la rive gauche de la Seine. Paris devint la capitale du
pays en cinquième siécle.

Durant son histoire longue, riche en événements, Paris devint un grand
centre économique et culturel du monde.

Vocabulaire actif

agglomération f — ������ 
� ���(

��������

habitant m — ������

être situé — 6,��� ��
�������(

�,�E���
��������
�

siège m —���
������6,�����

port m fluvial — ��5��4�����

grâce à l’abondance de qch — 6��(

��������6���>�5���(��

main f d’oeuvre — ��6�5���
���

marché m de consomation —
�����6�����
��4��,���

convergence f — 
���������E�
9�(

����
��

capital m�7��������

industrie f de transformation 7

������6��,��>8�������,:(

�����
��
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V. Répondez aux questions suivantes:

1. Quelle est la population de Paris avec son agglomération?
2. Paris, où est-il situé?
3. Quelles sont les fonctions actuelles de Paris?
4. Combien d’étudiants rassemble Paris?
5. Grâce à quoi est Paris le premier centre commercial et industriel de la

Françe?
6. Quelles industries se localisent à Paris?
7. Dans quelle industrie est Paris plutôt spécialisé?
8. Quels problèmes souleve la croissance continue de l’agglomération de

Paris?
9. Quand Paris a-t-il été le siège des Jeux Olympiques?

10. Quel nom prit l’établissement de la tribu celtique dans une île de la
Seine?

11. Quand devin Paris la capitale du pays?

VI. Mettez les verbes entre parenthèses à l’imparfait de l’indicatif:

1. Quand je (être) à Paris je (étudier) le système administratif de la France.
2. Quand nous (être) au Caucase, nous (faire) souvent des excursions dans

la montagne.
3. En 1985 mon ami (habiter) Marseille et je (recevoir) souvent ses lettres.
4. Quand il (être) en France, il (parler) toujours français.
5. Quand nous (être) à la campagne, nous (se lever) de grand matin, nous

(se bagner), nous (aller) dans la forêt, où nous (ramasser) des
champignons.

6.  Quand je (être) malade, mes amis (venir) souvent me voir.
7. Le soir je (faire) mes devoirs, quand mon ami est venu me voir. En

voyant que je (travailler), il est parti aussitôt.
8. Quand nous (être) en France, nous (visiter) souvent les grandes villes de

ce pays.

VII. Répondez aux questions suivantes:

1. Receviez-vous souvent des lettres, quand vous étiez à l’étranger?
2. Parliez-vous souvent français quand vous étiez en France?

production m de luxe 7� ���(

�+���
���� ���������� ��
��(

:�

croissance f 7���
�E�	����5����

tribu f celtique 7������
���������

époque f romaine —� ���������(


����;��9�

événement m —�
�6,���
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3. Pleuvait-il souvent, quand vous étiez à la campagne?
4. Etiez-vous content de votre séjour à Paris?
5. Quelle ville habitiez-vous, quand vous étiez en Italie?
6. Que faisiez-vous, quand vous étiez en France?
7. Que buviez-vous, quand vous étiez soif?
8. Que preniez-vous, quand vous aviez mal à la tête?
9. Vous bagniez-vous souvent, quand vous étiez en Crimée?

10. Receviez-vous toujours des lettres de votre ami, quand il était en
France?

VIII. Traduisez en français:

� �����7�
����*��!�����,��A����
����������������=�����

�� "�������
�����������D�����������������
������������

�� =�����7�
	��9�����������

C� ������
�����6���:���
������F������4�G����,L

I� �����7�
��,4�6���:�4�������!�����,�

)� ?��>���&���*�����������5������
����������4����?���������

3� ������
�����6���:����������!������L

%� ������
��������������������G�����L

�� ?������4��������
����������:������4������L

�� J�(���:����������&���*�>�����������

� "�(.���*	+
��������������&���*����$���������M��4*�����

�� D�������5�������������������"���������������������9L

IX. Traduisez le texte suivant:

Texte


�����
�
���������
���������
�
�������#�$� �%$&�&'�$������&'()*+��&�,�!

Avec environ plus de 60 millions d’habitants (densité moyenne de
90 h/km2), la France apparaît, en Europe occidentale, comme un pays
relativement sous-peuplé, malgré une croissance spectaculaire depuis 1946
(de l’ordre de 400 000 à 500 000 h. par an). Ce faible peuplement est dû à une
longue période de stagnation démographique, du milieu du XIX siècle à la
Seconde Guerre mondiale. L’exode rural explique, avec le developpement de
l’industrie et des échanges, la répartition actuelle de la population,
caractérisée par de grandes concentrations humaines. Le pourcentage de
population urbaine par rapport à la population totale est plus de 70
aujourd’hui.



	


L’industrie est l’activité économique prépondérante, occupant les deux
cinquièmes de la population active et fournissant plus de la moitié du produit
national brut. Elle est caractérisée, sur le plan structurel, par la prédominance des
petites et moyennes entreprises, liée au maintien d’un liberalisme atténué par
l’importance croissante de l’intervention étatique. Sur le plan géographique,
l’industrie est trop concentrée dans un petit nombre de régions, celles où les
groupements humains de forte densité resultent de l’ancienneté et de
l’importance de l’activité industrielle et commerciale. Sur le plan de la
production, l’industrie se caractérise par sa diversité. L’énergie nucléaire est la
principale source d’énergie, completée par le pétrole (importé en quasi-totalité),
l’hydroélectricité (Alpes du Nord, valées du Rhône et du Rhin, Pyrénées), le
charbon (Nord), le gaz naturel et l’énergie des marées. La sidérurgie s’est
implantée sur le grand gisement de fer lorrain (sur le charbon du Nord et du
Massif central). Elle alimente une métallurgie de transformation très
complète, où se détache la construction automobile (région parisienne surtout).
L’industrie d’aluminium, née de l’abondance de la bauxite, est en essor continu,
ainsi que l’électronique, l’industrie du bâtiment (liée à l’évolution
démographique) et la chimie (localisée surtout autour de Paris et de Lyon).
L’industrie textile conserve son importance en raison du développement des
fibres artificielles et synthétiques. L’essort du tourisme est lié à l’élévation du
niveau de vie.

Dans l’agriculture domine le faire-valoir direct. Malgré la diminution de
ses effectifs (moins du cinquième de la population active) et sa relativement
faible contribution à la formation du produit national (moins du dixiéme), elle
conserve une place importante. La France est un grand producteur de céréales,
blé surtout, du vin, de plantes industrielles (betterave à sucre, houblon, lin),
de fruits et de légumes. L’élevage des bovins pour les produits laitiers et la
viande, se developpe avec l’extension.

Dans l’économie nationale, malgré son actuelle prosperité, de nombreux
problèmes se posent en raison de son intégration progressive dans la
Communauté Économique Européenne (Marché commun). L’industrie est
condamnée souvent à disparaître avec la suppression des barrières protection-
nistes. L’agriculture est encore suffisamment productive et compétitive, malgré
le développement de la motorisation et de la mécanisation.

Enfin, les transports ne sont pas toujours adaptés aux conditions de la vie
moderne. Si l’équipement portuaire et ferroviaire est satisfaisant, il n’en est
pas toujours de même pour la route (insuffisance des autoroutes), et surtout
pour la voie d’eau, trop souvent archaïque. Un réseau aérien intérieure est
maintenant en place.



		

être sous-peuplé — 6,��� ����(

��
�����,�

croissance f —���
�E�	����5����

peuplement m 7���
������E���
�(

�����
��

exode m rural 7���

���������(


���������
���

répartition f 7���
����������

pourcentage m 7����*���

population f urbaine 7������
���

��
������

par rapport à qch — ������:�����

����
��������5���(��E���
���(

������
�5��(��

prépondérant 7������	8�
����(

�,4

deux cinquièmes 7��������,9

entreprise f — �����������

atténuer —�
���5���E�	����:���

étatique —���
	���
�����,4

densité f 7�������
��

ancienneté f 7�������
��

production f 7�����+���
���

diversité f 7���+���6��+��

énergie f nucléaire —� �������

;������

pétrole m —���.��

charbon m 7�	����

l’énergie f des marées 7�;������

���
��9�������������������

sidérurgie f 7�5������������	�(

���

être implanté sur 7�/���6,�����
(

��������,�������������������

gisement m de fer 7���
�������(

��������+��4��	�,

alimenter 7�������E�
��6����

metallurgie f de transformation 7
������6��,��>8��� �����(

�	����

se détacher 7� �,������E� �,��(

����
�

construction f automobile 7�����(

��6���
�������

abondance f 7��6����

être en essor —� 6,
���� ��+��(

����
�

industrie f du bâtiment 7�
����(

������������,:�����
��

chimie f 7�9����

conserver 7�
�9������
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X. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Quelle est la population de la France?
2. Quelle est la densité moyenne de population?
3. Comment apparaît la France en Europe occidentale en ce qui concerne

sa population?
4. À quoi est dû le faible peuplement du pays?
5. Qu’est-ce qui explique l’exode rural?
6. Quel est le pourcentage de population urbaine par rapport à la

population totale?
7. Quel part de la population active occupe l’industrie?
8. Quelle est l’industrie sur le plan géographique?
9. Quel est l’industrie française sur le plan de la production?

10. Quelle est la principale source d’énergie en France?
11. Quelles sont les autres sources d’énergie?
12. Qu’est-ce qui domine dans agriculture française?
13. Le producteur des quels produits d’agriculture est la France?
14. Quels problèmes se posent en raison de l’intégration de la France dans

la Communauté Économique Européenne ?
15. Quels sont les transports français?

XI. Traduisez le texte suivant:

Texte
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La France a été le premier pays qui a adopté le système métrique. Ce
système s’emploie maintenant dans tous les pays civilisés, excepté la Grande
Bretagne et les États-Unis.

L’Ukraine a adopté le système métrique en 1924.
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Mesures de poids
C’est le kilogramme qui est maintenant l’unité de poids. Le gramme se

divise en 10 décigrammes, 100 centigrammes et 1000 milligrammes. 1000
grammes font un kilogramme (ou kilo). Un demi-kilo s’appele en France une
livre. 1000 kilos font une tonne. Un litre contient un décimètre cube.

Mesures de longueur
Pour mesurer les longueurs nous avons le mètre. Le mètre se divise en 10

décimètres, 100 centimètres et 1000 millimètres. 10 mètres font un décamètre.
100 mètres font un hectomètre. 1000 mètres font un kilomètre. Un décimètre
est dix fois plus petit qu’un mètre. Un centimètre est 100 fois plus petit qu’un
mètre. Un millimètre est 1000 fois plus petit qu’un mètre.

Le système monétaire français
Le système monétaire français se base sur le système métrique.
Un franc vaut 100 centimes. Le centime est la centième partie du franc. Un

sou vaut 5 centimes. Un franc vaut 20 sous. Un sou est la vingtième partie du
franc.

Le même système monétaire s’emploie aussi en Belgique, en Suisse, etc.

XII. Répondez aux questions suivantes:

1. Combien y a-t-il de centimètres dans un mètre?
2. Combien de kilogrammes font une tonne?
3. Quand avons-nous adopté le système métrique?
4. Qu’est-ce qui est plus petit, un mètre ou un décimètre?
5. Quelles sont les mesures de longueur?
6. Quelles sont les mesures de poids?
7. Combien de sous vaut un franc?
8. Comment s’appelle la vingtième partie du franc?
9. Quelle mesure sert à mesurer l’eau, le vin, le lait (les liquides)?

10. Le système monétaire français, dans quels pays est-il encore adopté?

XIII. Mettez au présent et au passé composé les verbes entre parenthèses:

1. Ils (dormir) bien.
2. La petite fille ne (dormir) pas.
3. Je (dormir) mal.
4. Ce coffre lui (servir) de lit.
5. Nous nous (se servir "���/��	���) de ce dictionnaire.
6. Nous (sentir) le parfum des fleurs.
7. Ils ne disent pas toujours la verité, ils (mentir) parfois.
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8. Mon ami Michel (sortir) à huit heures du matin.
9. Cet homme (partir) pour Paris chaque mois.

10. Nos amis (partir) pour Kiev.

XIV. Ecrivez le féminin des adjectifs suivants:
Masculins

1. un quartier ancien
2. un nouveau livre
3. le premier élève
4. le centre social
5. le vieux domaine
6. un document précieux
7. un sentier tortueux
8. le domain voisin
9. le beau parc

10. le pauvre homme
11. un pays industriel

Féminins
une ville…
une… ville
la… élève
la condition…
la… maison
une pierre…
une rue…
la chambre…
une… rue
la… femme
une ville…

XV. Traduisez en français les propositions suivantes:
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XVI. Traduisez le texte suivant:

Texte
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Selon la nouvelle Constitution, préparée par le gouvernement du général de
Gaulle et renforcée par un référendum en 1962, le Président de la République
est le chef de l’État. Il est élu pour sept ans au suffrage universel direct. Le
président nomme le Premier ministre et, sur la proposition de celui-ci, les
membres du gouvernement. Il promulgue les lois et peut soumettre au
réferendum tout projet de loi portant sur l’organisation des pouvoirs publiques,
ou tendant à autoriser la ratification d’un traité qui, sans être contraire à la
Constitution, aurait des incidences sur le fonctionnement des institutions. Il
peut, après la consultation du Premier ministre et des présidents des
Assemblées, prononcer la dissolution de l’Assemblée nationale. Dans
certains cas graves, le Président prend les mesures exigées par les
circonstances, après la consultation du Premier ministre, des présidents des
Assemblées et du Conseil constitutionnel.

Le gouvernement est responsable devant l’Assemblée nationale. Les fon-
ctions de membre du gouvernement sont incompatibles avec l’exercice de tout
mandat parlementaire, de toute fonction de représentation professionnelle à
caractère national et de tout emploi publique ou de toute activité professionnelle.

Le Parlement comprend deux chambres — l’Assemblée nationale (élue pour
5 ans au souffrage direct) et le Senat (élu pour 9 ans — avec renouvellement
triennal — au souffrage indirect). Le Parlement possède le pouvoir législatif.

La Constitution définit en outre la composition et les pouvoirs du Conseil
constitutionnel, du Conseil supérieur de la magistrature, de la Haute court de
justice et du Conseil économique et social.



	�

Le territoire de la France est divisé en 21 circonscriptions entre lesquelles
sont réparties les 95 départements (dont la ville de Paris est le 75me). La
république compte également 4 départements d’outre-mer (Guadeloupe,
Martinique, Réunion, Guyane) et divers territoirs d’outre-mer.

Dans la France métropolitaine, chaque département, qui a à sa tête un
préfet, est divisé en arrondissements, subdivisés en cantons et en communes.

Le préfet est assisté d’un conseil général, élu au suffrage universel. Le
préfet joue un important rôle de coordination en matières administratives et
économiques.

L’administration de chaque commune est confiée à un maire, assisté d’un
conseil municipal.

En France il existe 313 arrondisements, 3 052 cantons et 37 962 communes.
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XVII. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Qui est la tête de l’état selon la Constitution française?
2. La Constitution, quand a-t-elle été adoptée?
3. Pour combien d’ans est élu le Président de la République?
4. Qui nomme le Premier ministre et les membres du gouvernement?
5. Quelles sont les principales fonctions du Président?
6. Qu’est-ce que le President peut faire dans certains cas?
7. Avec quoi sont incompatibles les fonctions du membre de gouverne-

ment?
8. Combien de chambres comprend le Parlement?
9. Quel pouvoir posséde le Parlement?

10. Qu’est-ce qui définit en outre la Constitution?
11. En combien de circonscriptions et départements le territoire de la France

est-il divisé?
12. Quels sont les départements d’outre-mer?
13. En quoi se divise chaque département?
14. Le préfet, comment est-il élu?
15. À qui est confiée l’administration de chaque commune?

XVIII. Traduisez le texte suivant:

Certaines Fonctions des Autorités Locales

Texte
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Dans le plan administratif et municipal, la préfecture, qui a à sa tête le
préfet, s’occupe des questions suivantes:

— la circulation et la police générale;
— les voies publique (permis de conduire, étrangers, passeports, ponts et

chaussées, etc);
— l’agriculture, les eaux et forêts;
— l’aide sociale à l’enfance et aux vieux;
— la santé publique, les aliénés et les hôpitaux psychiatriques;
— le marché du travail et la main-d’oeuvre;
— les transports;
— les établissements dangereux ou insalubres;
— la construction d’immeubles;
— l’instruction publique, l’équipement sportif et culturel;
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— les rapatriés;
— l’enseignement privé.
Cependant des services municipaux fonctionnent dans les villes importantes

pour la voirie, l’hygiène, le logement, l’instruction publique et les colonies de
vacances, les loisirs des jeunes, l’aide aux mères, le tourisme, etc.

Les demandes adressées au préfet (permis des conduire, passeport, carte
d’identité, etc) doivent, dans les villes, être déposées au commissariat de police
(y demander les formules à remplir).
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La mairie, dont la tête et le maire, s’occupe des affaires suivantes:
— l’état civil: actes de naissance, de mariage, de décés (bulletins et fiches);
— la voirie et la police municipale (chemins vicinaux, foires et marchés,

débits de boissons), etc.
— l’alignement et le plan d’urbanisme (s’il y en a);
— le cadastre;
— le placement des travailleurs;
— les écoles primaires;
— l’instruction sur les listes électorales;
— le nettoiement;
— le logement.
D’après toutes ces questions on s’adresse au service approprié de la mairie.
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XIX. Ecrivez au passé composé, à l’imparfait et au future simple les
phrases suivantes:

1. Nous arrivons à la frontière belge.
2. Nous descendons du train.
3. Nous allons à la douane.
4. Nous ouvrons nos valises.
5. Le train s’arrête.
6. Les voyageurs descendent.
7. Ils se dirigent vers la sortie.
8. Le conducteur leur retire les billets.

XX. Remplacez les points par un verbe à l’infinitif précédé de la
préposition à:

1. J’ai un devoir…
2. Nous disons au douanier: «Nous n’avons rien…»
3. Vous avez une lettre…
4. J’ai un supplément… pour mes colis.
5. Ils ont une dépeche…
6. Les voyageurs ont… des droit de douane.
7. J’ai une question… à mon professeur.
8. Le professeur nous a donné une composition…
9. Nous avons une dépeche…

10. Ils ont fait tous leurs devoirs. Ils n’ont rien…
11. Il n’y a rien…
12. J’ai quelque chose… vous…

XXI. Remplacez les points par les prépositions convenables:
1. J’aime… me promener sur les boulevards de Paris.
2. Ils aiment… aller… bateau.
3. Nous aimons… voyager… avion.
4. Nous voilà… Paris.
5. Nous venons… Paris.
6. Nous venons… rentrer.
7. Cette ville est située… les deux rives… l’Ukraine.
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8. Nous nous promenons… les boulevards… magasins étincelants.
9. Voilà des automobiles lancées… toute vitesse.

10. Nous nous empressons… répondre… vos lettres.
11. Je paye ma chambre 100 francs… jour.
12. Ma chambre donne… le boulevard Saint-Michel.
13. Cette jolie maisonnette se trouve… fond… jardin.
14. Nous partons… Paris. Nous allons… France.

XXII. Traduisez les phrases suivantes:
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DEUXIÈME LEÇON

Texte
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La correspondance d’affaires obèit à des régles particulières, plus
formelles qui celles qui régissent la correspondance ordinaire.

Il y a les lois générales de cette correspondance qui sont la rapidité,
l’exactitude et la prudence.

Le maximum de service dans le minimum de temps, telle est la formule qui
s’impose à toute correspondance d’affaires et de caractère commercial, en
particulier.

La concurrence économique et industrielle exige de chacun un effort
croissant pour lutter de vitesse. Cet effort ne s’exerce pas seulement au stage
de la production, mais il doit également être assuré à celui de distribution.

Le télégraphe,
le téléphone, les
différentes ma-
chines de bureau
(à écrire, à cal-
culer, etc), le
téléimprimeur, le
dictophone et les
plus récentes
inventions sont
tous nés du même
besoin: gagner
du temps, aller
plus vite que le
rival, arriver le
premier.

Les lois générales de la correspondance d’affairres sont la rapidité,  l’exactitute et la prudence
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Nous ne parlons pas ici de la rapidité mécanique avec laquelle la lettre est
expediée, mais la façon même dont elle est conçue et rédigée. Elle doit contenir
tout l’essentiel. Chaque alinéa, chaque phrase, chaque mot doit apporter sa
pièrre à l’édifice et justifier sa présence.

L’exactitude est la seconde loi, non moins essentielle. Elle enjoint au
correspondancier de ne jamais rien écrire d’inexact ni même d’imprécis.

Un attachement rigoureux à la verité est une nécessité absolue: la moindre
inexactitude entraine des corrections, des réclamations, des retards, peut faire
manquer une affaire et même éloigner un client. A notre époque, où les
nouvelles marchent si vite, perdre la confiance d’un seul client, c’est s’exposer
à perdre toute une clientèle.

Un autre aspect de l’exactitude est la précision. Il faut non seulement dire
la verité, mais encore la serrer d’aussi près que possible.

La troisième loi de la correspondance d’affaires est la prudence. C’est une
loi dont on reconnait moins volontiers la nécessité, c’est celle qui défend de
faire le jeu de l’adversaire, qui cet adversaire soi: le concurrent, le
correspondant même, client ou fournisseur.

Le bon correspondancier ne se contentera donc pas de se mettre au courant
de la partie téchnique, mais il étudiera à fond le côté juridique des questions
qu’il aura à traiter. On n’a pas toujours affaires à des gens d’une honéteté
scrupuleuse. Le correspondancier doit en toute occasion faire preuve de bon
sense et de tact. Il doit se mettre, et se tenir, au courant des habitudes de la
Maison, étudier soigneusement le dossier d’affaire au sujet de laquelle il écrit,
se rendre un compte exact et de la position de le Maison et de celle de la
Maison ou de la personne à laquelle il s’adresse.

Vocabulaire actif
correspondance f d’affaires —
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apporter sa pièrre à l’édifice $
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���� ������ �

����

essentiel m $�
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I. Répondez aux questions d’après le texte:
1. À quelles régles obéit la correspondance d’affaires?
2. Qu’elles sont les lois générales de la correspondance d’affaires?
3. Qu’est-ce que la rapidité de la correspondance d’affaires?
4. Comment comprenez-vous la rapidité dans la correspondance?
5. Qu’est-ce que la prudence de la correspondance d’affaires?
6. Qu’est-ce que l’exactitude dans la correspondance?
7. Quelle est la formule qui s’impose à toute correspondance d’affaires et

de caractère commercial?
8. Qu’est-ce qu’exige de chacun la concurrence économique et industrielle?
9. Quelles sont les machines de bureau?

10. De quel besoin sont nées les inventions récentes?
11. Quelle est une nécessité absolue dans la correspondance d’affaires?
12. Qu’est-ce que le correspondancier doit faire en toute occasion?

II. Traduisez les phrases suivantes:
1. Il est essentiel de soigner la présentation de la lettre de commerce.
2. Une lettre souillée de bavures, de ratures, mal équilibrée indique une

incurie, une négligence des détails.
3. Pour les communications très courtes on emploi quelquefois la carte-

lettre, mais il est préférable de ne l’employer que pour les notes peu
importantes.

correspondancier m�$�,9 �����
�

��	��	�8� �9� ����)2��� ����
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��	��	����

imprécis $�	���#	��

attachement m à qch� $� 
���	�

	�
�����#�����

confiance f $��������

clientèle f $�����	���

défendre $���� ����2���

faire le jeu de qn $����������� �

	�
��������

adversaire m $�
����	��

qui cet adversaire soit�$�������

5����
����	���	�����

fournisseur m�$���
���2��
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���������
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s’adresser à qn —���������	
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������8�����
������������
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4. La carte postale a l’avantage d’être économique et l’inconvénient d’être
livrée à toutes les indiscrétions. On n’en fera donc qu’un usage très prudent.

5. Il est indispensable de dater completement toute lettre d’affaires ou de
commerce.

6. On écrit en majuscules la première lettre, du nom, du mois dans la date,
mais non dans le corps de la lettre.

7. On laisse d’ordinaire une marge d’un peu plus du cinquième de la
largeur de la page.

8. Une marge étroite est incomode pour le correspondant qui a besoin
d’espace pour ses annotations.

III. Traduisez le texte suivant:

Texte

�����������������������������

��������������

�������	�������	�����
���������

Le courier est remis à la personne chargée de sa réception et de son
enregistrement. Celle-ci ouvre elle-même toutes les lettres et en prend
connaissance rapidement.

Au fur et à mesure qu’elle les décachette, elle inscrit sur le registre (ou
répertoire) de correspondance:

1. Le nom du correspondant;
2. La date d’envoi de la lettre indiquée par le correspondant;
3. La mention des pièces jointes, s’il y a lieu;
4. En quelques mots l’objet de la lettre.
Elle s’assure que toutes les pièces indiquées comme jointes se trouvent dans

l’enveloppe et met à part tous les papiers de valeur, tels que chèques, traites,
lettres de change ou contrats.

Un employé appose sur la lettre ou le document, autant que possible au-
dessous de la date d’envoi, c’est-à-dire en haut et à droite, un timbre indiquant
la date d’arrivée, en général sous la forme suivante:

Reçu le    19 – VI – 99

Répondu le
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Certaines Maisons trouvent avantage à employer un horodateur
(
����
�����������
�����	���������������	��	�������	��'), qui
précise l’heure même de l’arrivée.

Le courrier est ensuite trié (�����
��	��	��);��#�� �����
�����)�)
et remis au chef d’entreprise. Celui-ci se réserve de répondre lui-même à toutes
les lettre importantes, et donne ses instructions pour que le courrier courant soit
remis, pour étude et réponse, aux services compétents de l’entreprise.

IV. Remplacez les points par les articles convenables:

1. Il y a… lois générales en ce qui concerne… correspondance d’affaires.
2. C’est… lettre. … lettre est très longue.
3. … phrases d… lettre d’affaires doivent être courtes,… mots doivent être

le plus possible exacts.
4. … lettre de recommandation (ou d’introduction) concerne… demande

faite à… ami,… correspondant ou… représentant de recevoir
aimablement… porteur de… lettre.

5. Nous vous remercions de… offre. Vous vous êtes certenement
exagéré… valeur de… marchandise.

6. En reponce à… lettre du 15 courant, nous vous informons avec… plaisir
que nous avons reçu… marchandises envoyées par vous.

V. Mettez au passé composé et au futur simple les phrases suivantes:

1. Je fais mes adieux à mes amis.
2. Je m’empresse de vous raconter cette aventure.
3. On me laisse passer.
4. Les douaniers font la visite des bagages des voyageurs.
5. Je fais des promenades sur les rues de Kiev.
6. Je loue une chambre dans le Quartier Latin.
7. Nous arrivons à la frontière française.
8. J’envoie mes lettres à mes correspondants.
9. Nous trions le courrier chaque jour.

10. On écrie le nom du correspondant sur l’enveloppe.

VI. Écrivez au féminin les adjectifs suivants:

Féminin
une… impression
… correspondance d’affaires
une… étudiante
la maison…

Masculin
un bon voyage
un correspondant
un jeune écrivain
le confort moderne
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VII. Traduisez les phrases suivantes:
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le beau quai
le bain chaud
les boulevards courts

la… rivière
l’eau…
les rues…
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TROISIÈME LEÇON

Texte

���������	�
���������
��

���������������

���������	�
����������	����

La lettre est un prologement de la personnalité, la mesure de la culture et du
goût.

Il semble qu’on écrive de moins en moins. On télégraphie. On téléphone,
surtout. On arrive, plus vite que la poste, en automobile ou en avion. La lettre se
meurt. Mais la lettre, cependant, n’est pas encore morte. Il y a beaucoup de
circonstances où il nous est indispensable de savoir écrire. Il faut remercier,
compatir, féliciter, offrir des vœus, des services, établir des contacts
commerciaux, etc.

Il reste les lettres les plus difficiles à rédiger, celles où la fantasie n’a plus
de place, où il faut peser chaque mot et suivre rigoureusement les règles de la
correction et de la courtoisie.

La lettre est un prolongement de la personalité, la mesure de la culture et du gout

��������	
����������
�������
�������������
�����
��������	����

Monsieur

M. MM.

Madame

Mme Mmes

Mademoiselle

Mlle Mlles
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Ci-dessous on vous donne quelques conseils à suivre pour écrire une lettre
d’une manière correcte et courtoise.

Le papier à lettre. If faut employer un papier blanc, ou légèrment teinté,
portant votre adresse, votre numéro de téléphone. Le format doit être non plié,
timbré en haut et à droit. Il doit être ni trop grand, ni trop petit. Le format dit
«commercial» est actuellement le plus employé.

La lettre dactylographiée. Tapée soigneusement à la machine, la lettre,
surtout si elle est interlignée, bien disposée, avec une marge suffisante, est
plus propre, plus lisible, que la meilleur caligraphie. Quant aux scripteurs il faut
écrire des lettres d’une manière lisible. Toutes les lettres d’affaires doivent être
tapées à la machine à écrire.

Disposition matérielle de la lettre: la marge. Une marge spacieuse donne
à la lettre un «ton» de soin et de respect. Une marge trop étroite rend la lecture
de chaque ligne plus pénible. Une marge d’un centimètre et demi est une bonne
moyenne. Si vous ajoutez plusieur feuillets, il sera bon de les numéroter.

La ponctuation. On trouvera dans toutes les bonnes grammaires les règles
de la ponctuation. If faut toujours veiller à ce que la ponctuation soit correcte.
Une lettre bien ponctuée est plus facile à lire, et une virgule mal placée peut
mener à un malentendu.

Les abréviations. «Monsieur», «Madame», «Mademoiselle» et leurs
pluriels s’écrivent en abrégés (M., Mme, Mlle, MM., Mmes, Mlles) devant un
nom propre. Il faut éviter toutes les abréviations peu usuelles.

Les adresses. Il est d’usage de faire graver son numéro de téléphone en haut
et à gauche sur la première page de la lettre, en haut et à droite, de préférence,
sur la feuille non pliée (pour machine à écrire). Si l’on n’a pas de papier avec
l’adresse (ou du moins imprimée), il faut toujours rappeler son adresse sur sa
lettre, même lorsqu’on écrit aux amis les plus intimes.

La date. N’omettez jamais de dater vos lettres, soit au commencement, soit
à la fin. La date au commencement est préférable pour lettres d’affaires. Il vaut
mieux indiquer le mois par son nom que par un chiffre.

L’en-tête et la salutation finale. Dès le premier mot, vous risquer le faire
une faute, et d’être mal jugé.

Quant à la formule de politesse qui précéde la signature, c’est pour
beaucoup de gens la partie la plus difficile de la lettre. Dans la correspondance
d’affaires, usuellement, on commençe la lettre par: «Monsieur» ou «Cher
Monsieur» et on la finit par: «Recevez, Monsieur, l’assurance de mes
sentiments distingués».

La signature. Il est pratique, dans la vie moderne, d’avoir une signature très
lisible, qui permette à votre correspondant d’abord d’épeler votre nom, puis
de l’écrire sans l’écorcher.
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Quel conseil pour écrire une lettre d’affaires trouvez-vous comme le
plus important?

2. Dans quels cas préfére-t-on écrire des lettres?
3. Qu’est-ce qu’on écrit sur le papier à lettre?
4. Quelles sont les exigences de la ponctuation d’une lettre d’affaires?
5. Quelles abréviations faut-il éviter dans les lettres d’affaires?
6. Où écrit-on les adresse dans les lettres?
7. Pourquoi dit-on que la lettre est un prolongement de la personnalité qui

l’écrit?

lettre f d’affaire 4	 ���
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Vocabulaire actif



��

8. Quelles sont les circonstances où il nous faut écrire les lettres?
9. Quelles sont les lettres les plus difficiles à rédiger?

10. Quelle est la lettre dactylographiée?
11. Quelle est la disposition matérielle de la lettre?

II. Traduisez le texte suivant:

Texte

��������		�

������
�

La coutume tend à se généraliser d’employer des enveloppes dites
«à fenêtre», qui permettent de n’écrire l’adresse qu’une seule fois, en pliant la
lettre de telle sorte que la vedette vienne exactement s’encadrer sous une partie
transparente de l’enveloppe.

L’économie de temps qui en résultat n’est pas très importante, mais on a la
certitude absolue de ne jamais se tromper d’enveloppe.

Beaucoup de Maisons joignent à leur correspondance une enveloppe à leur
propre adresse et timbrée d’avance, surtout pour les offres de service. C’est un
des nombreux procédés imaginés pour éliminer les moindres obstacles qui
pourraient empêcher ou retarder le déclenchement de la commande.

L’adresse. Le livre d’adresses doit être soigneusement tenu à jour au fur et
à mesure des changements de nom, de raison sociale, de rue ou de numéro.

Certaines Maisons, surtout celles qui envoient beaucoup de circulaires et
d’imprimés sous bande, emploient l’adressographe, qui imprime d’un seul
mouvement l’adresse entière des clients habituels. Les clichés doivent être
tenus à jour avec le même soin que le livre d’adresses.

III.Remplacez les mots soulignés par le participe présent ou le gérondif:

1. Un député qui rentrait de l’étranger arriva à la frontière.
2. J’ai vu à la bibliothèque mon ami Michel qui lisait un journal.
3. Nous regardions nos troupes qui défilaient sur la rue.
4. Il me parlait et me regardait en même temps.
5. Comme il ne voulait pas payer les droits de douane, il mit une partie des

cigares dans ses poches.
6. Les étudiants entrèrent dans la classe et saluèrent leur professeur.
7. Il me parlait et me regardait en face.
8. Je l’ai vu, quand il sortait de la maison.
9. Je l’ai vu, quand je sortais de la maison.
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10. Il constata (�
�������
���) qu’il était tard et se leva bien vite.
11. Quand je partais, je rencontrai à la gare mon ami qui rentrait de

l’étranger.

IV. Remplacez les points par les pronoms relatifs: qui, que, à et la
conjonction que:

1. Le grand homme ne pouvait pas saluer la foule à cause de ses fusils…
le gênaient.

2. Il regarda ses brouettes… se trouvaient près de la maison.
3. Le chemin… il suivait devant l’amener à la gare.
4. Il vit bien… tout était prêt.
5. Le chef de gare,… était un vieil Africain, l’attendait à l’embarcadère.
6. Tartarin et son état-major… attandaient l’arrivée de l’express Paris—

Marseille entrèrent dans la salle d’attente.
7. Les chasseurs… il promettat d’envoyer des peaux l’écoutaient avec

attention.
8. Il monta dans un wagon plein de Parisiennes,… pensèrent mourir de

peur en voyant arriver cet homme étrange.
9. L’homme… est entré est son vieil ami.

10. Le journal… vous cherchez se trouve dans notre salle de lecture.
11. Le rapport… il a fait est très instructif.

V. Traduisez les phrases suivantes:

1. Lorsque la lettre est tapée à la machine, on peut dactylographier les nom
et prénoms au-dessous de la signature.

2. La plupart des hommes signent de leur nom précédé de l’initiale de leur
prénom.

3. Les femmes font précéder de l’initiale de leur prénom le nom de leur
mari.

4. La suscription de l’enveloppe doit contenir le nom et le prénom du
destinataire, sa qualité ou profession et son domicile: rue et numéro,
avec indication de l’arrondissement pour certaines villes.

5. Pour les pays étrangers, il faut se conformer aux indications données par
le correspondant et toujours mentionner l’État.

VI. Traduisez les phrases en français:
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QUATRIÈME LEÇON

Texte

��������	
����	��
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�	�����������
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�	���

Sauf les lettres d’affaires qu’on utilise souvant, il existe d’autres moyens
qu’on peut employer dans la correspondance d’affaires. Ces moyens sont les
suivants.

La carte-correspondance. Ce petit carton est commode lorsqu’on n’a que
quelques mots à dire. Cependent, on ne s’en servira qu’avec des amis assez
intimes.

La carte-lettre. La carte-lettre est encore moins cérémonieuse, surtout si
l’on emploie le modèle vendu par les bureaux de poste.

La carte postale. Non
illustrée, elle témoigne moins
d’égards que la carte-lettre. Il faut
donc ne s’en servir que pour
passer une commande à un
fournisseur habituel.

Illustrée, c’est moyen
commode de donner de brèves
nouvelles à ses amis pendant un
voyage.

Les salutations et compli-
ments, sur les cartes postales,
pour écourtér qu’ils soient par
nécessité, ne doivent jamais être
entièrement omis.

Sauf les lettres d’affaires, il existe d’autres moyens qu’on peut employer dans la
correspondance d’affaires

�����������	
������������	���������������
�������
�������

�������	����	�����	�����������
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Le message téléphoné. On se renseignera sur les bureaux de poste aux-
quels on peut faire envoyer des messages téléphonés. Ce message contien, pour
un prix inferieur à celui d’un télégramme, un bien plus grand nombre de mots.
Il n’exige donc pas la même concision, mais ne peut être un message que dans
une périphérie assez restrainte.

Le télégramme. Pour rédiger un télégramme on s’applique, par économie,
non seulement à supprimer les mots inutiles, mais à rechercher toutes les
expressions qui emploient le minimum de mots sans rendre le sens obscur ni le
laisser incomplet.

Il est facile de condenser les dix mots de: «Nous serons chez vous demain à
dix heures du matîn» en «arriverons demain matin dix heures». Mais ceux qui ont
l’habitude du style télégraphique acquièrent une habilité ingénieuse, pesant d’or.

Quant aux compliments, nul ne devrait se formaliser de les voir réduits au
minimum, c’est-à-dire à un mot. Ce sera, selon le cas: compliments,
hommages, amitiés, tendresses, ou tel autre «mot de la salutation».

La carte de visite. On trouvera chez tous les imprimeurs un choix de
caractères pour carte de visite. La carte gravée est plus élégante que la carte
imprimée. Les caractères de fantaisie sont vulgaires. Le nom doit toujours se
placer au milien de la ligne.

Docteur Jean BERNARD
Chef clinique à l’Hôpital Laneque

Tél. Opera 445-59–37  9, rue Scribe, PARIS

Les personnes qui reçoivent beaucoup peuvent avoir des cartes de visite
dont le nom est inscrit en haut, de manière à laisser la place pour la
correspondance, avec l’adresse en bas à droite.

moyen m ,	��������-	�
����

carte f -correspondance ,	 ��+

������	 ��#	 ��������#*	 ���+

�������#

commode ,	�������

carte-lettre f ,	"������#	
����+

��#	��������

carte postale f ,	 
������#

��������

commande f —	"���"

Vocabulaire actif
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Quels sont d’autres moyens de correspondance d’affaires?
2. Quand emploie-t-on les cartes-correspondance?
3. Qu’est-ce que la carte-lettre?
4. Quand emploie-t-on les cartes postales?
5. Qu’est-ce que c’est que le message téléphoné?
6. Que signifie le télégramme?
7. Que faut-il faire pour écrire un télégramme?
8. Pourquoi peut-on considerer les cartes de visite comme un moyen de

correspondance?
9. Quelle est la forme de la carte de visite?

10. Quelle doit être la carte de visite des personnes qui reçoivent beaucoup?

II. Remplacez les points par les prépositions convenables à, en, dans, de:

1. Jean et Pierre vont… l’étranger.
2. Nous avons encore vingt minutes… notre disposition.
3. Montons… wagon.
4. Mets ta valise… le filet.
5. Tout est… régle.
6. Toutes ces formalités ont pris beaucoup… temps.
7. Après-demain nous serons… Italie,… Rome.
8. J’ai peur… manquer notre train.
9. Ils vont… France… Paris.

10. J’ai oublié… prendre mes papiers.

fournisseur m ,	
��������

écourter ,	����������-	 �����+

���

message m téléphoné ,	 ����+

�����*	
���������	
�	����!�+

��-	����!�����	���������

bureaux m de poste ,	
�������

���������

concision f  ,	�����������-	���+

����-	��������

périphérie f ,	
���!���#

condenser ,	 ���	 ����-	 ������

�"�����	�����

carte f de visite �� �������	


����
�

imprimeur m	,	
�������

caractère m ,	�����-	������-	���!�

imprimer ,	
������

fantaisie f ,	!����"�#*	�������*

���	���������

laisser la place pour ���	 ,

�������	�����	��#	�� �+��

inscrire ,	 "�
������-	 �
���+

���-	�����	���
��

en haut ,	������

à droite�,	�
����
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11. Nous voici… la maison!
12. Nous voici… route.
13. Nous sommes arrivés… la frontière.
14. Nous serons… Paris… trois jours.
15. Ils sont allés… Angleterre.
16. Qui est… retard?
17. Nous sommes entrés… la chambre.

III. Traduisez le texte suivant:

Texte

��	�����	��	��	������	����������

�����������������
�	����

La plupart des lettres d’affaires et de commerce peuvent se ramener, en ce
qui concerne le début de la lettre, à un petit nombre de formules. Celles-ci
varient selon l’objet de la lettre et la qualité du correspondant. Voici les
principales:

Lettre pour entamer un affaire ou offrir ses services
���	�������������	����������
������������	����

Nous avons l’honneur de vous informer… Nous prenons la liberté de vous
informer… Sous les auspices de M…, j’ai l’honneur de vous… J’ai le plaisir de
vous faire connaître… Je suis dans l’obligation de…

Demande de renseignements
�����������	
������

Je vous prie de me dire, autant que possible par retour du courrier…
Nous vous serions obligés de nous faire connaître… Vous m’obligerez en

me donnant des renseignements sur…

Pour passer une commande
�� ���������!���!��

Veuillez, je vous prie, m’expédier le plustôt possible… Au reçu de cette
lettre,veuillez nous adresser… Je vous prie de prendre note que… Prière de
nous adresser immediatement…
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Pour répondre à une demande de renseignement
ou à une commande

��"��"����
��	����������������	
������������!���!��

J’ai bien reçu votre lettre du 8 octobre m’exprimant votre désir de…
En réponse à votre carte postale de ce matin,  j’ai le regret de…
Je m’empresse de vous informer que…
Suivant la demande que vous nous avez faite par votre lettre du  5 courant,

nous vous adressons, par le présent courrier…

IV. Remplacez les points par les adjectif indéfinis tout, toute, tous, toutes,
ou par les pronoms indéfinis.

1. Ils sont accourus… au-devant de moi.
2. Nous nous levons… les matins à sept heures.
3. Ce matin j’ai rencontré dans la rue… groupe d’étudiants.
4. Racontez-moi… ce qui s’est passé.
5. … citoyen de l’Ukraine doit défendre sa patrie.
6. Je comprends… ce que vous dites.
7. C’est… ce que nous pouvons vous raconter.
8. Connaissez-vous… les œvres de cet auteur?
9. … les passagers dormaient quand le «Normandie» quitta le port de

Marseille.
10. Le navire avançait à… vapeur.
11. En un instant… coururent sur le pont (
�����).

V. Mettez les verbes entre parenthèses au présent, à l’imparfait,
au passé composé, au futur simple:

1. Une brume (couvrir) la mer.
2. Le brouillard (s’épaissir).
3. Tout à coup une noirceur (surgir).
4. Le navire (courir) droit sur le «Normandie».
5. Le capitaine (crier): «Silence tous!»
6. Le capitaine Harvey (faire) son trajet  habituel.
7. L’obscurité (être) absolue.
8. On (distinguer) à peine la pointe des mâts.
9. Il me (manquer) 5 jours pour faire ce travail.

10. Les soldats (avancer) lentement vers la ville.
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VI. Traduisez les phrases suivantes en français:

.� /����	 �������	 
����*	 ��������0�	 �����	 ��� ��	 �
�����

�������	
���
�����

1� �������#	��������	#��#���#	�����	�"	��������	��
��"�����

�������	�������	
���
�����

�� ��������	 ��������	 �� ��	 ���	 ���0�������������	 �

�����0��������������

�� /����	
����*	���� �����	#��#���#	��������	���
���������+

���	���������	
���
�����

$� 2	���� �����	
�����	�����	����	��	
�������

%� 2	��"�����	��������	�����#	������#	��!������#	�	���������

&� 30��*	�������	��� �	"���������0�*	�� ��	����	��"�����

��������*	 ��"�����	 �������	 ��
�����	 ������	 ���*	 �����

�������	�����	��#	
�����

(� /����	��������0�	�
�����	�������	
���
����4

)� /����	 ���������#	 ��������	 �����	 ��
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CINQUIÈME LEÇON

Texte

����������

	��
	��������
	��������

�����������	�
������������������

La pierre de touche d’un bon classement des documents est la rapidité avec
laquelle on classe et retrouve n’importe quel document.

Il faut donc trouver une combinaison où chaque document n’ait qu’une
seule place. Le plus simple est le classement par date, et pour les documents
d’une même date le classement alphabétique. C’est le mode de classement
généralement adopté pour la correspondance envoyée.

Pour les lettres reçues, on préfère le classement par clients, ce qui permet
d’avoir aussitôt en main tous les documents relatifs à une affaire. On a alors un
dossier par client, chaque dossier portant un numéro d’ordre qui peut
correspondre au numéro du compte du client. La façon la plus pratique de
numéroter ces dos-
siers, dans les
Maisons qui gardent
longtemps les mêmes
clients, est de donner
à chacun ce numéro
dans l’ordre où ils
sont entrés en
relations avec la firm,
le premier client en
date portant et gardant
le numéro 1, le second
le numéro 2, et ainsi
de suite.

On doit tenir deux registres différents pour les lettres reçues et les lettres envoyées

���������	��
������������������������������������������������	
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Un des principes élémentaires pour tout «archiviste» est de ne jamais
autoriser qui que ce soit à retirer un document de ses archives. Lui seul peut
le faire, et il a soin, s’il remet un document, de le remplacer par une fiche
indiquant à qui le document a été remis et à quelle date.

Un autre principe est de ne jamais laisser s’accumuler les documents à
classer. La même besogne qui semble légère à la fin de chaque journée devient
écrasante si on la néglige pendant une semaine.

Quant à la disposition même des dossiers, le succès croissant du classement
dit «vertical» tend à prouver que c’est le meilleur système inventé jusqu’à ce
jour; c’est, en effet, celui avec lequel il est la plus facile de placer et d’enlever
les documents sans déranger les autres dossiers ou pièces du même dossier.

En ce qui concerne la correspondance intérieure, dans les Maisons très
soigneusement organisées, bien que les différents services reliés par téléphone,
on prend soin de confirmer par écrit toutes les communications de quelque
importance.

Un employé passe à intervalles réguliers dans les differents services pour y
prendre ou y déposer les documents.

On évite ainsi bien des négligences et on repère facilement le service où
quelque étourderie a été commise. Nul ne peut objecter qu’il n’a pas entendu
ou qu’il a mal compris les instructions données.

On doit tenir deux registres différents pour les lettres reçues et les lettres
envoyées. Le registre «départ» sera tenu selon les principes exposés au sujet du
registre «arrivée». Il peut être utile, dans une entreprise où le courrier est
abondant, d’affecter chaque lettre reçue ou envoyée d’un numéro de
classement.

Le Code de commerce (livre 1-er, titre deuxième, article 8) après avoir
formulé l’obligation pour tout commerçant de tenir un livre-journal, ajoute:

«Il est tenu de mettre en liasse les lettres missives qu’il reçoit, et de copier
sur un registre celles qu’il envoie.

L’emploi généralisé de la machine à écrire a supprimé l’usage de l’ancienne
presse à copier, mais la machine ne permet pas la reproduction des
indications manuscrites, notamment de la signature. Aussi l’usage tend-il à se
généraliser, pour les documents importants ou les manuscrits, de la
reproduction photographique dite «photocopie». Le procédé permet de réduire
ou d’agrandir le format des documents. L’autre procédé, qui est le plus
moderne, est la xérocopie qui permet de copier les documents d’une manière
commode et très vite».
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Qu’est-ce que la pierre de touche d’un bon classement des documents
d’affaires?

2. Qu’est-ce que le classement des documents?
3. Quel classement est le plus simple?
4. Qu’est-ce qu’on préfère pour les lettres reçues?
5. Qu’est-ce que c’est que le dossier des documents?
6. Quelle est la façon la plus pratique de numéroter les dossiers?

classement m —�����������2����%

���	�
� ��������!��	��2��
��%

��)���*��

retrouver 3� � ����  ��	��"2

���������"

combinaison f 3� ����� �*��2

������ ��

dossier m 3�	��"�2�	�
�

numéro m d’ordre 3�����	�����

 ����

numéro m du compte 3�  ����

�����

numéroter �3�� ��������"

Maison f 3��)����2������ ��

archiviste m 3��������2������%

 ��������

autoriser 3� ��!��4��"2� ��!��%


��"

retirer 3��� ����"2��!�
����"

remplacer qch par qch 3� !���%

 ��"����%
�����%
�

négliger 3� ��� �������"2� �� �%

���"��� ����� �

déranger 3� ���4��"2������	��"

���������	��

confirmer 3���	�����	��"

employé m 3��
������2������%

 ��

déposer 3��������"� ���� � ��

éviter 3��!�����"

étourderie f�3���
�4 ���"

objecter 3���!�����"

registre m 3�������2�� ����!���%

���2 ���!���
"2� ������� ����%
���	�


entreprise f 3����	�������

Code m de commerce� 3� ���%

������������	���

formuler 3� )����
������"2

������
��"

obligation f 3����!���
"����

mettre en liasse qch�3� �
����"

���%
����������5����62��	�
��"

���!��

presse f à copier 3���������
"%

 ��������

reproduction f�3��������!��	� ��2

�������� ��

manuscrit m — 1)� �������"2
���� ������� ��� 7�!���
��2

�6�������� ��

xérocopie f 3�����������2������%

�������� ��

Vocabulaire actif
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7. Qu’est-ce qu’un des principes élémentaires pour tout archiviste?
8. Qu’est-ce qu’un autre principe de ce travail?
9. Quelle est la disposition des documents?

10. Qu’est-ce qu’on fait avec la correspondance intérieure dans les Maisons
bien organisées?

11. Combien de registres doit-on tenir et quels sont ces registres?
12. Qu’est-ce que la reproduction des documents d’affaires et quels sont les

procédés modernes de la reproduction?

II. Remplacez les points par les pronoms ou les adjectifs indéfinis
chaque, chacun, personne, même, moi-même, certain:

1. … année mon ami va en France ou en Italie.
2. Je fais toujours ce travail…
3. Nous savons que… étudiants de ce groupe ont déjà commencé à écrire

leurs rapports.
4. … de nous a pris part à la discussion de cette question.
5. … saison a ses plaisirs.
6. … de nous doit lire… jour les journaux pour être au courant des

événements politiques.
7. C’est lui… qui a proposé de faire ce travail.
8. Il n’y a encore… dans la chambre.
9. … de ces femmes voulait me parler.

10. Il a fait les… fautes que son ami.
11. Ce texte n’est pas difficil, traduisez-le vous… .

III. Traduisez le texte suivant:

Texte

	�����
��
��
������

���������������������

Il n’est plus d’usage de rédiger les lettres courantes que la secrétaire se
bornait à recopier sur sa machine. Seul un correspondancier débutant et
malhabile a recours à cette méthode.

Lorsqu’il s’agit d’une lettre longue et difficile à concevoir, il est utile de
noter, avant la dictée, son plan, les éléments essentiels de son argumentation,
les références invoquées, afin d’étayer la dictée proprement dite sur un schéma
général, ce qui laissera plus de liberté pour le choix des expressions.

Mais un bon correspondancier, qui a bien étudié son dossier, doit être
capable de dicter. Cela fait gagner du temps.
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La secrétaire note le texte qui lui est dicté soit à la main (sténographie), soit
à l’aide d’une machine (sténotypie). Les deux méthodes permettent une
notation à un rythme extremement rapide, allant jusqu’à celui d’une
conversation courante.

Le dictaphone ou le magnétophone enregistrent les paroles prononcées.
Avec ces appareils il est permis de dicter du courrier en l’absence d’une
secrétaire. Il suffit à celle-ci, à son retour, de remettre l’appareil en marche pour
entendre distinctement les paroles enregistrées.

IV. Traduisez les expressions suivantes et former des phrases en vous
servant de ses expressions:

1. Passer la rue.
2. Passer le temps.
3. Le temps passé.
4. Passer des troupes en revue.
5. Passer son chemin.
6. Passer un contrat.
7. Passer la main sur son front, sur ses cheveux.
8. Passer sous silence.
9. Passer un mot, une lettre.

10. Passez-moi le mot.
11. Passer le sel à son voisin.
12. Se passer de quelque chose.
13. Laissez passer.

V. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps passés qui conviennent:

1. Ils nous (raconter) la nouvelle qu’ils (entendre).
2. Elle (avoir) mal au pied, parce qu’elle (tomber) dans la rue.
3. Nous (avoir) faim, parce que nous ne (manger) rien depuis le matin.
4. La terre (être mouillé), parce qu’il (pleuvoir) pendant toute la nuit.
5. Le navire «Mary» (venir) au secours de ce naufrage qu’il (faire).
6. Je (lire) le livre que je (prendre) à la bibliothèque.
7. Nous (être) très fatigués, parce que nous ne (dormir) pas de toute la nuit.
8. Le navire «Mary» qui (courir) droit sur le navire «Normandie» ne

(pouvoir) pas éviter l’abordage.

V. Traduisez les phrases suivantes en français:

�� �������
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SIXIÈME LEÇON

Texte

�������������

���������	

La circulaire est une lettre type par laquelle une entreprise transmet à un
grand nombre de coresspondants une communication identique.

Bien qu’on cherche souvent, pour flatter les destinataires, à lui donner
l’allure personnelle, elle est le plus souvent imprimée.

De même la signature est rarement manuscrite, sauf lorsqu’il s’agit
précisément, en annonçant la fondation d’une Maison, l’entrée d’un nouvel
assosié ou la nomination d’un fondé de pouvoir, de donner aux clients le
modèle des signatures qui engagent la responsabilité de la Maison.

La date est souvent imprimée, parfois remplacée par ces mots entre
parenthèses (date de la poste).

On s’adresse au client par la
majuscule M., complétée ou non,
selon le cas, par les autres lettres
de Monsieur, Madame, Messieurs
ou Mesdames. On peut donner à la
circulaire un certain ton de
bonhomie en imprimant: Mon-
sieur et Cher Client.

Voici les principaux cas où
l’on envoie une circulaire:

1. Fondation ou transforma-
tion d’une Maison ou
d’une succursale;

2. Changement d’adresse ou
de raison sociale; agran-
dissement ou ouverture de
nouveaux rayons;

La circulaire est une lettre type par laquelle une entreprise transmet à un grand
nombre de coresspondants une communication identique

���������	�
��������������������
����������������������
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������������������
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Qu’est-ce que la circulaire?
2. Qu’est-ce qu’on cherche souvent à faire en envoyant une circulaire?
3. À qui s’adresse la circulaire?
4. Dans quels cas la signature, n’est-elle pas manuscrite?
5. De quelle manière écrit-on la date dans la circulaire?
6. Comment s’adresse-t-on au client?
7. Si l’on peut donner à la circulaire un ton de bonhomie, qu’est-ce qu’on

fait?
8. Quels sont les cas principaux où l’on envoie une circulaire?

II. Complétez les phrases suivantes:

1. Si j’avais faim, je…

3. Avis de passage d’un voyageur;
4. Circulaires de saison;
5. Avis et rapports divers (convocation d’actionnaires, annonce d’emission);
6. Offres de services, annonce de soldes.

circulaire f 3� 2���!����

��
���%���������

transmettre
 � 3� �����	���4

��
�!���4�����	!���

communication f 3�
��� ����
flatter 3�!�
����4����$����
destinataire m 3� ��!�����!�4
���
��

allure f 3����4�����4�
���
��
annoncer 3���5�	!���
fondation f 3��
��	����%����$+
����������+!�

entrée f 3�������
���!����4���+
���4�����!��������	�)���

nomination f 3� ��,�������� ��
��!$��
��

fondé de pouvoir m 3����!����+
������4���	������

modèle m de signature 3����,�2
�����
�

majuscule f 3���!��������	�
bonhomie f 3� ���������4

��
�������

transformation f 3� �����+
,�	����

succursale f 3�)�!��!4�����!����
6����%��������7

ouverture f 3��������
rayon m 3�����!����4�����!
avis m —������	����!����4��,	�+
 ����4�
��� ����

passage m 3�����������4�����,�

emission f 3�����8��

��%�	���
�
6�����%� ����������%��� �!7

solde m 3��
����$���2�������
��	��	

Vocabulaire actif
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2. Si j’avais soif, je…
3. Je voudrais me reposer, si…
4. Je vous donnerais ce livre, si…
5. Seriez-vous content, si…
6. Si j’avais une enveloppe, je…
7. Si j’étais libre ce jour, je…
8. Nous nous reposerions bien, si…
9. Je ne resterais pas à la maison, s’il... beau temps.

III. Traduisez le texte suivant:

Texte

�	
��������
�����������������������

���������
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��������
�������	

Madame,
Nous avons l’honneur de vous informer qu’en raison de l’insuffisance de

nos locaux et de l’impossibilité matérielle de les agrandir, nous venons d’établir
une succursale de Rome, à proximité de la gare Saint-Lazare.

Nos clients de la rive droite et ceux de la banlieue ouest de Paris gagneront
ainsi un temps appréciable en faisant leurs achats dans ces nouveaux magasins,
où ils trouveront aux même prix avantageux les articles irréprochables qui font
le succès de notre Maison.

En vous remerciant de la confiance que vous avez bien voulu nous
témoigner jusqu’ici, nous vous prions d’agréer, Madame, nos respectueuses
salutations.

IV. Remplacez les points par le prenom en ou y:

1. Nous aimons le lait, nous… buvons beaucoup.
2. Il n’est jamais en retard, j… suis sûr.
3. Combien de lettre avez-vous écrites? J’… ai écrit trois.
4. Avez-vous besoin de ce journal? Qui, j’… ai besoin.
5. Avez-vous acheté du sel? Qui, j’… ai acheté.
6. Est-il content de son travail? Non, il n’… est pas content.
7. Pensez-vous à votre examen? Qui, j’… pense.
8. Vous préparez-vous à ce voyage? Qui, nous nous… préparons.
9. Veux-tu prendre part à cette excursion? Sans doute, je veux… prendre

part.
10. Lis cette lettre et réponds… .
11. Vous intéressez-vous à ce problème? Non, je ne m’… intéresse pas.
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V. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps et aux modes qui
conviennent:

1. Si je ne pas (être) malade, je (venir) vous voir ce soir.
2. Si je (avoir) soif, je (prendre) un verre de limonade.
3. Vous (être) plus fort si vous (faire) du sport.
4. Le malade (souffrir) moins s’il (suivre) les conseils du médecin.
5. S’il (faire) beau demain, nous (aller) nous promener dans la forêt.
6. Si vous (prendre) froid, vous (avoir) mal à la gorge.
7. Si vous (fumer) moins, vous (se porter) mieux.
8. Si je vous (rencontrer) hier, je (apprendre) cette nouvelle.
9. Si vous ne me (téléphoner) pas hier, je ne (venir) pas à cette réunion.

10. Si elle ne (recevoir) pas votre télégramme, elle (rester) à Kiev.
11. Si nous ne (attendre) pas le tram, nous (rentrer) beaucoup plus tôt.
12. S’il ne (pleuvoir) pas hier, je (aller) à la campagne.

VI. Traduisez les phrases suivantes:
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SEPTIÈME LEÇON

Texte

�����������	��
���

���������	
�������

Beaucoup d’offres de service, lorsqu’elles s’adressent à un grand nombre
de clients, sont de veritables circulaires, auxquelles les procédés modernes
d’impression permettent de donner l’allure de lettres personnelles.

En principe, celui qui rédige une offre de service espère recevoir une
réponse qui lui sera directement adressée. Il ne manquera pas de préciser:

1. À quel titre et avec quelles références il écrit au destinataire;
2. Quelle marchandise il se déclare prêt à fournir, ou quel genre du

travail il peut effectuer;
3. Quels avantages il est à même d’offrir. Il insistera en particulier sur les

points qu’il juge le plus propres à décider le destinataire à accepter ses
propositions. Il s’efforcera aussi de prévoir toutes les objections possibles et de
les réfuter d’avance.
D’une manière générale,
il essaiera de se mettre à
la place de celui auquel il
écrit, afin de mieux saisir
les arguments à
invoquer.

Toute une organi-
sation de vente par
correspondance a été
élaborée sous le nom
anglais de «follow up
system», que l’on peut
traduir en français
comme «le système de
surveillance».

Celui qui rédige une offre de service espère reçevoir une résponse qui lui sera
directment adressée

��������������	
�����
�	������
������������������
��������	���

������������������	���
��������
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Dans ce système, qui est presque automatique, le pivot est le
correspondancier ou archiviste qui assure l’ordonance des lettres à envoyer.
Mais l’élément initial du succès est la qualité de la rédaction des lettres types,
destinées à être reprodiutes à un très grand nombre d’exemplaires, et dont
dépendra la décision du client. Car l’idée maîtresse de cette méthode est de
donner à chaque client l’illusion que chacune des lettres qu’il reçoit a été
composée tout spécialement pour lui. On a, en effet, inventé des machines qui
donnent l’illusion parfaite de la dactylographie: mêmes caractères, même encre.
Il n’y a plus qu’à ajouter l’adresse du client à la machine à écrire et à signer à
la main.

Vocabulaire actif

offre f :���	���1	��	;� �	����	

��	���1	��	

offre f de service :���	���1	��	

��%� <	� ���� ���
�� 	� ������

������=

procédé m :� ���	�;� ������;

�	���;����-��

donner l’allure — ��������������;

��	��������

rédiger une offre —� ���������

�	����	���	���1	��	

réponse f�:����	�

à quel titre m :�����������������

���

référence f — �������&� ������;
�����	��	;��	���	���
��

marchandise f :������

fournir :�����������

effectuer le travail :����������

�����;���������

avantage m :���	��!	����

proposition f :� ��	���1	��	

<������=

prévoir :���	�����������

réfuter :� �����������;� ������

����

d’avance :�*����		

se mettre à la place de qn� :
���������� �	��� ��� �	���

��%����

invoquer :��������������������

vente f par correspondance :

���%���	� ��	���&� ���	���	�

��	���	���	�	�����

«follow up system» (système de
surveillance) :� ��	��!��

����	���<���
������=

pivot m :�������;� �����;� %����

��"����%��	��;����1!�������

rédaction f :� �	�����������	;

�	���
��

décision f :��	�	��	

idée f maîtresse —� %������&

�����������	�

inventer :��*���	����
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Qu’est-ce que l’offre de service?
2. À qui s’adressent les offres de service?
3. Qu’est-ce qui permet de faire les procédés modernes d’impression?
4. Qu’est-ce qu’espère recevoir celui qui rédige une offre de service?
5. Que faut-il préciser en composant une offre de service?
6. Qu’est-ce que la vente par correspondance?
7. Comment fonctionne le système de surveillance?
8. Qui est le pivot du système de surveillance?
9. Qu’est-ce que l’élément initial de ce système?

10. De quoi dependera la decision du client dans ce système?
11. Qu’est-ce qu’on a inventé qui donne l’illusion de la dactylographie?

II. Mettez au futur simple les verbes entre parenthèses. Préciser la
valeur du futur simple:

1. Demain nous (écrire) une lettre à notre chef.
2. Dès qu’elle (arriver) à Paris, elle vous (envoyer) un télégramme.
3. Aussitôt que je (lire) cet article, je vous (passer) le journal.
4. Tu (pouvoir) reprendre ton travail, après que tu (se reposer).
5. Dès que vous (rentrer), vous me (téléphoner).
6. Vous (venir) demain à deux heures et vous me (apporter) mon

dictionnaire.
7. Tu (prendre) ce médicament après les repas.
8. Je sais qu’il (venir) demain.
9. Quand il (faire) chaud, nous (aller) nous bagner dans la rivière…

10. Il (tenir) sa parole.

III. Traduisez le texte suivant:
Texte

���������������������������

���������������
(La suite du texte principal)

��	��	�������		��
���������
�����

1. On se procure, le plus souvent au moyen d’annonces dans les
journaux, mais aussi en consultant les divers annuaires et une liste d’adresses
de clients éventuels;

2. On en dresse un répertoire sur fiches, qui seront consultées et
complétées à intervalles réguliers;
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3. On écrit (à des intervalles calculés de manière à interesser de plus en
plus le client sans l’importuner) des lettres qui insistent sur les divers
avantages des articles à placer;

4. On abandonne les clients récalcitrants après un nombre donné de
vaines tentatives (quatre ou cinq);

5. On tient en haleine la clientèle acquise par une correspondance
régulière et l’envoi de catalogues et de prix courants;

6. On soumet chaque nouveau client à toute la série du traitement, que
l’on adapte aux circonstances qui se présentent et d’après les expériences
faites.

IV. Remplacez les points par les pronoms relatifs et traduisez les phrases
suivantes:

1. Notre Maison se trouve dans une rue… est très large.
2. Nous sommes entrés dans la salle au fond… se trouvait une tribune.
3. Dans la salle à manger il y avait plusieurs buffets sur… étaient des

carafes, des pilles d’assiettes en porcelaine.
4. Cette chambre était occupée par un jeune étudiant… la famille habitait

Marseille.
5. La rivière au bord ... se trouve cette maison de repos est très large et très

profonde.
6. Le dictionnaire… vous vous servez pour vos traductions est très bon.
7. L’auteur… nous avons lu quelques oeuvres est très connu.

se procurer —� �������� �	�	&

��*������;���	��	������	��

au moyen d’annonces :��������

!�����>���	��"

annuaire m :�����������;� 	1	�

%�����

répertoire m�:��	�	�	��;�������

fiche f :������������;�����

importuner :� �������;� ����	�

����;��	��������

abandonner :���������;� ������

����

récalcitrant :������";���������

��";����������"

vaine f tentative :� �	����	*���

�������

en haleine :��� �����	�� �������

���

clientèle f :����	����

acquérir�:�������	����

traitement m :� ���������;� ���

-�1�	��	

faire l’expérience —�����������;

*���������������������	

Mots et expressions
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8. Voilà quelques beaux arbres à l’ombre… nous nous reposerons.
9. Le pays… nous avons visité possède d’immenses richesses.

10. L’homme… je n’ai pas reconnu le visage s’approcha de moi.
11. Les machines… nous attendons ne sont pas encore arrivées de la

France.
12. Nous avons lu l’histoire de la ville… la population avait beaucoup

souffert pendant la deuxième guerre mondiale.

V. Donnez la traduction des experssions suivantes et composez les
phrases en les utilisant:

faire son droit faire du sport
faire ses études faire du ski
faire la guerre faire faire de la bicyclette
faire la grève faire attention à
faire son chemin faire semblant de
faire sa chambre faire le métier de

VI. Traduisez les phrases suivantes en français:
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HUITIÈME LEÇON

Texte

�������������	
��

��������	�	
������������	������

Les demandes d’emploi entrent dans la catégorie des offres de service.
Leur composition est, pour l’auteur, de la plus haute importance. Beaucoup
d’acceptions et de refus ont été décidés à la simple lecture d’une lettre bien ou,
au contraire, mal tournée.

Voici les points principaux à développer:
1. Comment on a appris qu’une place se trouvait vacante;
2. Quelles aptitudes particulières on possede pour cette situation. Etudes.

Apprentissage. Occupations antérieures. Qualités. Age. Situation de famille.
3. Quelles références on peut fournir et quels certificats ou copies de

certificats on joint à la lettre que l’on offre d’envoyer.
Le point le plus délicat est le second, car il faut naviguer entre deux

écueils:
a) On ne doit pas

dire assez de bien de
soi-même, au risque de
faire pencher la
décision du patron vers
un autre candidat moins
modeste qui aura
mieux su se faire
valoir;

b) On dire trop de
bien de soi-même et
donner une impression
fâcheuse de vantar-
dise.

On ne doit pas dire assez de bien de soi-même, au risque de faire pencher la décision
du patron vers un autre candidat moins modeste qui aura mieux su se faire valoir

�����������	
����������������������������������
�	���
��������	���
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En général, on restera autant que possible dans le domaine des faits et des
chiffres (durée des services, appointements antérieurs, preuves matérielles des
services rendus) et on ajoutera le minimum d’appréciations personnelles sur
soi-même.

demande f d’emploi ��������	��

��
����	�
���� ������� �	���

�����
��	���������������� ��

acceptation f ������	��
��������

��
���
����
���

refus m������	�

au contraire ���	������

mal tourné �� ���� ������ �	���

�	����������������	�
�����

�
��
�����
�	����

place f vacante �� 	�	����


�
���

aptitude f —��������������������

������������������

étude f ����
�	

apprentissage m ����
���
����

�	���	� � �	�
��
� ��
���	�

����
��
� �������!

qualité f �� ���� ������� �	��
�

�	���


situation f de famille ���
�
���


�����
��


certificat m —� ������
�
��
�

�����
��

naviguer entre deux écueils �

�������
�����������"	��

de soi-même������
�


faire pencher qn vers ���	�������

����������������
�����

modeste ��������������
�
����

se faire valoir ���#
��	����
���

�	����
�
��#
���

facheux, -se ���
���������� ���

�	����

vantardise f �� �	�	������

�	������

domaine m	�����	������"
�	

fait m — "	�����
���
���
��

appointement m ���	��	�
��
��	

���������

preuve f �����	�	�
�����

rendre services� �� ��	��	��

������

appréciation f ���#
��	

Vocabulaire actif

I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Dans quelle catégorie des documents entrent les demandes d’emploi?
2. Les acceptations et les refuses, quand ont-ils eté décidés?
3. Quels sont les points principaux à developper en demandant d’emploi?
4. Comment comprenez-vous «la demande d’emploi»?
5. Qu’est-ce que c’est que «l’emploi» dans le texte à-dessus?
6. Quel sera le résultat pour l’auteur si la lettre est mal tournée ou, au

contraire, bien tournée?
7. Quel est le point le plus delicat quand vous composez une demande

d’emploi?
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8. Pourquoi ne faut-il pas dire assez de bien de soi-même?
9. Pourquoi ne faut-il pas dire trop de bien de soi-même en demandant

d’emploi?
10. Dans quel domaine faut-il rester en demandant d’emploi?

II. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps qui conviennent:

1. On m’a dit qu’il (venir) hier.
2. Il savait que son ami (partir) hier.
3. Elle m’a écrit que son père (arriver) bientôt.
4. Il m’a dit que sa soeur (vouloir) me voir.
5. Savez-vous qu’on (vendre) ces revues dans notre kiosque ?
6. Il a décidé qu’il (passer) son examen en automne.
7. Elle lui a demandé comment il (s’appeler).
8. Il leur a raconté comment il (sauver) son ami.
9. Il a compris qu’il (terminer) l’Université de Kiev, qu’il (travailler) à la

rédaction d’une revue.
10. Il a répondu que ses amis français (arriver) bientôt.
11. Elle m’a demandé si je (être) à l’academie demain.
12. Ils croyaient que nous (partir) le lendemain.
13. Les jeunes gens savaient qui (être) cet homme.
14. Nous les avons prévenus qu’ils (devoir) être prêts à tout.

III. Traduisez le texte suivant:

Texte

�������������

(La suite du texte principal)

��������	�	
������������	������

Monsieur,
J’ai relevé dans le numero du 27 décembre du journal l’annonce par

laquelle vous demandiez un employé au courant de votre genre d’affaires,
sténo-dactylographe parfait, pouvant se charger de la comptabilité en partie
double et de la correspondance étrangère.

Je crois remplir les conditions exigées et me permets de solliciter cette
place.

Je suis âgé de trente-cinq ans, marié; j’ai suivi les cours de l’École de
commerce de Dijon et acquis à Madrid et à Londres la connaissance
approfondie des langues étrangères. J’ai travaillé huit ans chez MM. Blévin
et Cie de Lyon, passant par tous les services de magasin et de bureau. Je suis
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actuallement chef comptable et correspondant français, anglais et espagnol
chez MM. Mullet, Gorpet Cie de notre ville. Mes appointements annuels sont
de… francs.

Je joins copies de certificats qui vous permetront de juger de mes aptitudes
et de mon caractère et, si vous accueillez favorablement ma demande, je puis
vous assurer que je m’efforcerai toujours de justifier votre confiance.

Dans l’espoir de votre réponse et sollicitant une entrevue, je vous prie
d’agréer, Monsieur, l’hommage de ma haute consideration.

Mots et expressions

être au courant des affaires �

����� � ����
� �
��� ���� ����

��
#�	���������
����

sténo-dactylographe m �� ��
���

��	"��	$������	

se charger de qch ����	����	��
��

����	���������	���	������
����

en partie double — ���� �����
�

�
����������
��
��

solliciter une place ������	����

�
��	� ��	� !

connaissance f approfondie des
langues étrangères����������


��	��
�������	����������

bureau m —�������	���%��

chef comptable m �� ��	�$��

����	��
�����
����

correspondant m français, anglais
et espagnol ��������#����	���

�	%&

��� �
�
������� �	

"�	�#�������� 	���������� �

���	����������	�

si vous accueillez favorablement
ma demande…� �� 
���� �

���
�
�
��� ��	���������� �

��
��������
'

justifier la confiance �����	�	��

��
��


entrevue f �����	��
�����
�	

hommage m ������
��


IV. Ecrivez correctement les mots entre parenthèses. Souligner le
participe présent:

1. Ce sont des livres (intéressant) de beaucoup de nos étudiants.
2. J’ai lu beaucoup de livres très (intéressant).
3. Dans la salle de lecture j’ai vu Lucie (lisant) un journal.
4. J’ai vu mes amis (sortant) de l’Académie.
5. C’est une personne ne (sachant) rien.
6. Il m’a tendu sa main (tremblant).
7. Elle m’a raconté une nouvelle (étonnant).
8. La mère pleurait, ne (sachant) que faire.
9. Dans ma parc on peut toujours voir des enfants (jouant) à la balle.

10. Maintenant je sens mon cœur (battant).
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V. Remplacez les points par les prépositions qui conviennent ou
écrivez les verbes sans prépositions:

1. Il décida… se marier avant… reprendre la mer.
2. Il chercha… s’évader dans ces conditions.
3. J’ai des amis… récompanser et des ennemis… punir.
4. Quel est le moyen… sortir d’ici maintenant?
5. Il jura… se venger… ses ennemis pour ça.
6. Il avait hâte… aller voir et… embrasser sa fiancée.
7. Cet homme désespéré voulut… se suicider.
8. Nous avons commencé… faire ce travail.
9. Mes certificats vous permettront… juger de mes aptitudes.

10. Je m’efforcerai toujours… justifier votre confiance.
11. Nous avons l’avantage… vous informer que nous acceptons votre offre.

VI. Traduisez les questions suivantes en français:
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NEUVIÈME LEÇON

Texte

����������	�	
����

	�	�
���

����������	
���
�������

La lettre par laquelle on passe une commande doit être claire, concise et
complète. Autant que possible, on traitera dans une lettre à part toute question
qui n’a pas de rapport avec la commande proprement dite.

Si l’on passe plusieur commandes le même jour, on prend soin de les
numéroter, puisque la date ne suffirait pas à un classement précis. Il est souvent
utile de donner des numéros de classement aux commandes envoyées à la
même Maison. Beaucoup de Maisons font imprimer à l’usage de leurs clients
des bulletins de commande, qui donnent toutes les instructions nécessaires sur
l’emballage, l’expédition, les conditions et le mode de paiement.

Il faut accuser
réception de toute
commande reçue, et
assurer le client que ses
commandes seront l’objet
de soins diligents et
attentifs. Si la commande
ne peut être exécutée
immédiatement ou dans les
délais demandés, il faut le
dire avec franchise, afin
d’éviter au client une
surprise fâcheuse au
moment attendu pour la
livraison.

Veuillez agréer, Monsieur, l’assurance de mes sentiments distingués

�����������	
��������������	�������������������
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Texte

	���������������������

������������������

����������������
�
�������������
������

Monsieur,
Désireux de posséder dans ma basse-cour des volailles de la race X, je

viens vous prier de m’envoyer six douzaines d’oeufs de cette race, prêts à être
couvés.

J’espère que vous ne me fournirez que des oeufs sélectionnés et que je
n’aurai aucun déchet à l’éclosion.

Je vous couvrirai de vos frais dès réception du colis, auquel je vous prie de
joindre la facture.

Veuillez agréer, Monsieur, l’assurance de mes sentiments distingués.
Demande de renouvellement d’abonnement

Paris, le 29 juin 1999.

Messieurs,
Notre abonnement à votre publication «Paris Match» venant à expiration

fin courant, nous vous prions de bien vouloir le renouveler et vous remettrons
à cet effet notre chèque no 0.042.845 sur la Banque Martin, Lenoir et Cie , à
Paris, de F 25 000, pour la nouvelle période du 1er juillet 1999 à fin juin 2000.

Nous vous prions pour la bonne règle de bien vouloir nous en accuser
réception en nous donnant votre accord.

Veuillez agréer, Messieurs, nos salutations distinguées.
Inclus: 1 chèque

Vocabulaire actif

commande f .
"���"

passer une commande .
������

"���"

consis
.
����	'=
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avoir rapport avec qn, qch .
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 �
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proprement dite .
 ����������
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emballage m .
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expédition f .
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mode m de paiement
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accuser reception —
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assurer .
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diligent .
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exécuter une commande .
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. De quelle manière passe-t-on une commande?
2. Quelle doit être la commande?
3. Qu’est-ce qu’on fait si l’on passe plusieurs commandes le même jour?
4. Qu’est-ce qu’il est souvent utile de faire si l’on envoye les commandes

à la même Maison?
5. Que font beaucoup de Maisons à l’usage de leurs clients?
6. Que donnent les bulletins de commandes des Maisons?
7. Qu’est-ce qu’on fait en ce qui concerne la réception de toute

commande?
8. Qu’est-ce qu’on fait si la commande ne peut être exécutée?
9. De quoi s’agit-il dans le premier exemple?

10. Quel est le but de l’auteur de la deuxième commande?

II. Remplacez les points par les mots parce que, puisque, si, encore:

1. Il réussit à gagner la côte… qu’il était un bon nageur.
2. Il a accusé la réception du colis… il était un bon client.
3. Vous viendrez me dire adieu… partez en vacances.
4. Est-ce que vous n’avez pas lu ce roman?… je l’ai lu.
5. Il n’a jamais rien vu de… beau.
6. Vous n’allez pas à l’Académie ...? J’y vais.
7. Je pourrai venir vous voir… vous voulez.

délai m .
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livraison f .
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produits m agricoles .
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8. … il est malade, il ne pourra pas prendre part à cette réunion.
9. Nous marcherons… vite que nous arriverons à temps.

III. Remplacez les verbes soulignés par le participe présent
ou le gérondif:

1. Nous entrâmes dans la salle d’études et nous saluâmes notre professeur.
2. Les spectateurs applaudirent cet artiste et battirent des mains.
3. Le train repartit, il courait à la frontière italienne.
4. Ce soldat ne répondit rien, il obéissait aux ordres de son chef.
5. Cet homme fit ses adieux à ses amis et s’éloigna.
6. Comme je sortais de l’hôtel, j’aperçus un inconnu qui s’approchait de

notre maison.
7. C’est jeune homme qui possède quelques langues étrangères.
8. À la gare il y avait beaucoup de voyageurs qui portaient leurs valises.
9. Il a passé deux commandes à la Maison et il a pris soin de les numéroter.

10. Car la commande ne pouvait pas être exécutée, mon chef a informé le
client de ce fait.

IV. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps qui conviennent:

1. On m’a dit que la marchandise (arriver) hier.
2. Il savait que son chef (partir) hier.
3. Elle m’a écrit que son père (arriver) bientôt.
4. Il m’a dit que sa soeur (vouloir) me voir.
5. Savez-vous qu’on (vendre) ces revues dans notre kiosque?
6. Il a décidé qu’il (passer) sa commande à la fin du mois.
7. Mon client m’a demandé comment (s’appeler) notre Maison.
8. Il faut assurer le client que ses commandes (être) l’objet de soins

diligents et attentifs.
9. Beaucoup de Maisons (faire) imprimer des bulletins de commande.

10. Les bulletins de commande (donner) toutes les instructions nécessaires
sur l’emballage et l’expédition des marchandises.

11. Je savais qu’il (terminer) l’Université Nationale de T. Chevtchenko à
Kiev.

12. Elle m’a demandé si je (être) à l’Académie.

V. Mettez au style direct:

1. L’hôte demande aux voyageurs d’où ils venaient, où ils allaient, qu’ils
étaient.

2. Dites-moi si vous avez besoin de ce journal.
3. Pouvez-vous me dire l’heure qu’il est.
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4. Dites-moi ce qu’il vous faut.
5. Demandez à votre ami s’il a reçu le journal d’aujourd’hui.
6. Dit-lui d’apporter son passeport.
7. Mon ami me demanda si j’avais l’intention d’aller voir ce film.
8. L’étudiant répondit qu’il lisait les nouvelles de Maupassant.
9. Je voulais demander à mon ami pourquoi il a manqué tant de cours.

10. Demandez à cette personne si elle est contente de son voyage en
Crimée.

VI. Traduisez les phrases suivantes:
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DIXIÈME LEÇON

Texte

���������	


���������	
�

Les réclamations sont parmi les plus difficiles à rédiger. Elles ne sont
jamais agréables à recevoir. Tout en disant ce qu’il faut dire, on doit s’efforcer
de ne jamais montrer de mauvaise humeur ni surtout d’impolitesse. On peut
exprimer les choses les plus énergiques avec la plus parfaite courtoisie.

Il faut rappeler la nature de la commande, sa date et ses conditions
d’exécution, renvoyer le fournisseur aux engagements qu’il a pris et
constater qu’il n’a pas su ou pu les tenir. Sauf s’il s’agit d’une récidive, la
menace d’une rupture des relations commerciales ou d’une instance judiciaire
doit être déconseillé. Il est préférable d’exiger simplement, mais avec fermeté,
l’exécution du contrat en se referant à la surprise que cause ce manquement

de la part d’une Maison
bien considérée sur la
place.

Les remarques
précédents s’appliquent
à la réponse à une
réclamation. Autant que
possible, on tâchera de
donner satisfaction à
cette demande et on
exprimera des excuses,
s’il y a lieu, pour
l’erreur commise. Il
vaut mieux porter une
petite somme au compte
profits et pertes que de
perdre un client.

Les réclamations sont parmi les plus dificiles à rediger

�����������	
��
������������������
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Qu’est-ce qu’on doit faire en écrivant une lettre de réclamation?
2. Qu’est-ce qu’on peut exprimer dans la réclamation?
3. Que faut-il rappeler en écrivant une lettre de réclamation?
4. Quelle ménace doit être déconseillée, sauf s’il s’agit d’une récidive?
5. Qu’est-ce qu’il est préférable de faire en écrivant une réclamation?
6. Que s’appliquent les remarques précédentes?

Il y a cependant des cas où l’on est obligé de refuser. Il faut alors le faire
avec tous les ménagements possibles, donner clairement les raison du refus et
exprimer les plus vifs regrets. Toutes les fois qu’on le pourra, on offrira
quelque sorte de compensation pour bien montrer sa bonne volonté.

réclamation f �� �������	
��
�����

s’efforcer de faire qch �

��
������� ��
�
��� �����

��������������

mauvaise humeur f �� ������
��������
�

impolitesse f �� �����
������
��������

courtoisie f �����
����������
�
�����������������

fournisseur m �������� 
�
engagement m ���������������
tenir les engagements �� ������
������������������

prendre les engagements �������
���������������������

récidive f ����������
�����	
�
�
menace f ��������
instance f judiciaire��� ���� �����

���������������

déconseiller �����������
��

fermeté f �����������

contrat m�����������
manquement m ����������
��������
������������!�����������!��
�

tâcher de faire qch �����������
�������������"

exprimer des excuses�������
��
�

���������������"

erreur f commise��������!�����
�!
���������!�����

somme f �������
compte m profits et pertes ������
��
����#�
��������

refuser�����������
ménagement m ��������������
���������������

raison f ����
�
��
regret m ��������
�
compensation f ����������	
�
montrer sa bonne volonté�������
��
�������������������

rupture f des relations commercia-
les �� ������� ����������
�
�����#�$����!��
#%

Vocabulaire actif
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7. Qu’est-ce qu’il vaut mieux faire pour ne pas perdre un client?
8. Qu’est-ce qu’on fait si l’on est obligé de refuser?
9. Pourquoi offre-t-on quelque sorte de compensation?

10. Dans quels cas écrit-on les lettres de réclamation?

II. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps qui conviennent:

1. Je viendrai voir mon fournisseur si ne (être) pas malade.
2. Nous irons promener demain s’il (faire) beau temps.
3. Si je (avoir) un billet, j’irais avec plaisir à ce concert.
4. S’ils ne (recevoir) par votre télégramme, ils ne seraient pas venus vous

attendre à la gare.
5. Si elle me (donner) son numéro de téléphone, je lui aurais téléphoné

encore hier.
6. Nous serons très content si vous (venir) nous voir ce soir.
7. Si tu (être) plus attentif, tu ne feras pas de faute.
8. Si vous me (donner) votre manuel aujourd’hui, je vous le rendrai

demain.
9. Si vous (écrire) une lettre de réclamation tout de suite, vous (recevoir)

la réponse dans deux ou trois jours.
10. Si vous ne (être) pas content de cette marchandise, vous (pouvoir) écrire

une lettre de réclamation à la Maison.

III. Traduisez le texte suivant:

Texte

������������������������������������

���������������������������� ��!"#

 ����$��!���%�#��&�'($)$((

���������	
����������������	��������������������

��������������� !"#�����������������$�#��%��&�!'()*)((�

Messieurs,
Nous recevons votre lettre du 25 courant.
Nous sommes très étonnés que vous puissiez trouver satisfaisant

l’échantillon prélevé par nos amis sur l’embarquement précité. En effet, les
premiers échantillons que vous nous avez remis sont tout à fait differents de ces
derniers. Nous allons, de nouveau, vous adresser deux envois séparés: l’un
contenant les premiers échantillons que vous nous aviez remis et l’autre les
échantillons prélevés sur l’embarquement du “Congo”. Leur examen, même
très succinct, vous démontrera qu’il s’agit de deux copals de qualité différente.
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IV. Remplacez les points par les articles et les prépositions qui manquent:

1. Nous avons visité… grand nombre… usines.
2. Ils peuvent en profiter… leur guise.
3. Que pensez-vous… la lutte… la paix?
4. Les travailleurs n’ont aucune envie… la guerre.
5. Je lutterai pour donner… peuple de France le bonheur que l’on connaît

ici.
6. J’entendis au-dessous… moi notre hôte et sa femme parler et je

distinguai parfaitement… propres mots… mari.
7. Au bout… quart… heure j’entendis quelqu’un monter.
8. Il saisit… jambon… coupe… tranche et se retira comme il était venu.
9. Dès que… jour parut… famille… grand bruit vint nous réveiller.

10. Permettez-moi… vous présenter… porteur… cette lettre, M.Sanier, de
Rouen, représentant… la Maison Pierre et Cie … cette même ville.

Mots et expressions

copal m — ������$�����������

��
��%

s/s “Congo” �� &'()*&+,-� $��	��%

��������./����0

être étonné �������
������ ����
��
�������

échantillon m ��������	
prélever �� ������ ��������


�����������
��������������

����
�

embarquement m �� ��������
$�
���
�������
���
	
�������

�
���%����������

précité, -e ����!����������#
remettre ����������������������
����

envoi m �������������������
succinct, e �������
#������#
bien-fondé m ����������������
désaccord m �� ��������
��

���������
���������

altérer �� ����!����� ����
���
��������

Nous comptons que vous voudrez bien reconnaître le bien-fondé de notre
réclamation, et nous regrettons vivement qu’un désaccord dans cette affaire
altère les relations que nous avons toujours eues avec votre Société.

Veuillez agréer, Messieurs, l’expression de nos sentiments distingués.
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V. Mettez les verbes entre parenthèses au subjonctif présent ou au
subjonctif passé suivant le sens. Justifiez l’emploi du subjonctif:

1. Ils sont très étonnés que vous (partir) si vite.
2. Je regrette que tu (apprendre) cette nouvelle trop tard.
3. Nous sommes heureux que vous (recevoir) cette permission.
4. Il est étonnant qu’elle ne (être) pas là.
5. Je crains qu’il ne (apprendre) la verité.
6. Je voudrais que tu (lire) cet article.
7. Il défend que nous (entrer) dans sa chambre.
8. Le professeur exige que nous (faire) régulièrement tous nos devoirs.
9. Dites-lui qu’il (venir) demain.

10. Il faut que vous (répondre) à cette lettre.
11. Je doute qu’il (comprendre) cette explication.
12. Il ne croit pas que je (pouvoir) faire cette traduction sans dictionnaire.
13. Il est douteux qu’il (écrire) cette dictée sans fautes.
14. Croyez-vous qu’il (savoir) cette nouvelle?

VI. Traduisez les phrases suivantes en français:
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ONZIÈME LEÇON

Texte

��������	��
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���������	�
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�����������������

La consignaition et, en général, la vente à la commission constituent une
des branches les plus importantes des affaires modernes. Les types de
documents relatifs à la vente par consignation se ramènent à cinq: 1. l’offre
d’envoi de marchandise par le commettant; 2. l’acception (ou le refus) par le
consignataire; 3. l’annonce d’un premier envoi ou envoi d’essai; 4. l’accusé
de réception des marchandises; 5. le compte de vente.

Les documents 1 et 2 ne forment souvent qu’un seul document, le
commettant annonçant l’envoi des marchandises en même temps qu’il
demande au consignataire de les vendre et lui donne tous les renseignements
relatifs à la qualité et à la quantité des marchandises, au moyen de transport
choisi, au prix minimum de vente et aux conditions générales auxquelles est
faite cette consignation.

Le consignataire déduit du
montant de la vente, sur le compte de
vente, ses frais divers, sa
commission (y compris, le cas
échéant, le ducroire, c’est-à-dire la

La consignaition et, en général, la vente à la commission constituent une des
branches les plus importantes des affaires modernes
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commission supplémentaire accordée en échange de la garantie de la créance)
et les sommes qu’il a pu avancer au commettant sur les marchandises.

Le commissionnaire, en effet, est parfois chargé de payer les dettes de son
commettant sur la place ou dans la région où il habite.

Il peut aussi être chargé de faire des achats et, dans ce cas, bien entendu,
il ajoute ses frais et sa commission au montant de la facture.

Texte

������

����������

��������	�
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La lettre de crédit est une lettre d’introduction généralement envoyée par
une banque à une autre banque ou à ses propres agences en demandant de
mettre à la disposition du porteur, appelé l’accrédité; une somme ne
dépassant pas un chiffre donné. Il est rare que cette somme ne soit pas limitée.

On portera donc sur la lettre de crédit:
1. Les noms et signature de l’accrédité (cette signature est souvent donnée

sur un fiche ou carte séparée afin d’empêcher, en cas de perte ou de vol, qu’on
puisse imiter la signature);

2. Le montant du crédit accordé;
3. Des instructions précisant si les divers frais et la commission du

banquier payeur doivent, ou non, être déduits du montant à verser;
4. La demande d’établissement de reçus en double et de l’envoi d’un

double à l’accréditeur après chaque versement;
5. L’autorisation pour la banque chargée du paiement de se couvrir du

montant par des traites sur l’accréditeur, soit à vue, soit à terme;
6. Les délais pendant lesquels les crédits restent valables;
7. Le désir exprimé par l’accréditeur que l’accrédité soit reçu avec

bienveillance;
8. L’espoir de pouvoir rendre les mêmes services à l’occasion et les

remerciements anticipés pour l’obligeance témoignée à l’accrédité.
Une lettre circulaire de crédit est adressée en même temps à plusieurs

banquiers ou à plusieurs agences d’une même banque dans différentes villes.
Elle comprend la lettre proprement dite avec des colonnes pour indiquer les
versements au fur et à mesure qu’ils sont effectués.
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Vocabulaire actif
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I. Répondez aux questions suivantes d’après le texte:

1. Qu’est-ce que c’est que la consignation?
2. Quels sont les documents relatifs à la vente par consignation?
3. Quels documents ne forment souvent qu’un seul document?
4. Qu’est-ce que déduit du montant de la vente le consignataire?
5. Qu’est-ce que c’est que la commission?
6. Qu’est-ce que c’est que le ducroir?
7. De quoi le commissionaire est-il chargé parfois?
8. Dans quel cas le commissionaire ajoute-t-il ses frais?
9. Qu’est-ce que c’est que la lettre de crédit?

10. Qui est appelé l’accrédité?
11. Qu’est-ce que portera-t-on sur la lettre de crédit?
12. Qu’est-ce que c’est que la lettre circulaire de crédit?

II. Mettez les verbes entre parenthèses au présent du subjonctif, au
passé du subjonctif, au présent ou au futur simple de l’indicatif:

1. Je suis ravi que vous déjà (revenir) de l’étranger.
2. Nous pensons qu’il déjà (finir) son travail.
3. Croyez-vous que nous (pouvoir) arriver à temps à cette exposition?
4. Quoique (����) l’orateur (finir) son discours, il faut qu’il (répondre)

encore à nos questions.
5. Demain nous irons à la campagne pourvu qu’il (faire) beau temps.
6. Je suis sûr que ces étudiants (répondre) toujours bien à l’examen.
7. Le professeur exige que les étudiants (travailler) beaucoup.
8. Voulez-vous que je vous (reconduire) à la gare?
9. J’espére que vous (venir) souvent me voir.

10. Il faut que vous nous (attendre) encore quelque temps.
11. Nous croyons que nous (passer) bien nos vacances d’été.
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12. Je suis désolé que vous ne (traduire) pas encore ce texte économique.
13. Nous vous écrivons cette lettre afin que vous (apprendre) de quoi il

s’agit.
14. Est-ce possible que vous ne (recevoir) pas encore cette lettre?
15. Nous sommes étonnés qu’ils déjà (finir) leur travail.

III. Traduisez le texte suivant:

Texte

����������������������������������
����������	�����������������������	�
�

Messieurs,
M. C. Jimenez, qui entreprend en France un voyage d’affaire, vous

remettra lui-même cette lettre.
Vous confirmant notre lettre du 10 courant par laquelle nous vous avions

remis divers documents et photographies, nous recommandons M.Jimenez à
votre meilleur accuei et lui ouvrons sur votre caisse un crédit de F: 2 000 000
(nous disons: deux millions de francs), valable pour deux mois.

Contre reçu, dont vous nous enverrez le double immédiatement, et après
avoir endossé cette lettre au verso, vous voudrez bien lui verser toute somme
dont il aura besoin jusqu’à concurrence de la somme indiquée à son crédit.

En règlement, vous disposerez à vue sur notre caisse en ajoutant vos frais
et commission.

Nous comptons sur votre bienveillance habituelle pour faciliter en tout
point la tâche de M. C. Jimenez et vous prions d’agréer, Messieurs, l’assurance
de notre haute considération.

Mots et expressions
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������������+������

vous confirmant notre lettre… 5
�������	����+������������

eccueil m 5������

ouvrir un crédit 5� ����!��

������

caisse f 5����

contre reçu 5� ��$� ��� ����4��9


����������������������

double m 5������8����
���

endosser 5���
��������������

�������6���	�����������!�����7

au verso 5����������8���������%

��������������!��
���

jusqu’à concurrence de� � 5� ��

����!:8������!+�8�����$���

vous disposerez à vue sur notre
caisse 5� ��$� ���	���� �����9

�!���� �� �
��	�� �� �+�%

����

tâche f 5�$��



�	

IV. Remplacez les points par les prépositions:

1. Ce ministre s’occupait surtout… affaires extérieures.
2. Les bourgeois comptaient… le roi pour les protéger… la révolution

sociale.
3. Cet homme ne goûtait nulle joie… monde.
4. Il n’y a que cela… faire.
5. Les médecins prescrivirent au malade… commun accord une vie sévère

et de l’exercice… plein air.
6. Il s’agit… se procurer une quantité suffisante des atomes… joie et… les

introduire… l’organisme.
7. Il fut convenu qu’ils gardaient un secret absolut… l’objet… leurs

recherches.
8. En réponse… votre lettre du 6 courant, nous vous informons que nous

ne nous occupons pas… l’importation… ces articles.
9. Je suis âgé… trente ans; marié; j’ai suivi les cours… l’École…

commerce… Dijon et acquis… Madrid et… Londres la connaissance…
langues étrangères.

10. Je vous informe que mes expéditions de cette marchandise touchent…
leur fin et j’ai décidé… changer le mode… expédition.

V. Remplacez les points par l’article qui convient; traduisez les phrases:

1. Durant… trajet ils rencontraient souvent… petit homme qui logeait
dans… grand platane creux.

2. Il vivait… forêt et… étang.
3. Il leur offrait… rayons de miel,… fraises de bois.
4. Il grimpait aux arbres comme… chat.
5. Nous te procurerons… or,… palais,… sabots neufs, tout ce que tu

voudras.
6. Sa bonne figure exprima non… regret et… déception, mais… grande

surprise.
7. Pierre s’engouffra dans… métro.… cœur de ce jeune garçon,

presque… enfant, était plein de… obscur désespoir.
8. Il ne vit d’elle que… délicat profil, sous… ombre du chapeau,… boucle

blonde sur… joue,… ligne fine du nez et de… lèvre retrousée.
9. … mêre ouvre avec précaution… porte de… salle.

10. A cet instant,… homme affolé, qui se couvrait… visage de ses mains,
descendait… escalier de… station et vint rouler en bas.
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VI. Traduisez les phrases suivantes en français:
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DOUZIÈME LEÇON

Texte

��������
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La demande de renseignements constitue souvent une entrée en relations
d’affaires. Dans ce cas, il faut donner des références et plus de précisions que
s’il s’agissait d’une Maison avec laquelle on est en correspondance suivie.

La demande de renseignements peut aussi être une réponse à une offre de
service: il faut alors veiller à rédiger la lettre de manière qu’elle ne puisse pas
être interprétée comme une commande ferme.

Ce peut être aussi une demande de renseignements sur les qualités d’un
employé qui a offert ses services, ou encore sur l’honorabilité et le crédit
d’une Maison. Dans ce dernier cas surtout, il est d’usage de porter le nom et
l’adresse de la Maison sur une fiche que l’on joint à la demande, et, dans le

corps de la lettre, on
évite soigneusement
tout ce qui permettrait
d’identifier cette
Maison: on ce contente
de parler de «la
Maison indiquée dans
la fiche ci-inclue».

Les principales par-
ties de la demande de
renseignements sont:

1. Le nom et
l’adresse du deman-
deur, avec l’indication
des références s’il y a
lieu;

La demande de renseignements peut être une résponse à une offre de service
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2. L’indication précise des renseignements à obtenir, en les numérotant
s’il y en a plusieurs;

3. La raison pour laquelle on demande ces renseignements ou la
destination exacte des marchandises au sujet desquelles on se renseigne;

4. Des remerciements anticipés pour le service qu’on demande (surtout
lorsqu’il s’agit de renseignements sur une Maison ou une personne, auquel cas
on donnera l’assurance qu’on traitera la réponse comme rigoureusement
confidentielle) et l’engagement de rendre les mêmes services si l’ocasion s’en
présente.

D’une manière générale, il faut se mettre à la place du destinataire et
s’assurer que l’on a clairement indiqué tour les détails nécessaires pour lui
permettre d’y faire une réponse satisfaisante et que l’on a dûment insisté sur
les points essentiels.

Vocabulaire actif
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I. Répondez aux questions d’après le texte:

1. Qu’est-ce qui constitue la demande de renseignements?
2. Dans quel cas faut-il donner des références et plus de précision?
3. Que faut-il veiller, si la demande de renseignements est une réponse à

une offre de service?
4. Sur quoi aussi peut être la demande de renseignements?
5. Si la demande de renseignements est sur l’honorabilité et le crédit d’une

Maison, qu’est-ce qu’il est d’usage de faire?
6. Qu’est-ce qu’on évite soigneusement en demandant de renseignements

sur une Maison?
7. Qu’est-ce qu’on se contente de parler s’il s’agit d’une Maison?
8. Quelles sont les principales parties de la demande de renseignement?
9. Pourquoi faut-il se mettre à la place du destinataire?

10. Qu’est-ce que c’est que le destinataire d’après le texte ci-dessus?

II. Complétez les phrases en employant les prépositions pour ou par:

1. Ces voyageurs sont arrivés… chemin de fer.
2. Il a traduit ce texte mot… mot.
3. Envoyez-nous ces documents… retour du courier.
4. Le roman «Bel ami» est écrit… Guy de Maupassant.
5. Le soir j’aime à me promener… les rues de cette ville.
6. Il m’a promis d’écrire son rapport… aujourd’hui.
7. Il veut se faire passer… un commerçant respectable.
8. Cet été nous irons aux Carpathes… deux mois… une bel matinée d’été

ils se rencontrèrent dans ce grand parc.
9. Nous ne serions intéressés que… les articles que vous pourrier livrer

immédiatement.
10. … écrire une demande de renseignements il faut suivre les règles

suivantes.

III. Traduisez les textes suivants:

Texte
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La Maison que nous désignons sur la fiche inclue vient de nous remettre un
ordre de 2 500 000 F environ.
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N’étant pas en relation avec elle, nous nous permettons d’avoir recours à
votre obligeance habituelle et vous serions reconnaissants de nous communiquer
aussitôt que possible tous renseignements sur son crédit et son honorabilité.

Soyez persuadés que nous considérons votre réponse comme strictement
confidentielle et sans responsabilité de votre part.

Espérant bientôt pouvoir vous être utiles à notre tour, nous vous prions
d’agréer, Messieurs, avec nos remerciements anticipés, nos bien sincères
salutations.

Texte
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Nous avons l’intention de confier notre représentation sur votre place à
M. Jean Fournier, 47, Rue de Vaugirard. Il nous a indiqué votre Maison comme
référence. Avant d’établir le contact, nous vous serions reconnaissants de nous
donner quelques renseignements sur la réputation, le crédit, et même le caractère
de cet agent, car nous avons affaire à une clientèle difficile et parfois pointilleuse.

Vous assurant de notre entière discrétion et nous mettant à votre disposition
pour vous rendre éventuellement le même service, nous vous prions d’agréer,
Monsieur, avec nos meilleurs souvenirs, l’expression de notre considération
distinguée.

IV. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps qui conviennent:

1. L’homme à la robe noir (tendre) le poing jusque sous le nez du bambin.
2. «Je ne veux pas que vous (apprendre) des mensonges à ces enfants».
3. Le garçon qui (retenir) ce qu’on lui (dire) se leva.
4. Je défends que vous (dire) des mensonges à ces enfants, que vous

(préndre) que les hommes égaux.
5. Le curé (faire) deux grandes enjambées.
6. C’est ainsi que (mourir) en l’année 1980 dans un grand pays, un maître

d’école.
7. L’employée dont vous (trouver) le nom (monter) à mes bureaux pour

obtenir un poste de caissier.
8. Je (être) toujours très heureux de vous rendre le même service.
9. Je vous (être) obligé de me faire savoir si je (avoire) des chances de

trouver une clientèle pour mes marchandises.
10. Nous (recevoir) votre lettre du 29 mars, et nous vous (remercier) des

renseignements que vous avez bien voulu nous y donner.
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V. Remplacez l’infinitif entre parenthèses par la forme convenable du
participe passé composé:

1. (Lire) la lettre, elle l’a jetée sur la table.
2. (Terminer) ses études secondaires, il a décidé d’entrer à l’Académie.
3. (Remercier) le docteur, j’ai pris congé de lui.
4. (Rentrer) à la maison, j’ai posé ma valise dans l’antichambre.
5. (Rester) seul, la fillette a pleuré.
6. (S’installer) dans le compartiment, nous nous sommes mis à causer.
7. (S’habiller) vite, elle est sortie dans la rue.
8. (S’approcher) du gamin, l’homme l’a regardé fixement.
9. (Recevoir) la reponse à sa demande de renseignements, il a donné ce

poste au représentant de cette Maison.

VI. Traduisez les phrases suivantes en français:

�� �������	
�����������
����������������������������������

��������

�� ����� 
���� ����� �� ��
���� ��	 ������ �������� 	������ ����!

��"�

#� $����������
�������%���	�������%�������������
����%���

����&�

'� (�
�������&��������������������������������������
�"

�
����%������������&��

)� (�
�������&������������������������
�����*�����
����

����
����������	�����

+� $���������
�����%�������������������
��������
���&����"

���������

,� -
������������
�������	 �������������������.�������.

����
���

/� $��	 ��������������
����
���������������
�������� �����

���������

0� $��	 ������ ���&��� ���������� �
������ ��� ����
�"� ��

����������
�����

�1� 2� �.	��� �������� �	
������� ��� ��
�������� ��	 �����

������������	������������&�����������	
��������������
���

��	��&���
�����&�����������������&��



��

������������������	�
������

�����������������

����������

(LA MORPHOLOGIE)

����
��	
����	����	
(LE NOM ou SUBSTANTIF)

2�� �
�*������� ������ ���� 
���3� ��%���"� masculin� �� %����"
féminin�

��������������� !�"����#�� $%� &��&�'(�)*

�� 4����	
��������%����&��
�����������������������%���&�


���� �
�	��������� �������� +,�� �
����� ��������� ��&������� �
�
��������������%�����
�������%������
�����
���������3

un étudiant 	
���
5 une étudiante 	
���
��5

un voisin 	�	�5 une voisine 	�	���5

un ami ����5 une amie ��������

�� (�������������������������+����%������
�����	�����
�����.���3

un artiste ��������5���
�	
5 une artiste  ������������5���
�	
��;
un élève �����5 une élève ������5

un camarade 
������; une camarade 
�������6������7�

#� 8������������������������.��������+,-��+.,-���%�����

���� �
�	��������� �������� +,�� �
����� �� �
���������&�� ���&�
�
�����������������	��/ 0 1����������������
����3

un fermier ����5 une fermière ���� �5

un berger ��	
��5 une bergère ��	
� ���

'� 2�������������� ������������+23��+,3��+.,3��+45���������
��&��������%������
���������������������������������
������

��������+����
����������"��������������3



��

un Breton !�
���5 une Bretonne !�
����5

un musicien ��"#���
5 une musicienne ��"#���
5

un Coréen ����5 une Coréenne ���$���5

un chat ��
5 9:;�<=>??, �� ���

)� (�������������� �� ��������� +,6-� �	���� �����.�� �

%������
����+,6-���+,67,3
un acheteur ������
%&5 une acheteuse ������
%&����5

un vendeur �������5 une vendeuse �����������

+� $�����
�����������������������������+5,6-������.���

%������
����+5,6-���+5-.8,3
un acteur ��
�5 une actrice ��
��	�5

un directeur ����
��5 une directrice ����
��	��

,� $�����
�����������������������.��%����&��
���3
le soldat 	�%��
5 l’écrivain ��	�
%&5

l’ingénieur �����5 le compositeur �����"�
��5
le docteur ���
��5 le philosophe ��%�	��5

le professeur ���
%&'���������
%&5 le médecin ����5����
���

������������9���� &�����"��:� '�� $%� &��&�'(�)*

�� @�%��������������������������� ��	
���������
�	����!

�����������������������	�����73
le  livre ����� les livres �����5

la table 	
�% les tables 	
�%#�

�� (����������������������.�������������������������

+7��+;��+<�������%���������������������.���3
le fils 	#�5���%&��� les fils 	#���&$5���%&����5

le prix ���5�������� les prix ��#5�������#5

le gaz ��" les gaz ��"#�

#� 8������������������������.�����������������������

��+46��+,46��+,6��������%���������������
�	�����������������;3
le noyau $��� les noyaux $���5

le drapeau "���$ les drapeaux "�����5

le cheveu ��%�	 les cheveux ��%�	#�

'� 8������������������������������.�����������������

��������+26�������%���������������
�	�����������
���������
��������73

le clou ���"�& les clous ���"��5

le cou  $ les cous  ��



��

A������������������������������+26������%�������������
�
�	�����������������;������73

le bijou ���������	
& les bijoux ���������	
�5

le caillou !�%#���� les cailloux !�%#�����5

le genou ��%�� les genoux ��%��5

le hibou 	��� les hiboux 	��#5

le joujou ���� �� les joujoux ���� ��5

le pou �� & les poux � ��

)� B���������� ������������� �� �������.�� ��� �� +4=�
�	
��������%��������������������+4=���+46;3

le cheval %� ��&5����& les chevaux %� ���; ����;
le journal ��"
� les journaux ��"
#�

A���������������������������� ���+4=��	
���.����%�����!

����������
�	������������
�����������&��������	�����73
le bal !�% les bals !�%#5

le chacal  ���% les chacals  ���%#5

le carnaval �������% les carnavals �������%#�

+� (���������������������������+4.=������%�������������
�	�����
����.�������������������
��������&��73

le  détail �
�%& les détails �
�%�5

le rail �%&	 les rails �%&	#�

A���������������������������� ���+4.=����.�������%�����!

�����������������+46;3

le travail ��!�
�5�
��� les travaux ��!�
#5�
���#5

le corail ����%% les coraux ����%%#5

l’émail (��%& les émaux (��%�;
le soupirail �
�� ��� les soupirêaux �
�� ��#�


'���)�� $%� &��&�'(�)�
(Les noms composés)

(��%�������������������	
���.���3

�7 ������ �������������� 
l’oiseau-mouche ��%�!��5

le chou-fleur ��
��$�����	
�5

�7 ����������������&�����
���&������&�
le grand-père ��� ��5

le coffre-fort �	�����#)� ���5



��

#7 ������ �������������� ��������� ��
����&��
l’arc-en-ciel ������5

le chef-d’oeuvre  ���5

'7 ���&��&�������������������&�
le pince-nez ��	�5

l’abat-jour �!����5

)7 ����
����������
����&����&��&���������������������&�
le passe-partout �
�#���5

l’avant-garde ���������

����� &�������:� '�� '���)*� $%� &��&�'(�)*

�� ��������%�������������������������������� �������������!

� ������
���&������&�����������������&�������	���������
��!

��.������������%������&�������3
l’oiseau-mouche les oiseaux-mouches ��%�!��5

le chou-fleur les choux-fleurs ��
��$�����	
�5

le coffre-fort les coffres-forts �	�����#� ���#�

�� ��������%�������������������������������� �������������!

� ��������� ��
����&��������	�������������
�������� ��
��!

���������������%������&�������3
le chef-d’oeuvre  ��� les chefs-d’oeuvre  ���#�

#� ��������%������������������������������������������&���

&��&���������������������&�������������"�������
������������

����������������
�����������������%������&�������3
le tire-bouchon  
���� les tire-bouchons  
����#5

l’avant-poste ������	
 les avant-postes ������	
#�

C	
����������%������&�����������%� �������������� 

�
�������������&��������
����
����������������������%�����!

�&���������������������������������������������������&������"

��������%�������������D������������%�&���������������&��

$��
���
�����%������������������ le tête-à-tête��� l’abat-jour���
��%���������������������.���3

le tête-à-tête 	������ les tête-à-tête 	������$5

l’abat-jour �!���� les abat-jour �!����#�

E�&����������������� ����%�&���������������&����������!

������������������
��&
������������������73

le porte-allumettes 	��������5

le porte-cigares ���
	�����



��


$%� &��&�'(�)����>��#'������

2���
�*������������������������������%���	���3

�7 �����%�����F
Kiev est la capitale de l’Ukraine 
���*�	
�%����+�����#

�7 ����"������.���������&��F
Mon ami Serge est professeur ��)������,��)�*�������������

#7 �
���������������&��&����F
Il lit un livre interessant �����
�
�����������������

'7 ������������������&��&������	�������
��������.���

�
����&���F
J’écris une lettre à mes amis ���� ����	&���������������

)7 �����������������������&��F
La composition du M. Paul est ,������������ ��������	���

bien écrite ���� �

+7 �	���������������&��������������������	�����
���%�������

��	�������
���%��������
����&���F
Cet été j’irai à Paris !����������$����� ���"

,7 ��
���������F
C’est une table de marbre -
���������#$�	
�%

/7 �
���%�����F
Ivan Franco, grand écrivain -
������������	�%������������'

ukranien, a écrit ce livre �����$����������$���������

07 �	
�������F
Enfants, ne faites pas tant de bruit! %���'��������
��� ��
&.

�>��#�'�&�'�� $%� &��&�'(�)*

2���
�*������� ������ ��
��� ���������������� �	���� �����

��
�����.���� � � ������� C�� ��&����.���� �� 
���� �� ������ �

��
��������������������������$����������&�������
���������"

����.����������%���������
�	������
�&�&��

C�
������������������������� ���&���	���3

�7 ��
������"��
������l’article défini�F

le, la, les

Le livre est sur la table /�����*����	
�%

La porte est blanche 0��&�*�!%�$



��

L’enfant est assis �!����	���


Les enfants jouent 0
������1


�7 ���
������"��
������l’article indéfini�F

un, une, des

Je vois un livre ������������

Nous ouvrons une porte �#��
��#�������&

Vous achetez des livres 2#�������
������

#7 �������������
���&��������3’adjectif démonstratif�F

ce, cet (
�
; cette (
�; ces (
�

Ce livre est interessant !�����������
�	��$

Cet enfant est malade !�����!����!�%�

Cette maison est grande !��������!�%& �)

Ces livres sont sur la table !������������	
�%

6?,5�����
�	�����������%�����
������
����������������.��!

�������&����"�	��������������&��@7�

'7 �
���%���������
���&��������3’adjectif possessif3

�$� !�A���#
(Le  Masculin)

mon ��)

ton 
��)

son ������	��)

notre �� 

votre �� 

leur ��

B�� !�A���#
(Le Féminin)

ma ��$

ta 
��$

sa ����, 	��$
notre �� �
votre �� �
leur ��

C�����#�
(Les deux genres)

mes ���

tes 
���

ses ������	���

nos �� �

vos �� �

leurs ��

	#��� &�������:� '��/D,�7.3E6=.,-1 ����� &�������:� '�
/D,�F=6-.,=1

Mon frère est ouvrier ��)�!��
�*���!���)

Sa soeur est ouvrière 4���67�		
���*���!���$

Chacun pense à sa mère /���#)�����
���	��)���
��

)7 �����
������
���������������������les adjectifs interrogatifs
�����
���������
���&��������les adjectifs  indéfinis�F

quel ����)5 chaque ����#)'������$5

quelle ����$5 aucun ������)5

quels, quelles ����5 aucune ������$�



�	

Quel temps fait-il? /���$�6	)��	7�������5

Quelle heure est-il? /�
��#)���	5

Quels livres lisez-vous? /�����������#���
�
5

Chaque matin je vais à l’Académie /������
���$�������6�����1

Je ne vois aucun homme ������������������������#

Je ne vois aucune femme 7������������)������#

+7 �������������������������3es adjectifs numéraux cardinaux F
Il y a trois livres sur la table 7��	
�%�
���������

-
�������3 C������
��������������������&�����������!

�&�� ��&��� ����
�	������� �� ��
������"

�
�����3

�7 ��&���&���
����	����� ���� ��
������ 
Les trois fenêtres de ma chambre donnent sur la rue
2	�
����������)������
#��#���$
�����%���

�7 ����
�%��� l’un et l’autre�6������������)��
�
��
�����)7

Mes amis Claude et Jean, l’un et l’autre, sont les meilleurs
étutdiants de notre université
���� ���"&$� /%��� �� 8��'� 
�
� �� �����)'� $�%$1
	$

���%�� ����	
���
������ ��������	�

��



��

�������
(L’ARTICLE)

��&�!'(�F����%�	��������������
�����
����������������������

�������������������������&��
�����������

(�������.���
��������
�����3

�� C�
������"��
������

�� $���
������"��
������

#� �������"��
������

��CG��������

�>��#�'���)A���&�!'(
(L’article défini)

G;H�I>JH�	
���#

K;H�6K;�L�G;H7 I>JH�	
���

>9M�6��L�G;H7 I>JH���	
���#

G;H�N;OO;H������#

K;H�6K;�L�G;H7 N;OO;H������

>9M�6��L�G;H7 N;OO;H��������

����� &�������:� '��/D,�H=6-.,=1

C�����#��/D,7�I,6;�E,3-,71

�$� !�A���#�/D,�masculin)

le pays 	
����
du (de le) pays 	
���#'���	
������
����
au (à le) pays ��	
����'���	
������
����
l’enfant �!���
de l’enfant �!9����:���������;
à l’enfant �!9����:��
������;

B�� !�A���#�(Le féminin)

la femme ������
de la femme �����#�:���������;
à la femme ������:��
������;
l’école  ��%�
de l’école  ��%#�:���������;
à l’école �� ��%<��� ��%����
����

	#�� &�������:� '��/D,�7.3E6=.,-1



�


���>��#�'���)A���&�!'(
(L’article indéfini)

����	J�	��	��������

�>��#�'���)A���&�!'(
C�
���������
������=,��=4��=,7�����
�	��.���3

�7 ��
�����������������������������&���D�����������������!

�����	������������
������"��
��������%���������"�&���
�!

�������������.�����F
Les étudants de ce groupe sont ,
���
#�(
�)������#����%�

partis pour Paris ��=����

�7 ��
��� ������� ����������������� ����
�	�������� ���

�	���������
����������������&����������
����F
Le solei brille ,�%���	�
�


La terre est ronde >�%$�*�����%�$

#7 ��
�����������������������
����%������������������
���!

������
�������F
C’est une table. La table est large -
��	
�%��,
�%�*�!�%& �)

'7 ��
��������������
���
����&�
�F

La France se trouve en Europe ������$�������
	$���4����

�$� !�A���#
/D,�masculin)

9:�GPQR;�������

B�� !�A���#
(Le féminin)

9:;�N;OO;�������

C�����#�
(Les deux genres)

K;H�GPQR;H �����

K;H�N;OO;H �����#

	#�� &�������:� '��/D,�7.3E6=.,-1 ����� &�������:� '�
/D,�H=6-.,=1

�$� !�A���#�/Le masculin)

du pain �%!��:���������;

de l’argent ���

B�� !�A���#�(Le féminin)

de la viande �$	�

de l’eau ���#

�� &�:�)A���&�!'(
/&'���(�)��*���(�(+1




�

Le Dniepre est un grand fleuve 0����*�!�%& �$����

Les Alpes sont couvertes de neige 6%&�#�����#
#�	�����

���>��#�'���)A���&�!'(
$���
������"��
�����������������
������������������������

��&����
���������������������
��"�
������&������������������

&���
��������������.�����
Je vois un homme et une femm: �����������������������3

l’homme est vieux et la femme ��������*�	
��#)'��������� *

est jeune. ��%���$�

�� &�:�)A���&�!'(
�������"��
����������
�	������������	��������������*���&�3

Donnez-moi du pain 0�)
�����%!�

Je mange de la viande �����$	��

2� ��� � �
����%��� � ��������� �
������ I6��I,� =4� ����
�	!
��.���������	���������������
�������

(
�����������.���������
����%���3
Donnez-moi du pain 0�)
�����%!��6��	
&��%!�7

Donnez-moi le pain qui est sur 0�)
�����%!'���
��#)

la tàble %��
����	
�%�

�>�&���'������>��#�'����"�������>��#�'����"�
��&�!'K� �>��#'�"�9��de�� à

2���
�*��������������������������������������%�����������

����
��� �� 
������� ������ ��
�������� �
�� ������� ����%� 

������"������
�*���������
�%�������
����������
����&���

$��	���������
�	�������������.�����
����&��I,���à3
Les rues de Paris sont larges +%��#�=������ �����

Le livre de frère est sur la table /�����!��
��*����	
�%

Les rues de la capitale de l’Ukraine +%��#�	
�%��#�+�����#����	��#

     sont belles
Les cahiers de l’enfant sont propres ?
������!������	
#

Les livres des amis sont là /��������")�*�
��

Je donne le livre à Pierre ����1�������=
��

Je donne le livre au malade ����1�������!�%&����

Je donne le livre à la malade ����1�������!�%&��)

Je donne le livre à l’enfant ����1��������!����




�

E���
������ ��
���
�����������������
�����"�
��������"

����%���������
�%����������
�*��������������
����������
����&�

I,�����������"�����%�F��
����������
����&��à�
C�
������"� �
������ ���������� �� �
����&���� I,� �� à� �� ����

��
��� du� �� au� ��
��� ������ ���������������� ��%���&�� 
���

��������&�������������.�����������&����.�	�������	�����@�
�������.��������
� ����������"�6L@7������
���I,7���46;�F���
��

������������������������%���&����%����&��
������%������&�

������� A����� ��
��� �����.���� ���
������ �
������� l’article
contracté�� ����� %�� ��������������� ��%���&�� �� %����&�� 
���� �

���������������������������&����"�	���������@�6	������������
�������
�7������
�������
���������
�����������"�&����"�l’article
élidé3

de l’homme m ������#5 à l’homme m ������5

de l’enfant m �!���5 à l’enfant m �!���5

de l’armée f �����5 à l’armée f ������

S
���������������������
����&����I,���à���
�����������������

%����&�� 
���� �� ���������� ������� ����.������ �� �.	�"

��&����"�	�������	�����@���������"��������
� ����������"�6L@73
de la femme �����#5 à la femme �����5

de la gare ���"�%�5 à la gare ���"�%�5

de la harde ���$���; à la harde ���$���


�������	����	J�	�����������

��&�!'(����$>�&���'K�& KM
�7 �
����������
�&� ���
���������"�6	����# 75

�7 �
���	
�����3
Bonjour, Messieurs! >����	
��)
'���	����.

#7 �
����
���������F
Hommes, femmes, enfants, tous 7����%�!��!��	�%�	&��	�*

se jetèrent sur le pont ������#'������#'��
�

'7 ��
���������������������������������"���������������&��

�	�����.��"��
������.������*����������F
Mon ami Michel est ingénieur ��)������*������

Cet étudiant est Ukrainien -
�
�	
���
�*���������

-
�������3 $�������������������������������
���%������

��
��������������
����������
�	������3
Mon ami est un ingénieur connu ��)������*��"�	
�#)������




�

)7 ��
����
���%�����F
Balzac, célèbre écrivain français, @�%&"��'�"�����
#)�������"	��)

a écrit beaucoup de romans ��	�
%&'�����	�%��������������

+7 ��������� ��������� ��
������ ��	T������ ����&����� �F
Compagnie Générale de… �%����$�:
������$;��������$���

Hôtel National ��	
������A7������%&B

Cours de langue française /��	#�������"	�����$"#��

,7 ��&����������������������
�	�������������
��������F
une table de bois ���$��#)�	
�%5

une maison de pierre �����#)����5

une boîte à sucre ������	�����

/7 ��������
�*��"�������
��*���3.N�3.�F
Il n’a ni père, ni mère +������
�����
��'������
��

Cela n’est ni viande, ni poisson -
�����
�'����	

07 ���������*� �����&���
�� �F
La nuit porte conseil +
�������������

Qui langue a, à Rome va �"#�����/��������


�17 �������
����&��,3�F
en ville �������5 en France ����������5 en Ukraine ��+�����

��7 �	������
��������������*���&�
����F
Kiev est une belle ville /���*������	�#)������

-
�������3 S
����������
�	���������
��������������
��

&�
���
���

��7 �����&� �&��&���� ��	�
��� �F

avoir peur !�$
&	$5

avoir faim ��

&�	
&5

avoir soif ��

&���
&5

avoir besoin de qch �����
&	$�����C%�5

avoir lieu ��
&��	
�'�����	����
&5

avoir raison !#
&�����#�5

prendre place "�����
&��	
�5

prendre feu "�����
&	$5

prendre part ���	
����
&5

prendre soin de qch, qn "�!�
�
&	$�����C%�'�����C%�5

avoir tort !#
&������#�

�#7 �����&� ����������� ���������������
	����� �6���.�� 

���"������
����7���
�%��� ������F

à peine ���5

avec peine 	�
�����5




�

par bonheur ��	��	
&15

par malheur ���	��	
&15

à pied � ���5

avec plaisir 	������%&	
���5

de grand matin ������
���5

à haute voix ������5

à cheval �����5

de bonne heure ����5

à toutes jambes 	���	������

�& $& &������&�!'K�>�����'�:���>��#'�"��de

-
����������
����&��I,��
����������������3
�7 �����������
� �&��&�����64O2.-���
&�� P4.-,��%�
&�� 5-26O,-

������
&��������7������
�*������"���
���F
Il n’a pas d’amis 0��")��������


Il ne fait pas de fautes dans ces dictées 2����
��
�������� �!������%�


Il ne trouve pas de livres qu’il lui faut �����������
�����#���������

�7 �������������������&�����
��������
�%�.��&����������!

��� F
un kilo de beurre ��%����	%�5

peu de viande ��������$	�5

une bouteille de vin !�
#%�������5

beaucoup de gens ������%1�);

#7 ��
��������������������������������
�����
���&��������

����� ��������������� ��� ������� �
�	���� �������&�� ���� ���
�!

�����&���
������F
de bon beurre (du beurre) ���	�����	%�5

de grands arbres (des arbres) !�%& �����&$�
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���������	�
�����

(L’ADJECTIF)

����������	
���
������������
�����	���������
������������

�� ��������

�������������
���les adjectifs qualificatifs�
�� ��
������
�������������
���les adjectifs relatifs�
�� �������

�������������
���les adjectifs pronominaux�
 �����������
��� ��������� ��������

��� � ��
������
��

����������
���

!������

�������������
�����
���������
�������������
��

�������

�������������������������������������������

"�������

�������������
����#�	
������������������������
grand �������� froid �����	
��

bon �������� chaud �������

rouge ����	
�; vieux ����
��

$�
������
���%��
���������

��������������
�������&���

��	
��� ��������� �����������

�� '� ����	� ��
�(�
�� ��
���

�������������������
français ���	�������; géographique ������������;
textile ��������	
�; scolaire �����	
��

chimique ����������; social �������	
�.

����������������� 

!�������������	�
�����"

)���(
����� ����������
�*� �#��	���� &�
��+� ���� �����

��#����
�� 
�� ������ 
���+� #����� #�� �� ,����� ��&������ �����

����������
��-�������������&�������������
��������
��#�-�
�

	��
��������&�
����������
un jeune homme �������������	�� une jeune fille ����������������
un texte facil ������������ une règle facile ��������������

��#����
�� 
���+� #����+� #�� ��	������ 	��
�
�� �� ���	
�.

(�
��
����
�����������
����



��

�$%�������������������� �����&���'��%���������(

/� ����� �������� 	��
��0+��� ������ ����������
���� ��&
�

����������	����(����
����
������-���������������-�������

�� ����������
������
��������
������
���#�����
un crayon bleu ��	�������	����

une nappe bleue ��	������������

un joli enfant ������
������	���

une jolie fillette �����������������

�� ����������
������
��������
��������
���#����-��������

���	
������
le problème principal ���	������������

la question principale ���	
���������

un livre cher ��������	���

une auto chère �����������������;

�� ����������
���
�-����
����0����
��#)*-�#)+*-����������#*�
un homme cruel �����������������

une femme cruelle �����������	��	��

le cas pareil �����	
���������

la situation pareille �����	������������

1� ����������
��-����
����0����
��#�����
��#������&����

����-���&�
���������������,�����

public ��������		
� publique ��������		���
grec �������� grecque ���������

$�
���� sec ������������ sèche �������������

2	��
������ �� 
����
� � ���	
�(�
� ����������
��-

���
����0���� �� ��&����� ����� 
�� ������
��-� �������� 
�

���	
������� ��� ��#����
� �� &�
����� ����� 
���+� #����� #�

��
��
���������
���#��������	
������

petit ����	���� petite ����	�����

lourd �����
� lourde ��������

3���������	�4�*�����������
�*�����#��	���
�&�
�����

������������������

������#�

����

�� ����������
��-����
����0����
��#),-���
�������&�
����

�����-..)/0�1,-2)�%è)�
dernier ������	�� dernière ������	���
léger ����� légère �����;



��

�� ������������
�*-�������������&�������������
��������
�


�����+� ����
�+-� �� &�
����� ����� 
�����+� ����
�+� ����*���� �

����+�	���-���#/����
����
������������
bon ������� bonne ��������

ancien ����	�� ancienne ����	���

�� 567 ��	��� 567) ��	����

89:7 �����	��
� 89:7) �����	�����

�� ����������
��-����
����0����
��#)0-����������#0�

cadet ������� cadette ��������

net ����
�����	
� nette ����������	���


�� complet ���	
����������		
� complète ���	�����������		���
concret ��	����	
� concrète ��	����	���

secret ������	
� secrète ������	���

%;� 4�*� ����������
�*� ������
��� 
�� ����������-� �

����������
���#�����#)�	��
������
� -è)�

1� ����������
���
��#30����������#0�
sot ���
������������
� sotte �������������������

vieillot ������� vieilotte ��������


�� idiot ��������������
� idiote �����������������

<� 
�������������������
���
��#4���&�
�������������������4��

������
���
bas 	�������	��
����� basse 	�������	��
������

las �����
� lasse ��������

gro4 �����
�������
� grosse ����������������


�� chinoi4 ��������� chinoise ����������

gris ���
� grise ������

=� #���(
���������������
�*�
��#5�	��
����#5�
��#4�
heureux ��������
� heureuse �����������

laborieux ������ ���
� laborieuse ������ ������


�� doux ���������	��	
� douce ���������	��	���

roux �
��� rousse �
����

faux ����
� fausse �������

>� ����������
���
��#6���&�
����������	��
����#6�
��#2�

actif �����	
� active �����	���

bref ����������������� brève ������������������

naïf 	���	
� naïve 	���	���

3��������� ����������
��� ����� ���� ,�������&������ �����

������� ,����� ������#������� ������ ��0��������
��-� �������


��
��������������
�+����h aspiré�%������������������������-�������



��

$��#���,�����&�
�������������������������������
���
blanc ���
� blanche ������

franc ������	
� franche ������	���

frais ������ fraîche �������

long ���		
� longue ���		���

���7����������������������������� 

(Le nombre des adjectifs)
��� �#0���� ������� �
�&�����

��� ����� ����������
�*

�#��	��������������#����
��#�����#4���,�������
����

���������

un grand arbre ���������������

de grands arbres ����������������

une table ronde ����
�������

des tables rondes ����
������
�

����������
��-� �������� ���
�������� 
�� #����� #4� � #5-� ��

�
�&�����

��������
��	��
������

un manteau gris �������������

des manteaux gris ���
���������

un homme heureux ������
�
����������

des hommes heureux ������
�
��� ���

����������
��-����
����0����
��#-*-�����
�&�����

�������

	��
�������
��
��
��#-85�

un  beau livre
���������	���

un vieux miroir
���������������

un nouveau héros
	��
�������

un bel enfant
������������	���

un vieil arbre
��������������

un nouvel habit
	������������

une belle poésie
������������������	���

une vieille auto
����
�������������

une nouvelle histoire
	�������������

9���:��%��%'7�&��������

!;)�<)85�63,=)4�<8�=-4.8*+/�<)4�-<>).0+64"

?���&�@����

!;)�6é=+/+/"

,�����'���������0��������
��-���������
��
������������
�+

��h muet�%��������������������������/������,�������&����������
���&�������#��	���
��,�����&�
������������ �����
������4���

�����������



��

un regard amical ����������������

des regards amicaux ���������������
�

le problème principal ���	������������

les problèmes principaux ���	
���������
�


�� :7�?@A8BC�7BD-* ������������

<)4�?@A8BC4�7BD-*4 ������������

le pays natal ���	�������	��

les pays natals ���	
������	
�

un jour fatal ����������	��

des jours fatals �����
���	��

����������
�����	�-������	�������
�&�����

����������
.

��������
��
��#5�
un beau livre ���������	���

de beaux livres ���������	���

un nouveau problème 	��������������

de nouveaux problèmes 	��
���������
�

A������������������������� 

(L’accord des adjectifs"

����������
��������������������������������0��������
��-

���������
�������������
une grande école �������������;
des textes faciles �����������
�

E�������������
�����
��������
�����������0��������
��-

�
�����������
�&�����

��������
La rue et la place désertes !���
		
������������������

A���������������7�� �������������� 

(L’accord des adjectifs composés)

/����&
�������������
��-�������0���	����*�����������
�*-

�#���������������������������0��������
���

un homme sourd-muet ����	����������	��

des hommes sourds-muets ����	��
�������	
�

une femme sourde-muette ����	�������	��	��

des femmes sourdes-muettes ����	��
����	��	
�



��

�������������	���
����0������
��#�����&
��������������
���

���������#�	�	��
�
+�
la frontière franco-italienne ���	��"������	�������	����

les relations italiano-allemandes �����"����	�������	���	��.

/����&
�*�����������
�*-����������	
������F���-��#��������.


�����������������#�	�	��
�
+�
une robe bleu-pervenche ���������	�"�����	������������

des robes bleu-pervenche ���������	�"�����	������������

des cheveux châtain-clair �����
�������"������	�����������

des nuages gris-blanc ������"���
���������

A���������������(�������������� 

(Les degrés de comparaison des adjectifs)

 ����
�����
�
��������(����������

�������������
���
 ����
�����
�
���#��	������������0���
����+-������������.
����������������������
���� ��������������
���,�����
����
����
G�	������ ���� �����
� ����
�
��� ����
����
��� le comparatif� 
������*��
���le superlatif�
 ���
����
��� �����
�� �#��	������ �� ����0��� 
����+� plus

��������������%��������&�
��#�����������+�����������������moins
��	�������	���%��������&�
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%Le superlatif)

���%���

!D5-=C*)4"

Pierre est plus grand que Paul
!�����������!����

Paul est moins grand que Pierre
!������	����!�����

Henri est aussi grand que Pierre
#	�������������������$�����!����

Nicolas est le plus grand des trois
%��
�������������������&�'������

Paul est le moins grand des trois
%��
������	��������������&�!����

Ils sont les plus grands dans la classe
(���������	�����
����������
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���������������������

!�	���	��������	�
����"

������ ������������� ��0��������
��� ��������� ��
�.� �

������&
��� ����������
��-� �������� ��� 4���� ��*��
���� ����

����
�������� 	
���
��� grand ��������� �
�����; gros �����
��
�������; petit ����	����; bon �������; mauvais�������; beau ������
�;
joli ������
����������; jeune �������; vieux�����
�; haut �
�����; long
���		
�; vrai 	���������

une grande maison �����������;
une petite fille ����	�������������

un jeune homme ���������������;
une haute montagne �
���������.

����������
��-����������#�	
������,����-�F���-����	�����


�F�
���
�����������	����������
���
��-���*
����������.

�����������
�-������������������0��������
����
une table ronde ����
�������

la langue ukrainienne �����	�������
�;
une robe verte ����	����������

le régime politique �������������������

/�	���������������-����������
���������0��������
����

������
���-�
�������������������
����������	
���	
���
��
un homme grand ���������
������������

un grand homme ����������������

���E���:��%���������@���������(�������������� 

(Les formes spéciaux des degrés de comparaison de certain adjectifs)

����������
��� bon �������; mauvais ������; petit ����	����
��������#���,����������
�+�����
�
��

��������������

!Les -<>).0+64"

bon���������

mauvais �������

petit ����	�����

A�����������(

�������

!;)�.3=C-,-0+6"

meilleur ������

plus mauvais   
�����

pire

plus petit    
��	����

moindre

������� ����(��������

!;)�48C),*-0+6"

le (la) meilleur (e) ���
���������
%��������������

le (la) plus mouvais (e) ���
���������
le (la) pire %��������������

le (la) plus petit (e) ���
������	�����
le (la) moindre %����������	�����



���

une femme brave ����������	��	��

une brave femme ����	�����	��	��

les mains propres ����
�������

les propres mains �������		
������.

������%��������������������

(Les adjectifs pronominaux)
!������

�������������
��-� �� ������
����-�'� 4���
�

������������
����������$
���������������0��������
��-����	�.

�����
��*������������/�4����*�,�
�F���#�&��������,�
�F

��������/���
��*�������*��������

�������������
���	���
���

�������

!������

�������������
���%
�����
�	������������������.


��.�������
���� ����� ���#��� ����������� 	
���
��� $


���	������ 
�� ��������-� ����&���� *� ��
����&
����-� ������

��0��������
����	
���
����������������������

��� ������� 	
���
�� �
� �����	��������� 
�� ���	�����
��-

����&�����
��-�����������
�.��
������
��-���
������
���

F&�$�����������������������

!Les adjectifs démonstratifs"

K����� .)� � .)00)� ������#������� ������ ��0��������
��

��&�������&�
�������������
����

��������-�,�����.)0��.)00)�'

������ ��0��������
�����&�������&�
������ ����-� �� ���� ����

��������0��������
��-�
��
��0������ ����
�+�#�������h
muet�%	�����-���,�����.)4�������#���������������0��������
��-

�	�������������-�������+�#������
�
��
������

ce livre )����	��� ces livres )����	���

ce héros )��������� ces héros )��������

cet enfant )��������	��� ces enfants )��������

cet homme )������������ ces hommes )���� ���

cette femme )�����	��	�� ces femmes )�����	��	
�

cette artiste )������������ ces artistes )������������

!�&���+����

%*+�,-./012�

ce, cet )���

������������������

(Le singulier"
���7���������������

!���������"

L�
��+����

%*+�3é,1212�

cette )��

M����#�*������

%45/6�7+/8�9+26+.�

ces )��
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;��	�����
�������������
�����������������������F�� ci�
là-����������������

�+�,�����������
����������0��������
���
�� ����0��� ��,���� K����� �� .+� �	
������ #����� #�	�+� �������-

,�������là�'���������#�����������

�+��N��������������������
�(���������������
�����������

Ce livre-ci est intéressant, ce livre-là n’est pas interessant
:����	����	�����	��$�����	���&�	��	�����	���

E������������
����������������-�����#��,��������
�	
��
���

Ce garçon-lá est toujours en retard. :�����������������������
�����

����(7�����������������������

!����	�
���������������"

����%���!�����
���"

$#��������

%465;61é<-16+�

:7�%��
�

8IB:?@:J

%�
����

!�&���+����

%*+�,-.=/012�

A@7����

C@7�����

O@7���

7@C9I�	��

D@C9I����

PI:9���

L�
��+����

%*+�3é,1212�

AB����

CB�����

OB���

7@C9I�	���

D@C9I�����

PI:9���

M����#�*������

AIO����

CIO�����

OIO���

7@O�	���

D@O�����

PI:9O���

�����!��" %�����!��	�����"

����&�����
�������������
������������������F���������

��0��������
��-� ������+� �#�	
������ �#��������� %�������F��-� �

���&�� �� ����� � ����� �� ��0��������
��-� �������� �#�	
�����

�������-�����������������
Je lis mon livre (mes livres). >����� ���� ��	���%������	����

Tu lis ton livre (tes livres). ?
������������ ��	���%������	����

Il lit son livre (ses livres). @	����������� ��	���%������	����

Nous lisons notre livre (nos livres). A
����������� �%	������	���%	���

�	����

Vous lisez votre livre (vos livres). (
������������� �%�������	���%����

�	����

Ils lisent leur livre (leurs livres). @	������ ����� �%�����	���%����

�	����



��


��������0��������
���&�
����������-���������
��
�������

����
������G�muet�%	�����-�������#�������,�����mon, ton, son:
mon idée �����
���;
ton histoire ������������;
son hôtel �������	���.

���������������quel
(L’adjectif quel)

����������
���quel�����������,�����

����!��������"

!�&���+�%*+�,-.=/012�

L�
��+�%Le féminin�

������������������

!����������"

Q:IP ������������
��

Q:IPPI �������������
��

���7���������������

!���������"

Q:IPO

Q:IPPIO

����������
���quel���&������������������
��-���
������
��
������F�����
���	
���
��

Quel livre lisez-vous? B��� ��	����
��������C

Quelle heure est-il? B����
�����C

Dites-moi quel livre vous lisez? %��������	�$����� ��	����
���������

Quel beau livre vous lisez! B��� ��������	� ��	����
��������D

����������������������������

(Les adjectifs indéfinis)
3���������

�������������
������	������
��
����
���	
���
�

��������� �� ���������� ����������� )���(
����� 	� 
*� �������

��������0��������
��-���������������������#�������#�	�������

������������

�����
���������

�����������

?������

chaque ����
�� Chaque homme doit travailler.
������ B���
�������	����������

quelque; -s 	������
�� Donnez-moi quelque livre.
	������
��������"	������ E������	������ "	�������	���

	�������� Il m’a apporté quelques journaux.
@	��	�����	���	��������������



���

certain; -s 	������	������
�� Ce livre a une certain valeur.
	������	������
� :����	���������	������� ���		�����

certaine; -s 	������	���������
	������	������
�

même; -s ���	����
�� Nous avons les mêmes livres.
���	����
������������ F�	������	����
���	���

Le directeur même ne peut pas nous répondre.
%������������	��������	������������

plusieurs 	��������� Il connait plusieurs langues.
�	��� @	��	����	�����������
����

quelconque �����"	������ Donnez-moi un livre quelconque.
�������
����	���
�� E������	������ "	����� �	���

tel; -s ���������������� Prenez tel sujet qui vous plaira.
��������������� (������������ �����$������������

��	��������

telle; -s ���������������

autre; -s ��������	��� Une autre fois. (����������.
��������	
� L’autre jour. '���	��.

aucun; -s 	��������	������ Il a écouté, aucun bruit.
@	�������������&�	������������

nul; -s 	�����	��	������� Nul homme ne pourra le faire.
	����	���	������ '�����	���������	���������)���

��������

nulle; -s 	����	���	������
	����	���	������

tout ������������
� Tout homme doit travailler.
B���
�������	����������

toute �������������� Toute étudiante de norte groupe doit venir à temps.
B�����������	����	���������
�����	�

���������������

toutes ������������
��%������ Toutes les fammes de notre Maison sont très jolies.
(�����	��	
�	���������
����	��������
��

tous �����������������
� Tous les pays du monde.
(�������	
������

@��	��	���������
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����H�A��
�����

(LE NOM DE NOMBRE ou L’ADJECTIF NUMÉRAL)

���	
���
���*���������������#��
���������
�����������
�

���������������������

���������������

"��������

��� �������
��� �#�	
������ �#������
��� ����

����������������������
un ���	; deux ���;
trente ��������; cent ���;

deux livres �����	��;
trente hommes �����������������

mille francs �
��������	���;
million dollars ������	����������

������������������
������	������
����������������������

������
le premier venu ����
��������	
�;
la deuxième publication �����������������;
Les Vingt-quatrième Jeux Olympiques E���������������
��@����������

��
.

���������������������������

�!Les noms de nombre cardinaux ou adjectifs cardinaux"

� ' :7

� ' RI:S

� ' C9@6O

1 ' Q:BC9I

< ' ?67Q

= ' O6S

> ' OIJC

T ' U:6C

V ' 7I:5

�W ' R6S

�� ' @7XI

�� ' R@:XI

�� ' C9I6XI

�1 ' Q:BC@9XI

�< ' Q:67XI

�= ' OI6XI

�> ' R6S.OIJC

�T ' R6S.U:6C

�V ' R6S.7I:5

�W ' D67YC

�� ' D67YC.IC.:7

�� ' D67YC.RI:S

�� ' D67YC.C9@6O-�IC?�

�W ' C9I7CI

1W ' Q:B9B7CI

<W ' ?67Q:B7CI

=W ' O@6SB7CI

>W ' O@6SB7CI.R6S



���

���(�&�����������������

�!Les noms de nombre ordinaux ou adjectifs ordinaux"

������������������
����#��	��������#����
������
��
��-
ième� �� ������������0���� ���������

���� �������
���-� 	�
������
���������premier, première�����
�-���������K�������è��

����
��������#����������������������
����������������
��-


��������vingt et unième �������������
��
1 — premier, première 6 — sixième
2 — deuxième 7 — septième
3 — troisième 8 — huitième
4 — quatrième 9 — neuvième (f ����������� v)
5 — cinquième 10 — dixième

/� �������
�*� quatrième� �������
�� #���� #�� ���������� /
�������
��� cinquième� ���
�� ��&��� ���
��� � ��,,����
��#��������� #����� #+�� /� �������
�*� sixième ������  dixième
�����
��#�����#5����	
����������ZI[�

/�����*�������#����������������

����������
�� le premier
août �������������; le deux septembre ����������	�����

>� ' O@6SB7CI.@7XI

>� ' O@6SB7CI.R@:XI

>� ' O@6SB7CI.C9I6XI

>1 ' O@6SB7CI.Q:BC@9XI

>< ' O@6SB7CI.Q:67XI

>= ' O@6SB7CI.OI6XI

>> ' O@6SB7CI.R6S.OIJC

>T ' O@6SB7CI.R6S.U:6C

>V ' O@6SB7CI.R6S.7I:5

TW ' Q:BC9I.D67YCO

T� ' Q:BC9I.D67YCO.:7

T� ' Q:BC9I.D67YCO.RI:S

T� ' Q:BC9I.D67YCO.C9@6O

T1 ' Q:BC9I.D67YCO.Q:BC9I

T< ' Q:BC9I.D67YCO.?67Q

T= ' Q:BC9I.D67YCO.O6S

T> ' Q:BC9I.D67YCO.OIJC

TT ' Q:BC9I.D67YCO.U:6C

TV ' Q:BC9I.D67YCO.7I:5

VW ' Q:BC9I.D67YCO.R6S

V� ' Q:BC9I.D67YCO.@7XI

V� ' Q:BC9I.D67YCO.R@:XI

V� ' Q:BC9I.D67YCO.C9I6XI-�IC?�

�WW ' ?I7C

�WWW '�A6PPI

�WWWWWW '�A6PP6@7
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(LE PRONOM)

�������E�$'�������%�����%���(

(Les pronoms personnels atones)

?�������G�HTableau 1)

/�(������
������������
����������&�
���������������.

&�0��
Je parle. >����� � Nous chantons. A
������ Vous dansez. (
���	������

?�������I�HTableau 2)

/�(������
������������
����������&�
����������������

������

��������
�
���
Elle te regarde @	��	��������������

Vous leur expliquez la règle (
������J��	�������������

����������	�
����	
Le singulier) ��	��������	�
����	
Le pluriel)

1-�
���	

2-�
���	

3 ���	

(3e personne)
1-�

���	

2-�
���	

3 ���	

(3e personne)
(1re per-
sonne)

(2e per-
sonne)

�����	�

�	�

(Le
masculin)

�������

�	�

(Le
féminin)

(1re per-
sonne)

(2e per-
sonne)

�����	�

�	�

(Le
masculin)

�������

�	�

(Le
féminin)

je tu il elle nous vous ils elles

� �� �� ��� �� �� ��	 ��	

����������	�
����	
Le singulier) ��	��������	�
����	
Le pluriel)

1-�
���	

2-�
���	

3-�
���	

(3e personne)
1-�

���	

2-�
���	

3-�
���	

(3e personne)
(1re

personne)
(2e

personne)
�����	�

�	�

(Le
masculin)

�������

�	�

(Le
féminin)

(1re

personne)
(2e

personne)
�����	�

�	�

(Le
masculin)

�������

�	�

(Le
féminin)

me te lui lui nous vous leur leur
��
 �
�
 
�� 
 ��� ��� 	� 	�

le la les les
�
�� �
�� 
�� 

 ��� ��� 	� 	�



���

F�����E����������� �E�$'����� �%�����%���@

��� �%�������������7����

�� \�
����������
�-�������

������#�*���#�F�*-�
�	�.

�������#�	����
�����
�������#��������(�������������
Il me regarde @	�	����	���������

Je le vois >��������

Je lui donne un livre >��� ������	���

�� !������
�-� ��

��� �� ��#�F�� �-� ������#������� ���� ���.

��&�0������������������������������������
�+�����F�����
�+

,��������������������������������
�+�,�����

�� !������
�-� ���	�

��� �� ��#�F�� �-� ���&��� ������� 

�����

��� �����
�
��� � ������ ������� ������ ��������-� 	�

������
��� ����������
�+� ,����� ���������
���� 
����
�
�

0Kimpératif-��������
�����������������������-��������������
��me-
te 	���
��������4������������������
���moi, toi�

F������������(�:��%�

( La forme affirmative)

Tu demandes. ?
�������������
Il parle. @	��������
Vous chantez. (
�������

J������������(�:��%�

(La form interrogative)

Demandes-tu? ?
������������C
Parle-t-il? @	�������C
Chantez-vous? (
������C

������%���(�������������7�K���

(Les pronoms comme le sujet)

������%���(�����������������(

(Les pronoms comme le complément)

F������������(�:��%�

!���forme affirmative)

Je te donne un livre.
>�������� ��	���

Tu me regardes.
?
�	����	�����������

Tu te lèves tôt. ?
���	����������

J������������(�:��%�

(Le form interrogative)

Me donnes-tu un livre?
E���������
��	���	��C

Me regardes-tu?
?
�	����	����������C

Te leves-tu tôt?
(�����������
���	�C



���

1� !������
��*)�
�����	���
����F�����������&�
����������

cela )���
Savez-vous que je suis malade? L	���������
$�����������	C

Je le sais (Je sais que vous êtes malade) >�)����	� �%>��	� $������
�����	
��

<�  ������� �������� ������0�� ������ ������#��
�� ��
�*

#�	����
�*��������
+�

me voilà ������ nous voilà �����
�

te voilà �����
� vous voilà �����
�

le voilà �����	� les voilà �����	��

la voilà �����	��

�������'�������%�����%���(

(Les pronoms personnels toniques)

������%���(L�'�����E�(�%�����������������%���&�������%

(Les pronoms avec l’impératif))

F������������(�:��%�

(Le forme affirmative)

Donnez-moi ce livre.
E������	��)����	���

Regardez-moi.
!����������	����	��

Donnez lui ce livre.
E���������H��M�)����	���

����M�������(�:��%�

!Le forme négative)

Ne me donnez pas ce livre.
'�����������	��)����	���

Ne me regardez pas.
'�����������	����	��

Ne lui donnez pas ce livre.
'��������������%����)����	���

����������������&��������!*N+mpératif)

�������������������!Le singulier) ���7����������������!Le pluriel)

1-�
��M�

O#�
��M�

P���M�

!3e personne"
Q#�
��M�

O#�
��M�

P���M�

!3e personne"
!1re per�
sonne"

!2e per�
sonne"

�'7�&�@
���

!Le
masculin)

?���&�@
���

!Le
féminin)

!1re per�
sonne"

!2e per�
sonne"

�'7�&�@
���

!Le
masculin)

?���&�@
���

!Le
féminin)

A@6 C@6 P:6 IPPI 7@:O D@:O I:S IPPIO

� �� �� ��� �� �� ��	 ��	



���

F�����E����������� �'����� �%�����%���@

\�
�������
����������
��������#�������

�� #�	��������-�������������
��'
Qui a sonné? — Moi B������	��C�&�>

�� ��������&�
��������������&�0�-�������
��	�
*��

�#� �����������
����������
���'
Toi et moi, nous partons demain ?
�������������������

Ma femme et moi, nous partons demain A
$�������	�����$������������

�� ��������&�
��������������
�
��-�������
��	�
*��

�#�������������
����������
���'
Je vous vois, toi et lui >����������&����������

1� ����
����
����������
������������������������
��'
Moi, je travaille, toi, tu ne fais rien. >������� $����
�	�����	����������

<� ����
�����F�.N)40�'
c’est moi )����� c’est nous )����
�

c’est toi )����
� c’est vous )����
�

c’est lui )����	� c’est sont eux )����	��%�������

c’est elle )����	�� c’est sont elles )����	��%�������

=� ����������������'
Nous parlons de lui A
����������	��

>� ������&�
�*�'
moi-même ������ nous-mêmes �
������

toi-même �
����� vous-mêmes �
������

lui-même �	����� eux-mêmes �	�������%�� ����

elle-même �	������� elles-mêmes �	�������%�� ����

������%�������

��  ����� )/� ������#������� ���� �������
�-� 	���
��� ��
��

�������
��������������de (de lui; d’elle; d’eux; d’elles)�
B�� ������ ��������� �� 
����(����

�*� ��������*-� 4��� 	���
�

�#�	�����
��
Cette affaire est très importante, je m’en occupe depuis longtemps
:��������&����	�����	��$ �������	��� ����������	�

#� ������ ��������� �� �F�*-� ��&
�� ������#����� ��
��

�������
��������������de (de lui; d’elle; d’eux; d’elles)���	���
���
*��������
���en�



���

�� D/�������	���
���������0��������
����������
�����������
Avez-vous de la petite monnai? F����������������C

Oui, j’en ai E�$������

�� D/�������#�����������	���
����
���0��������
���-�������.

��� ����(�������� 
������ ���������

��� �� ��� �������
��

���������

���
Combien d’étudiants y a-t-il dans %������������	�����������������C

votre groupe?
Il y en a quatre N���������

J’ai trois frères et vous en avez deux F���	�����������$�������������

1� D/���&���	���
����F�����������&�
��
Je n’ai pas de nouvelles de mon ami, F���	��	���������������������$

j’en suis désolé ��)�������	�������	�

������%�����y

��  �����y�������#������������������
�-�����	���
����
�*
�������
+�������������à (à lui; à elle; à eux; à elles��
B�� ������ �����������
����(����

�*���������*-�� 4��� 	���
�

�#�	�����
��
Pensez-vous à cette affaire? E�����������
����)��������C

Qui, j’y pense souvent E�$������������� �������

#��������������������F�*-��������#�������������������
�

��
����������
��������������à (à lui; à elle; à eux; à elles):
Pensez-vous à vos amis qui E�����������
����������������$

sont partis? �����
��������C

Qui, j’y pense souvent E�$������������������� �

�� ����#
�� en-� �������
�� R� ��&��� 	���
���� F����� ������.
&�
��

Voulez-vous partir avec moi demain? O�����������������	���������C

Bien, j’y consens O�����$���� �!"��������	�

Cet artiste chante très bien, on parle
beaucoup de lui dans notre ville

Cet artiste chante très bien, on en
parle beaucoup dans notre ville

:�������������������	�

������$���	����	�����������

	�����������



��	

��������������%�����%���(

!Les pronoms relatifs"
$�
������
��� �������
�� ��� ,��
F�	����� �	���-� ���� � �

�������-����&����������	��������
�*�������&�
+�������
���

$�
������
����������
��qui������
�����������������
��'��
���������&�0����'���
��������
���������F����
����(����
.


������������-������&�����#����������������

P������$�#�"�$%&�������	���"

�����$ &���������

Q�	��	�$�#�"�$ '�������	���"

�����$ &������������

%����	�
$�#�"�$%��������	���"

�����$�&������������

B	��$�#�"�$ '�%�������	�

�����$ &�����

B	��$�#�"�$%��%�������	�

�����$ &�����

L’h@mme qui est ici est mon ami.

La femme qui est ici est ma soeur.

Les étudiants qui sont ici sont mes
amis.

Le livre qui est sur la table est à moi.

Les livres qui sont sur la table sont à
moi.

$�
������
����������
��S8)������
������'��������������

�����
�
��'� ��
������ �� �F��� � 
����(����

��� ���������

�#�*�������������

J��������������%�����%���(

!Les pronoms interrogatifs"
E��� ����������
��� �������
�� S8+� �����
��� ��������

�����
�� ������#������� �� ���������-� � �
�� ��&��� #���� �

������&�
������&�0�-���������������

��������
�
���

�������
����
����������������F���

/������S8+�����������������&�0����������#����������&��S8+�)40#.)

S8+�
Qui frappe à la porte? ("����������������C

L’étudiant que je cherche est parti
hier.

Le livre que je cherche est cher.

Les étudiatns que je cherche sont
partis hiers.

Les timbres que je cherche sont chers.

%����	�$�#�"�$�)�������$������

������

B	��$�#�"�$*+������$�&��������

%����	�
$�#�"�$%�������$�������

�������

A����$�#�"�$%�������$�&��������



��


De qui parlez-vous? ,�#����
��������C

À qui parlez-vous? -�#����
��������C

Qui voyez-vous? (�)���
�������C

Qui a fait cela? ("��)���������C

Qui est-ce qui a fait cela? ("��)���������C

E��������������
����(����

�*���������*-������������
�

S8N)40#.)�S8+��������&�������&�0���
��������#�������&�
�

#����
����&���

Qu’est-ce qui se passe dans la rue? ."�������������	�������C

G������� �������
�� ���-� ������#��

��� �� ���� �����
�
�-

��&���#������������
��
��,��
F�	��+��	���������,������'� que
�qu’est-ce que:

!������
��S83+]� ���]� ������#������� ������� �� ���������� 

���&�������

��������
�
���
De quoi parlez-vous? ,�/����
��������C

À quoi pensez-vous? ,�/����
��������C

/� 
������ ������&�
�� � #�	� ��������� �������
�� S83+� ���

������#�����������������������F�
��������������
�������+��	��

��&��������&�&T
Quoi! Vous partez déjà? ( #01�(
�������������C

Que voyez-vous dans la rue?
Qu’est-ce que vous voyez dans la
rue?

P����
������� 	�������C



���

������

(LE VERBE)

��������������������	�
���	��������
����������	��������
�

�
�����
� �marcher ������; travailler ��	�����; faire �
������

�����	�
� (dormir ����; souffrir ��������; être 	���; exister
���
���������������
�
��estimer �������; aimer ��	�����

��� ���������
����� ���������� ���
�	�� �� �����
��
� 

������!�����
�	 ��	��������!�

"� 	
�
����
� �������� les verbes transitifs�� �����!
� ����� �
�
�����
���
�
#��	�

������������
��
���$���������!������
��	 �%

�	�����	�!����������
!�������
�
��

Il écrit une lettre à son ami. �����
������������
������
���

Il aime sa mère. �����	���������������

&� �
�
�
����
���������les verbes intransitifs�������!
������ �
�����	�
������
�����
��������
�
��
�
#����������������
��
��

Il part demain. �����������
���
��

Il sort de la maison. ������������������

Elle marche vite. �����
��	������

Tu viens à temps. ����������������
���

'� ���������
����
���������les verbes auxiliaires�avoir���
�����être
	����� �� ������ � �����!#� ������ ��	� ���(!
� )���!� ��������

*#��	� �� ������� ���(!#� ��
�
�� avoir� �� être� �
�	 �� ���

�������	�
���
����
�
��������	��	��������
�	�����
�
�����+�

��������
Il a lu ce livre. ����� �����!���"�����

Nous sommes partis. #���
�����

,� 	������������
����
���������les verbes semi-auxiliaires�aller
���������venir ���������������!
������
��	 ��	����)�������
����������������������!�� ������
�	��!���
�	��
�����	�

Il va partir. ����
���
�����	���
�����
������

Elle vient de rentrer. ������������
�������	���
���

�
���������������



���

����������
������������

������������	(
�	�)��+�����
�������!�����
�	 ��	������

�����!-

.� 
����� ���
� ����	��	� ������!�� �����!
� �� �)�����


������� ��	���-er������
���������aller �������-
chanter 
��

nous chantons ����
�/

vous chantez ����
�
�

.�� ������� ���
� ����	��	� ������!�� �����!
� �� �)�����


������� ��	����� ������(
���
�������
�����	�
�����
�
���

��
 ����))������!!-
finir �"�� �����

nous finissons ����"�� ���
�/

vous finissez ����"�� ���
�
�

.���
��
�����
�����	��	-

0� ������!�� �����!
� �� �)�����
� ������� ��	� �� -ir� �� ��
��(
���
�������
�
���
 ����))�����-iss-

sortir ������������
������

nous sortons ��������������
���
��/

vous sortez ����������
����
���
�
��

�� ������!�������!
����)�����
�������� ��	���-re� -oir-
rendre �������� devoir 	�����������

nous rendons �������
�/ nous devons ���������/

vous rendez �������
�
/ vous devez ����������

��"���#�$%�$��&#'#��

(LES MODES ET LES TEMPS)

��*���
��
� le mode��� ���� ���������
���	� ���
����	� ��������
������	� �!��(�
�� ���1
�
� ���
�(��	� �!����!���	� �

�
������
��������*!����!��
��
��
�����
���(
���!����
���!��

(
��
�!��������(!���
�
���!������ ��

*��)��+�������	�!�
���

��	��
�!�
�����
�	-���������	�
��
le mode indicatif�� ����	���	�
�
� le mode impératif�� �	��
��� le mode
conditionnel������	�����	�
���$e mode subjonctif�
2��+�����
� ������!� ��
 �� ���(
� ���� �
����!#� )���!-


�������	�

������� l’infinitif������������ le participe������
���� le
gérondif�



���

3�	� �!��(
�	� �
�����	�� ������
� �����#����� �� ����	�
��

���1
�1
���������
����
�
�����)��+�������	�!�
��������� ��	

�����!
������(!
���
�
!
�)���!���������les temps simples et les
temps composés��4��(!
���
�
!
�)���!������� ��	��������� 
���������
������ �������� +,-� � ��
��� ���� être� 	���� �� �������

��
�
�� �� ��������	� ���1
�1
��� ��
�
�� le participe passé
���	��
�������������

5�����
���� ����
���� � ��
�
!#� )���� )��+�������

��������	��	
��	�������������!��(� ��
����������
�	��
�����	

�����	�

�����1
�1

����������

�����������!�� �����1
�


�������
�����	�����������
�����	����� 
���!��(� �������
�
����

�
����������
�1
�������
��������������
�����
����
�������#�������

�����
�������
�����	�
�������1
�1
������������
���

���������Les temps)	�
������

(Les modes) ������� (Simples) ���������Composés)
���������	
����

(Le présent)
��������	�������

(Le passé composé)
��������	����
��������

(L’imparfait)
��
�����������	
����

(Le plus-que-parfait)
��������	�������

(Les passé simple)
��������	��������
�����

(Le passé antérieur)

����
��������

����������

(L’indicatif)

�������	�������

(Le futur simple)
�������	�������������	


���������

(Le futur antérieur dans le passé)
���������	(Le présent) ��������	�Le passé)����� ��������

����������

(Le subjonctif)
��������	����
��������

(L’imparfait)
��
�����������	
����

(Le plus-que-parfait)
!���
���

����������

(Le conditionnel)

���������	(Le présent) ��������	�Le passé)

�
����������

����������

(L’impératif)

���������	�Le présent) ��������	(Le passé)

��	��%�



���

$./%�$�#�0��#���"���#�$#

(LE MODE INDICATIF)

6�7	���
���
�����
�
��!��(�
���
����
��
�����
��������


�����#�����������	�
������1
�1
�����������
����
�
��

�����
������������	�
���
��	�
�
��

������1

���
��

(Le présent)

8�����!��
����� �����!�������	�
����
�
�� le présent9��
 �
������	-�-e, -es, -e; -ons, -ez; -en2-

3+ 45 ��������

je parle ��������/ nous parlons ����������/

tu parles �����������/ vous parlez ����������
/

il (elle) parle ����������������/ ils parlent �����������.

8�����!������lever ��������/ mener ������/ peser �
������
	 �

�!���� �� �������-e�������!�� �-è��
�
������������
 ����
�� 
����� -e-

lever ��������

je lève ���������/ nous levons ���������
�/

tu lèves ���������
��/ vous levez ���������
�
/

il (elle) lève ���������������
�/ ils (elles) lèvent �������������

8�����!���-oyer, -uyer, -ayer����
	 ��y���i��
�
��
���������� -e-
nettoyer  ������

je nettoies �� ���/ nous nettoyons ��� �����/

tu nettoies ��� ������/ vous nettoyez ��� �����
/

il (elle) nettoie ��������� �����/ ils (elles) netoient ���� ������

8�����!���-eler, -eter ������� ��������� ��������
�
��
���
������ -e������
�����!���� �
������!�-e�����������	������:ε;-

appeler �����

j’appelle ������/ nous appelons ������
�/

tu appelles ������
��/ vous appelez ������
�
/

il (elle) appelle ������������
�/ ils (elles) appellent ���������/

jeter 	������

je jette ��	�����/ nous jetons ���	����
�/

tu jettes ���	����
��/ vous jetez ���	����
�
/

il (elles) jette ���&���'�	����
�/ ils (elles) jettent ����	�������



���

<������������-cer��
�
���������-o��������	�������-ç-
commancer �� �����

je commence ���� ����/

tu commences ����� ���
��/

il (elle) commence ����������� ���
�/

nous commançons ����� ���
�/

vous commancez ����� ���
�
/

ils  (elles) commancent ������ ������

8�����!�������������!�������� ��	��-�-s, -s, -t; -ons, -ez, -ent-
finir "�� ���

je finis ��"�� ��( nous finissons ���"�� �
�/

tu finis ���"�� �
��/ vous finissez ���"�� �
�
/

il (elle) finit ���������"�� �
�/ ils (elles) finissent ����"�� ����

=���1�����������������
��
�������!���
 ��������	-��s, -s, -t;
-ons, -ez, -ent-

partir �
�����

je pars ���
����/ nous partons ����
���
�/

tu pars ����
���
��/ vous partez ����
���
�
/

il (elle) part ����������
���
�/ ils (elles) partent �����
�����/

lire  �����

je lis �� ����/ nous lisons ��� ���
�/

tu lis ��� ���
��/ vous lisez ��� ���
�
/

il (elle) lit �������� ���
�/ ils (elles) lisent ���� �����/

mettre �������

je mets ��������/ nous mettons ���������/

tu mets ����������/ vous mettez ���������
/

il (elle) met ���������������/ ils (elles) mettent �����������

<� 
�����!#� ��������� ��
��
�� �����!� �9����!
� )���!

�������-

avoir ��
��

j’ai ����
�/ nous avons �����

�/

tu as �����

��/ vous avez �����

�
/

il (elle) a �����������

�/ ils (elles) ont ������
��/

être 	���

je suis ��
���/ nous sommes ���
���/

tu es ���
���/ vous êtes ���
���/

il (elle) est ���������
���/ ils (elles) sont ����
����



���

aller ������/�����

je vais ������/ nous allons ��������/

tu vas ���������/ vous allez ��������
/

il (elle) va ��������������/ ils (elles) vont ���������/

pouvoir �� �

je peux ������/ nous pouvons ������
�/

tu peux ������
��/ vous pouvez ������
�
/

il (elle) peut ������������
�/ ils (elles) peuvent ���������/

vouloir ���
��

je veux ���� �/ nous voulons ��������/

tu veux ����� 
��/ vous voulez ��������
/

il (elle) veut ����������� 
�/ ils (elles) veulent ���������/

faire �
����

je fais ���
���/ nous faisons ����
��
�/

tu fais ����
��
��/ vous faites ����
��
�
/

il (elle) fait ����������
��
�/ ils (elles) font �����
����/

dire ��������/��"�����

je dis ��������/ nous disons ����������/

tu dis �����������/ vous disez ����������
/

il (elle) dit ����������������/ ils (elles) disent �����������/

vendre ��������

je vends �������/ nous vendons �������
�/

tu vends �������
��/ vous vendez �������
�
/

il (elle) vend ����������/ ils (elles) vendent ����������/

vaincre �	
�����

je vaincs ���	
����/ nous vainquons ����	
���
�/

tu vaincs ����	
���
��/ vous vainquez ����	
���
�
/

il (elle) vainc ����������	
���
�/ ils (elles) vainquent�����	
������

>����	�

���
�	������
��	
��	���	�������
�	-

"� �
�����	��������
������#����������
�����������-
Pierre fait son devoir )�
�������������
�������


Ils vont au cinéma �����������"���

&� 	��
��������	����#�����
��
La Terre tourne autour du Soleil �
���������
������"����*���%�

La neige est blanche *�
��+�	
���

'� �
�����	������
��
Nous partons après demain )���
�����������
���
��



��	

����� �!�����"�#$

	��6
6

�������
���
��

(Le passé composé)

���1
�1

����(�
���
�	�le passé composé ������
��	��������� 
���������
��������������avoir���
������ être�	����������	�
�

��
�
��le présent�����������	����1
�1
�����
�
��le participe passé
���	��
�������������

lire  �����

j’ai lu ���� ����/ nous avons lu ����� �����/

tu a lu ����� ����/ vous avez lu ����� �����/

il (elle) a lu ����������� ��������/ (elles) ils ont lu ������ ������

4��������� être����	�� ��	�
�
�
#��!
�������!-
aller ����/ rester ����������/

entrer �������/ monter ����������/

sortir ��������/ descendre ���"�����/

venir ��������/ naître ��������/

arriver ��	�����/ mourir �������/

partir �����������/ tomber ������

4����������être ���	�� ��	����(
��������!
�������!-�se laver
���������/�s’habiller ��
������/ se peigner��� 
��������������

��������
����1
�1
�����
�
��le participe passé ��������������!�
���	��
��	���être���������
��	�������
(����������
�������
-

venir ��������, ��
�����

je suis venu (e) ����
�������/

tu est venu (e) �����
�������/

il est venu �����
���/

elle est venue ������
����;

nous sommes venus (es) �����
����/

vous êtes venus (es) �����
����/

ils sont venus ������
������������/

elles sont venues ������
������������/

se laver ���������

je me suis lavé (e) ������������������/

tu t’est lavé (e) �������������������/

il s’est lavé ���������/

elle s’est lavée �����������/



���

nous nous sommes lavés (es) ����������/

vous vous êtes lavés (es) ����������/

ils se sont lavés ����������� (����.);
elles se sont lavées ��������������������

���1
�1

����(�
���
�	������
��	
��	���	�������
�	-

"� ���1
�1
����
�����	��������
���������
�
�-

Il a déjà passé ses examens �����
������!"���
��

Elle est partie hier ����� 
����
����

&� ���1
�1
��� �
�����	�� ������
� �����#������ ��� �
�����	�

�!��(
�������������������	�
����
�
�-

Nous savons qu’il a passé ses examens. #�����
�,� �����������!"���
���

Nous savons qu’elle est partie hier. #�����
�,� ���� 
�������
����

���1
�1

����(�
���
�	������
��	
��	��������������	�!�
���

�
�
����
�����
�!#������
�	#�����!#������#�

	��6
6

��
���
�6
���
���
��

(L’imparfait)

���1
�1

� 
���
�
1
�
� ��
�	� l’imparfait� ������
��	� ��
����!�"%�����+����(
���
����������������������7	���
����

����
�������	�
�����
�
��l’indicatif présent�����������-ais��-
ais��-ait/�-ions��-iez��-aient���	������������
#������-

chanter 
��

[(nous) chant (ons)]
je chantais ��
�/ nous chantions ���
��/

tu chantais ���
�����/ vous chantiez ���
��/

il (elle) chantait ���������
�����/ ils (elles) chantaient ����
���

finir "�� ���

[(nous) finiss (ons)]
je finissais ��"�� ��/ nous finissions ���"�� ���/

tu finissais ���"�� ������/ vous finissiez ���"�� ���/

il (elle) finissait ���������"�� ������/ ils (elles) finissaient ����"�� ����

venir ��������/���
�����

[(nous) ven (ons)]
je venais ���������/ nous venions �����������/

tu venais ��������������/ vous veniez �����������/

il (elle) venait ��������������������/ ils (elles) venaient �������������



���

���1
�1

�
���
�1
�
���
�	������
��	
��	���	�������
�	-

"� ���1
�1
����
�����	��
������
���������
�
�-
Il habitait alors Kiev ���������������-�
�
���
�����


������
���
�

Chaque jour il se levait tôt -�������
������������������

��
�����
��	� ��
,���������

��

�����������
���

Il faisait froid. Le ciel était gris *������������.
	��	�����
���

(������
)

&� �
�����	�������
�
��������������
�����
�������1���-
Je savais qu’il apprenait /�����,� ��������� �
��0���%��1

le français �"������"

Il a dit qu’il voulait me parler ����"����,� �������� 
�������1

������������

Je lisais pendant que mon ami /� ����,��������
���"�"���������

 écrivait �����

7�������6
6

���
��

(%&�'()*+,)&+'-./-01)
3������1
�1

���
�	�(&�plus-que-parfait�������
��	��������� 

���������
������������� avoir���� être������1
�1
��
���
�1
%
�����
�
��(203'-./-01�����������	����1
�1
�����
�
��(&�participe
passé ���	��
������������-

lire  �����

j’avais lu ���� ��������/
tu avais lu ����� ��������/
il avait lu ����� ����/
elle avait lu ������ �����/

nous avions lu ����� �����/
vous aviez lu ����� �����/
ils avaient lu ������ �������������/

elles avaient lu ������ ��������������

venir ��������

j’étais venu (e) �����
���������/

tu étais venu (e) ������
���������/

il était venu ������
�/

elle était venu ���������/

nous étions venus (es) ��������/

vous étiez venus (es) ��������/

ils étaient venus �����������������/

elles étaient venues ������������������



��


se laver ���������

je m’étais lavé (e) ������������������/

tu t’étais lavé (e) �������������������/

il s’était lavé ���������/

elle s’était lavée �����������/

nous nous étions lavés (es) ������������������/

vous vous étiez lavés (es) ����������/

ils s’etaient lavés �������������������/

elle s’etaient lavées ��������������������

3������1
�1

���
�	������
��	
��	���	�������
�	��
�����	�

������
������#������������������
�����	������1���-

Il m’a dit qu’il avait déjà lu ce livre �����
��"����,� �����
��� ����

!���"����

Elle lisait le livre qu’elle avait ���� ������"����,�"�������"����

acheté hier � 
���

	��6
6

�������
���
��

(Le passé simple)

8�����!��
����������!������������
��
�������!�aller���
 ���
���1
�1
�� �������� ��
�
�� � ��
�� ��
� ������	-� -ai, -as, -a;
-âmes, -âtes, -èrent:

parler ��������

je parlai ���������/ nous parlâmes �����������/

tu parlas ����������/ vous parlâtes �����������/

il (elle) parla ��������������������/ ils (elles) parlèrent ������������/

+445 ������

j’allai �������/ nous allâmes ���������/

tu allas ��������/ vous allâtes ���������/

il (elle) alla ������������������/ ils (elles) allèrent �����������

8�����!�������������!�������1�����������������
��
�������!

������� ��	���-is, -is, -it; -îmes, -îtes, -irent-

finir "�� ���

je finis ��"�� ��/ nous finîmes ���"�� ���/

tu finis ���"�� ������/ vous finîtes ���"�� ���/

il (elle) finit ���������"�� ������/ ils (elles) finirent ����"�� ����



���

partir �
�����

je partis ���
���/ nous partîmes ����
����/

tu partis ����
�������/ vous partîtes ����
����/

il (elle) partit ����������
�������/ ils (elles) partirent �����
����/

rendre ����������

je rendis �����������/ nous rendîmes �������������/

tu rendis ������������/ vous rendîtes �������������/

il (elle) rendit ����������������������/ ils (elles) rendirent ���������������

?����
���	������������������
��
�������!��������
��	���-us,
-us, -ut; -ûmes, -ûtes, -urent:

lire �� �����

je lus ���� ��������/ nous lûmes ����� �����/

tu lus ����� ��������/ vous lûtes ����� �����/

il (elle) lut ����������� ��������/ ils (elles) lurent ������ �����/

connaitre ������/������

je connus �����������/ nous connûmes ���������/

tu connus ������������/ vous connûtes ���������/

il (elle) connut ������������������/ ils (elles) connurent ����������/

vouloir �����
��

je voulus �������
�����/ nous voulûmes ��������
��/

tu voulus ��������
�����/ vous voulûtes ��������
��/

il (elle) voulut ��������������
�����/ ils (elles) voulurent ���������
���

���1
�1

�������
���
�	 �����
��	
��	���	��!��(
�	��
�����	��
���1�����������
���������
�
����
���
 �
������������	����

����	�����@���
�
���!�� ��A�������
��������1
�1�����
�

�B

���
��������
���
����!��	�����!�� ��	����������
�
����������
��

��������	�!����!����
�
������	����1
�1�����
�

�����
�1
���

�����

Il attendit une heure et partit. ����������� �������
��

���1
�1

�������
���
�	�
������
��	
��	��������������	�!�
�

������ ���������� 1������ �!��
�� �� ��
��
�� ���
�����!#

������
�
�	#�



���

	��6
6

���
6
����81

���
��

(Le passé antérieur)
���1
�1

���
�1
���� �

���
�	�(&�passé antérieur�������
��	��

������
�� ���������
������ �������� avoir ���� être� �� ���1
�1
�
����������
�
��le passé simple�����������	����1
�1
�����
�
��le
participe passé����	��
������������-

lire �� ������������
���������������avoir)
j’eus lu ���� ��������/

tu eus lu ����� ��������/

il eut lu ����� ����/

elle eut lu ������ �����/

nous eûmes lu ����� �����/

vous eûtes lu ����� �����/

ils eurent lu ������ �������������/

elles eurent lu ������ �������������/

partir �
�����������
���������������être)
je fus parti (e) ���
�������/

tu fus parti (e) ����
�������/

il fut parti ����
���/

elle fut partie ���������/

nous fûmes partis (es) ����
����/

vous fûtes partis (es) ����
����/

ils furent partis �����
������������/

elles furent parties �����
������������/

se laver ��������������
���������������être)
je me fus lavé (e) ������������������/

tu te fus lavé (e) �������������������/

il se fut lavé ���������/

elle se fut lavée �����������/

nous nous fûmes lavés (es) ����������/

vous vous fûtes lavés (es) ����������/

ils se furent lavés �������������������/

elle se furent lavées ��������������������

���1
�1

���
�1
��� �

���
�	 �����
��	
��	���	�������
�	
���1����� �
�����	�� ������
� ��
��� �
���� ��� �������� �
�����	� �

���1������!��(
����)���������1
�1
��������������
�
�� le
passé simple-

Dès qu’il eut finit son travail, il partit. �����
�,�"�"�����"����"�� �����	����



���

45 56!�����"�#$

9��1

�������
���
��

(Le futur simple)

=����

�������
���
�	�(&�futur simple�������
��	����
��������%
�
�	����)����������	��
�������������������� -ai, -as, -a; -ons,
-ez, -ont:

parler ��������

je parlerai ��	������������/

tu parleras ���	��
�����������/

il (elle) parlera ���������	��
����������/

nous parleront ���	��
����������/

vous parlerez ���	��
�
���������/

ils (elles) parleront ����	�������������/

choisir ��	�����

je choisirai ����	
��/

tu choisiras �����	
�
��/

il (elle) choisira �����������	
�
�/

nous choisirons �����	
�
�/

vous choisirez �����	
�
�
/

ils (elles) choisiront ������	
���C

attendre �����

j’attendrai ��	���������/

tu attendras ���	��
��������/

il (elle) attendra ���������	��
�������/

nous attendrons ���	��
�������/

vous attendrez ���	��
�
������/

ils (elles) attendront ����	�����������

D	�������������
��
�������!����	��
��	������-

avoir ��
��

j’aurai ��	������
��/ nous aurons ���	��
����
��/

tu auras ���	��
�����
��/ vous aurez ���	��
�
���
��/

il (elle) aura ���������	��
����
��/ ils (elles) auront����	�������
��/

être 	���

je serai ��	���/ nous serez ���	��
�/

tu seras ���	��
��/ vous serez ���	��
�
/

il (elle) sera ���	��
�/ ils (elles) seront ����	����/



���

aller ����/�
����

j’irai ������/ nous irons ������
�/

tu iras ������
��/ vous irez ������
�
/

il (elle) ira ������������
�/ ils (elles) iront ���������/

venir �����/���
����

je viendrai ������/ nous viendrons ������
�/

tu viendras ������
��; vous viendrez ������
�
/

il (elle) viendra �������������
�/ ils (elles) viendront ���������/

pouvoir �� �

je pourrai �������/ nous pourrons �������
�/

tu pourras �������
��/ vous pourrez �������
�
/

il (elle) pourra�������������
�/ ils (elles) pourront ����������/

vouloir ���
��

je voudrai �����
��	�/ nous voudrons ������
���	�/

tu voudras ������
��	�/ vous voudrez ������
���	�/

il (elle) voudra������������
������	�/ ils (elles) voudront �������
���	�/

savoir �����

je saurai ��	���������/ nous saurons ���	��
�������/

tu sauras ���	��
��������/ vous saurez ���	��
�
������/

il (elle) saura���������	��
�������/ ils (elles) sauront����	�����������

=����

�������
���
�	������
��	
��	���	�������
�	��
�����	��

�����
��������1
� ������
�������������������	�
����
�
��

Il viendra vous voir demain. ��������������
�������������������

=����

�������
���
�	���(
���!��(������������
����
�����
-

Demain tu m’apporteras mon livre. ������������
����
�
�������"�����

9��1

���
6
����81

���
��

(Le futur antérieur)

=����

� ��
�1
���� �

� ��
�	� (&� futur antérieur ������
��	� �
������
�����������
��������������avoir�����être��������
���������
��
�
��le futur simple�����������	����1
�1
�����
�
��le participe
passé����	��
�������������

lire �� �������������
���������������avoir)
j’aurai lu ���� ����/

tu auras lu ����� ���
��/

il (elle) aura lu ����������� ���
�/

nous aurons lu ����� ���
�/



���

vous aurez lu ����� ���
�
/

ils auront lu ������ �������������/

elles auront lu ������ �������������/

partir �
�������������
���������������être)

je serai parti (e) ���
��/

tu seras parti (e) ����
�
��/

il sera parti ����
�
�/

elle sera partie �����
�
�/

nous serons partis (es) ����
�
�/

vous serez partis (es) ����
�
�
/

ils seront partis �����
�����������/

elles seront parties �����
������������

se laver ��������������
���������������être)

je me serai lavé (e) ��������/

tu te seras lavé (e) ������
����/

il se sera lavé ������
���/

elle se sera lavée �������
���/

nous nous serons lavés (es) ������
���/

vous vous serez lavés (es) ������
�
��/

ils se seront lavés �������������������/

elles se seront lavées ��������������������

=����

���
�1
���� �

���
�	������
��	
��	���	�������
�	

�����
����������
����
�1���	����1
��������������
����
�����	-

Quand j’aurai lu ce livre, je vous -��������� �����!���"����,���

����

le rendrai �
���

Il viendra vous voir, quand il aura ������
��"����,�"���������
�����,

fini son travail "�"����"�� ����������	���.

9��1

������6
6
����
��

(Le futur dans le passé)

=����

������1
�1
����
�	�le futur dans le passé ������
��	����
�
�������
�	���)���
��)����������	��
��������������������

-ais, -ais, -ait; -ions, -iez, -aient:

parler ��������

je parlerais ��	������������/

tu parlerais ���	��
�����������/

il (elle) parlerait ���������	��
����������/



���

nous parlerions ���	��
����������/

vous parleriez ���	��
�
���������/

ils (elles) parleraient ����	��������������

choisir ��	�����

je choisirais ����	
��/

tu choisirais �����	
�
��/

il (elle) choisirait �����������	
�
�/

nous choisirions �����	
�
�/

vous choisiriez �����	
�
�
/

ils (elles) choisiraient ������	
���/

attendre �����

j’attendrais ��	���������/

tu attendrais ���	��
��������/

il (elle) attendrait ���������	��
�������/

nous attendrions ���	��
�������/

vous attendriez ���	��
�
������/

ils (elles) attendraient ����	�����������

D	�� ��������� ��
��
�� �����!� ��
 �� �� �����
�� ���1
�1
�

��
�
��le futur dans le passé ���� �(
����� �������������������
�
��������$2�futur simple-

avoir ��
��

j’aurais ��	������
��/ nous aurions ���	��
����
��/

être 	���

je serais ��	���/ nous serions ���	��
�/

aller ����/�
����

j’irais ������/ nous irions ������
�/

pouvoir �� �

je pourrais �������/ nous pourrions �������
�/

vouloir �����
��

je voudrais �����
��	�/ nous voudrions ������
���	�/

savoir �����

je saurais ��	���������/ nous saurions ���	��
�������/

venir ��������/���
�����

je viendrais �������/ nous viendrions �������
�/



�
	

faire �
����

je ferais ����
���/ nous ferions �����
��
�/

devoir 	�����������

je devrais ��	��������
�/ nous devrions ���	��
���������

=����

� �� ���1
�1
�� ��
�	� �����
��	
��	� ��	� �!��(
�	

�
�����	��������
��������
�����
�����	������1����
Il m’a dit qu’il viendrait nu voir. ����"����,� ������
��"����
�

9��1

���
6
����81

������6
6
����
��

(Le futur antérieur dans le passé)

=����

���
�1
���� �

������1
�1
����
�	� $2� 3utur antérieur
dans le passé�������
��	���������
�����������
��������������avoir
���� être �� �����
�� �� ���1
�1
�� ��
�
�� le futur dans le passé �
��������	� ���1
�1
��� ��
�
�� le participe passé� ���	��
����
�������-

lire �� �����

j’aurais lu ���� ����/

tu aurais lu ����� ���
��/

il (elle) aurait lu ����������� ���
�/

nous aurions lu ����� ���
�/

vous auriez lu ����� ���
�
/

ils auraient lu ������ �������������/

elles auraient lu ������ �������������/

partir �
�����

je serais parti (e) ���
��/

tu serais parti (e) ����
�
��/

il (elle) serait parti ����������
�
�/

nous serions partis (e) ����
�
�/

vous seriez partis (es) ����
�
�
/

ils seraient partis �����
�����������/

elles seraient parties �����
������������

=����

���
�1
���� �

������1
�1
����
�	 �����
��	
��	���	
������
�	������
����
�����	��������
������#������
�
��������

�
�����
���������
��������
����1
�1
�����������������������!#

��
���(
�	#�
Il m’a dit qu’il viendrait me voir �����
��"����,� ������
��"����
,

quand il aurai fini son travail. "���������
������"�"����"�� ��

�������	����



�
�

:����:����$#��&#'#�

(LA CONCORDANCE DES TEMPS)
*��)��+�������	�!�
����������
���������������������������

	�!����� �!���� ��
�
��� )���!� �� ����������� ��
���(
��

�������� ��� ��
�
��� )���!� �������� ��
���(
�	�� E���	

��������������!��
��	�����������
����
�
��������	������
��

��;��<�����������������
�
�

(%-�78978.:-97&�:&*�1&3'*)

	�����=��
���
���
��


"� présent��������
�
��������
�������

&� passé composé ��
�����
��������������������

'� futur simple ��
�����
�������������	����
��

"� qu’il part  �������
���
�/

&� qu’il est parti  �������
���/

'� qu’il partira  �������
�
��

"� imparfait �������
�
��������
�������

&� plus-que-parfait ��
�����
���������������������

�
�������

'� futur dans le passé ��
�����
�	��
�������������

"� qu’il partait  �������
���
�/

&� qu’il était parti  �������
���/

3) qu’il partirait  �������
�
��

������


��
���
��


��������	�
��

Présent

Je sais
/�����,

�������1
�1
��

Imparfait
Passé composé
Passé simple

FG�H0I0JH

/�����,

4;!<$=�!�����"�#$
(LES TEMPS IMMÉDIATS)

=��(��1�
� ��
�
�� les temps immédiats��� ���� �������+���� �
�����!#�
�����������������
��!
�������!�aller�����/��>������venir
������/�����>�������)�����!�����������������

9��1

�;����>6

���
���le futur immédiat��������	��������� 
������� aller �� ����	�
�� ��
�
�� (le présent) �� �)������
�������� �������� ��	� �!��(
�	� �����
��� �
�����	�� ������


��������
�������
������������������
������������
�
���
Il va partir. ����
� ����
�
��

Je sais qu’il va partir. /�����,� ���������1�����
�
��



�
�

9��1

�;����>6

������6
6
��le futur immédiat dans le passé
��
��
�� ��	� ���
��� ���������	� ������� aller� �� ���1
�1
�

���
�1
�����
�
��l’imparfait����)�����������������������
<����
��	
��	� ��	� �!��(
�	� ��������� �����
��� �
�����	�

��	���������
�����
���������1
�1��������1���-

Je savais qu’il allait partir /�����,� ��������
� �����
�
��

	��6
6

�;����>6

���
���(&�passé immédiat �������!��
��	��
������
����������venir�������	�
����
�
��le présent����)������
��������������������
�������de���	��!��(
�	��
�����	��������

�����������������1��-

Il vient de partir �������"�� ����
���

Je sais qu’il vient de partir /�����,� ����������"�� ����
����

	��6
6

�;����>6

������6
6
����
���le passé immédiat dans le
passé �������!��
��	� �� ������ � �������� venir� �� ���1
�1
�

���
�1
�����
�
� l’imparfait����)������������������������
��
������� de� ��	� �!��(
�	� �
�����	�� ������
� ������� ���
������1���������������
�����	������1���-

Je savais qu’il venait de partir /�����,� ����������"�1 ����
����

	��#�$�#�0��#���"���#�$#

(LE MODE IMPÉRATIF)

	��
���
����
� ��*���
��
� le mode impératif �!��(�
�� �������
��������� ���
��� ����
��� K�� ��

�� ��
� )���!-� ������ ��� ���
%

���
������ ����
�	� ����	�
��� ��
�
�� l’impératif présent� �
���(� �)����������
���
����������
�	����1
�1
�����
�
�

l’impératif passé�
���
���
���
�����
�
�����	�
�����
�
��$4impératif présent

�������!��
��	� ��� &%��� ��+�� 
�����
���� ������� "� �� &� ��+�

��(
���
���� ������ ��������� ���	�
��� �� ��7	���
����

����
�������	�
�����
�
��� ��	��
���
��#���������������

���!
��
�����
�	�������
(���#�



�



<��������!#� ����������
�����
�	%�������
��!
� ����	��	

����
����������2�����te����
	
��	�)������toi-
tu te lèves �������
��/ lève-toi! �������5

8�����!��
����������!����������aller�����/�
��������&���+
�
��

��������l’impératif présent 
���
 ��������	�-s����
��������
��������
�������
�����
�
�en���� y�����������	
��	�������
�-s-

Parle de ce film! Parles-en!
6�������	�!����0����
5 6���������
�!

Pense à ton examen! Penses-y!
7����������
��!"���
�
5 7��������
�5

Va à l’école! Vas-y!
8������"���5 8�������5

K���� �)��������
���
����������
�	�����	�
�����
�
�

l’impératif présent���
 ��������!-
avoir ��
�� — aie ��
�; ayons ������
���
��; ayez ��
��
/

être 	��� — sois 	���; soyons ������
�	��
�; soyez 	����
/

savoir ����� — sache �����
; sachons ������
������; sachez �����
/

vouloir ��
�����— veuille ��
���/ voulons ������
���
��
�/

veuillez ��
����
�

4��(�	�)��������
���
����������
�	����1
�1
�����
�
�

l’impératif passé�����
�����
����	��������!���
�	���������	�
<����
��	
��	��
���-

Sois levé à six heures! �	����
��������������9� ����5

Ayez acheté ce livre! �	����
�����"���!���"����5

��	��%�

tu parles �����������/ parle! ������5

nous parlons ����������/ parlons! ������
�	��
����������5

vous parlez ����������
/ parlez! �������
5

tu lis ��� ���
��/ lis!  �����5

nous lisons ��� ���
�/ lisons! ������
� �����5

vous lisez ��� ���
�
/ lisez!  �����
5

$?@����
����
���*���
��


������1
�����
�
��

(L’indicatif présent)

	��
���
����
���*���
���

������1
�����
�
��

(L’impératif présent)



�
�

A:�����#���"���#�$#

(LE MODE CONDITIONNEL)

A������
� ��*���
��
� �!��(�
�� �
�����
�� �����(�
� ���

���
�
�
!#� ������	#�� � ��

�� ��
� ��
�
!#�)���!-� �������

��*���
��
� ������1
��� ��
�
��� le conditionnel présent �� �������

��*���
��
����6
6
�����
�
���le conditionnel passé�
<�����
�����
�
�����	�
�����
�
��le conditionnel présent

��

�����(
����� �)���������������
��	
��	��������
�������1
�1
�

��
�
�� le futur dans le passé�� �� ������
�����
�
����1
�1
��
��
�
�� le conditionnel passé� �� ��� (
� )������ ���� �� �����

� �
���1
�1
����
�	�le futur antérieur dans le passé�
<�����
�����
�
�����	�
�����
�
��45 conditionnel présent

�����
��	
��	���	��!��(
�	��
�����	��������
��������
�
�
!#

������	#��������!�����������������	�
����
�
�������������
��

<�����
�����
�
����1
�1
�����
�
��le conditionnel passé
�!��(�
���
�����
��������
��������
�
�
!#�������	#��������!

���������� �� ���1����� �� 
� ������1��� ��%��� ���������	� ���#

�������������
��������
��!��(�
��	���������!����
���(
�
��

Il viendrait aujourd’hui ou demain ���	�����
���
����������������,�
����	�

s’il avait le temps. ���
���	������
���

Il serait venu hier s’il avait eu ���	�����
��� 
��,�
����	�����
��

le temps. 	������
���

<�����
�����
�
������
��	
��	������������
���(
����*

����������� �������� ��
���(
��� �����
��	 ��	� ��
�
!


)���!���7	���
����������
�	�l4indicatif�

A����
;�
��
���
�
������
�*0+���������
<�����
� ����
�
� ����
� si-��������� 
� �����
��	
��	�� �

���
	
��	���
�
!���)���������7	���
����������
�	��E���

������
� ����
�
� ����	�
��� ��
�
� le conditionnel présent
���
	
��	�)���������1
�1
���
���
�1
������
�
� l’imparfait�
�� ������
� ����
�
� ���1
�1
��� ��
�
�� $2� conditionnel passé
���
	
��	�)�������������1
�1
�����
�
��$2�plus-que-parfait���*
����������
����1
�1

�
���
�1
�
���
�	��!��(�
�������(�


�
�����
� �� ����	�
�� ���� �����
��� ������ ���� �������1
�1



��
�	��!��(�
��
�
����
��
�����
������1����



�
�

����
�si%�������� 
������
��	
��	��������

�������
���
�	�le
futur simple�� ������
� ���
	
��	� )������ ����	�
��� ��
�
�� le
présent��������	�

���
�	�$2�présent��!��(�
�������(�
��
�����
��
�����
��

������
���
���
��


(La proposition principal)

J’irai au cinéma demain (Le futur simple)
����������������"���,

J’irais au cinéma demain (Le conditionnel présent)
���������	����
����"���,

Je serais allé au cinéma hier (Le conditionnel
passé)
/���
��	��� 
�����"���,

	�����=��
���
���
��


(La proposition subordonée)

si j’ai le temps (Le présent)

����	������
�����
���

si j’avais le temps (L’imparfait)

����	����
����
���

si j’avais eu le temps
(Le plus-que-parfait)

����	����
����
���

A������
���*���
��
����
?�����������
���
����

*�
�������!#���
���(
�	# ������
�����
�
������
��	
��	
��	� �!��(
�	� �!�����!#� �� �
(������ )���
� ������!�� ���
���

��(
���	��
��
�
�������
�(�
�	-
Ne pourriez-vous pas venir chez nous? .
�������	�����"����������:

Tu devrais partir �
	
���
�������	���
����

Je voudrais lire ce livre /����
��	���� ������!���"����

Je pourrais t’aider /�����	���
	
���� ��

:�:�����#�0��#���"���#�$#

(LE MODE SUBJONCTIF)

4�������
���
�����
�
�le mode subjonctif �!��(�
�������(
��%
�
���
������������
���
�������
��#�����
��
�����
��������


���(�� ���������� ��� ��
��%��� ��������� (
��� � ���� ��
�%��

������
�

4�������
���
� ����
�
� ��

�� �
�!�
� ��
�
!
� )���!-

1) ����	�
�����
�
��le présent du subjonctif;�2) ���1
�1
�����
�
�
le passé du  subjonctif; 3) ���1
�1
��� 
���
�1
���� ��
�
�
l’imparfait du subjonctif; 4) �������1
�1
��� ��
�
�� le plus-que-
parfait.



�
�

2�������������
����������
�	�����	�
�����
�
��le présent
du subjonctif�������
��	��������!�'%�����+����(
���
���������
����	�
�����
�
����7	���
����������
�	�l’indicatif présent��
������� -e, -es, -e; -ions, -iez, -ent-

parler ��������-�[ils parlent]
que je parle  ��	���������������/

que tu parles  ��	����������������/

qu’il (elle) parle  ��	����������������������/

que nous parlions  ��	�������������/

que vous parliez  ��	�������������/

qu’ils (elles) parlent  ��	��������������/

finir "�� ���- [ils finissent]
que je finisse  ��	����"�� ������/

que tu finisses  ��	�����"�� ������/

qu’il (elle) finisse  ��	�����������"�� ������/

que nous finissions  ��	�����"�� ���/

que vous finissiez  ��	�����"�� ���/

qu’ils (elles) finissent  ��	������"�� ���/

partir �
�����-�[ils partent]
que je parte  ��	�����
�������/

que tu partes  ��	������
�������/

qu’il (elle) parte  ��	������������
�������/

que nous partions  ��	������
����/

que vous partiez  ��	������
����/

qu’ils (elles) partent  ��	�������
�����

K���!��� )������� ���������	� ��������
������ ����
�	

������ ��	�������!-
avoir ��
��

que j’aie  ��	������
�����/

que tu aies  ��	�������
�����/

qu’il (elle) ait  ��	�������������
�����/

que nous ayons  ��	�������
��/

que vous ayez  ��	�������
��/

qu’ils (elles) aient  ��	��������
��/

être 	���

que je sois  ��	����	������/

que tu sois  ��	�����	������/

qu’il (elle) soit  ��	�����������	������/



�
�

que nous soyons  ��	�����	���/

que vous soyez  ��	�����	���/

qu’ils (elles) soient  ��	������	���/

savoir ����� que je sache  ��	��������/

que nous sachions  ��	����������/

faire �
���� que je fasse  ��	�����
���/

que nous fassions  ��	������
����/

aller ���� que j’aille  ��	�����
�/

que nous allions  ��	��������/

vouloir ���
�� que je veuille  ��	�������
�/

que nous voulions  ��	��������
���

2����� ��������
������ ����
�	� ���1
�1
��� ��
�
�

������
��	� �� ������
�� ���������
������ �������� avoir� ���� être� �
)���
���������
����������
�	�����	�
�����
�
��le présent du
subjonctif�����������
����������	�����	�
�����
�
��$2�participe passé
���	��
�������������

parler ��������

que j’ai parlé  ��	���������������/

que tu aies parlé  ��	����������������/

qu’il ait parlé  ��	������������/

qu’elle ait parlé  ��	� ������������;

que nous ayons parlé  ��	�������������/

que vous ayez parlé  ��	�������������/

qu’ils aient parlé  ��	����������������������/

qu’elles aient parlé  ��	����������������������/

partir �
�����

que je sois parti (e)  ��	�����
�������/

que tu sois parti (e)  ��	������
�������/

qu’il soit parti  ��	������
���/

qu’elle soit partie  ��	�������
����;

que nous soyons partis (es)  ��	������
����/

que vous soyez partis (es)  ��	������
����/

qu’ils soient partis  ��	�������
������������/

qu’elles soient parties  ��	�������
�������������

4�������
���
� ����
�
� �����
��	
��	� ����!�� �������� �

�����
!#��������
��!#�����
�
���
��!#��������	�
�����
%

!#���
���(
�	#�



�
�

2�������������
����������
�	�����	�
�����
����!��(�
�

�����
�
�
� ���� �����

� �
�����
�� �� )����� ��������
�����

����
�	����1
�1
�����
�
������
�!���

��
�����
�

<����
��
�
� ��������
������ ����
�	� �� �������
��!#

��������!#���
���(
�	#���������������
�	����������������

��
���(
�	��4�������������!��(� �������� � ���������� ��
��%

���
�� 
��#���������� ����
�
�
��� �������� ������
����
�	�


�����
����
�	�� ��(��
�	�� ��!���� ����#���� ���
�
�� �!����


�������
�����������
��!#���������!#���
���(
�	#����(�

�����
��	���	���������
���
�����
�
�

K���!
�������!���!��(� ��
���� -

vouloir – ���
��/ recommander – ���
������,��
"�1

désirer – �
����/ �
�������/

ordonner – ��"�������/ insister – ����������/

demander – ������/ dire –��"�����,� ��	�;/

permettre – ��������,�����
1 écrire –��������,� ��	�;/

����/ téléphoner – ��������,� ��	�;/

défendre – ���
����/ crier�<�"��"����,� ��	�;�.

Je veux qu’il vienne demain. /��� �,� ��	���������������
��

Le médecin insiste que vous fassiez =�� ���������
�,� ��	�����������1

du sport. ������������

Dites-lui qu’il vienne demain. *"����
�
��,� ��	�����������

���
��

K���!
�������!���!��(� ��
��������-

se réjouir  – ����������/ se fâcher – �
�������/

être content –�	�������������/ se plaindre – ����������/

être heureux –�	����� ��������/ s’étonner –�����������/

être mécontent – �	�����
�����
�1 être etonné – 	���������
����/

���
����/ avoir honte – ���������/

être désolé – 	�����
 ��
����/ avoir peur, craindre – 	�������

être fâché –�	�����
������/

Je suis content qu’il vienne nous voir. /����,� ������"�������
��

Je suis étonné qu’il ne vienne /������
�,� �������
����
���������

pas demain.
Je suis fâché que vous ne soyez /��
����,� �������
�������� 
���

pas venus hier.
Elle est désolée que tu ne veuilles �����
 ��
��,� �������
��� 
���
�

pas l’aider. ��� ��

Je crains qu’il ne parte pas. /�	����,� ��	������
��
����



�
�

K���!
�������!���!��(� ��
����������
��
�
����-

douter –�����
������/ nier – �������
 ���,����
�����/

contester –��������
 ���/ ignorer – �
������/��������������

8�����!���!��(� ��
����
�
�����
��
�
���������������

�����������������(
���-
croire – � �����/ affirmer –����
������/

penser – ������/ être sur – 	������
�
�����

Je doute qu’il tienne sa parole. /�����
�����,� ��������
����

���
�������

Je ne crois pas qu’il ait raison. /��
������,� ����������

Étes-vous sûre qu’il vienne à temps? =����
�
��,� ���������
������
��:

����"�: Je crois qu’il a raison. /������,� ����������

Je suis sûr qu’il viendra à temps. /���
�
�,� ���������
������
���

4�������
���
� ����
�
� �����
��	
��	� �� �������
��!#

��������!#���
���(
�	#�����
��
����!#���������-
il est fâcheux – �������; il est nécessaire – �
�	������,
il est étonnant – ������
����; �����/

c’est dommage – ����; il est temps – �������
��/
il est désirable – �
���
����; il est possible – ��������/

il est douteux – ������
����; il est impossible – �
���������

il faut – �
�	������,������;

Il est fâcheux que tu ne sois pas 7������,� �������
����
��� 
��

venu hier
Il est désirable que vous lisiez >
���
����,� ��	������� �����

ce livre !���"����

Il est douteux qu’il fasse beau *�����
����,� ��	���������	���

demain ��������������

4�������
���
� ����
�
� �����
��	
��	� �� ���
�
�
!#

��������!#���
���(
�	#:
"� ��	��!��(
�	�(
��
�����������(�����
�����	
Je connais un homme qui puisse /������ 
���
"�,�"�����������	�

vous aider ������� �

Je connais personne qui veuille /��
��������"���,�"������
��	�

le faire !�����
�����

&� ��	� �!��(
�	� ������ �+
��/� �� ����� �����
� �� ������

��
���(
��������
��	
��	��������������
���
�����
���#����

��
�
��� ����� ����+
!
� ��� �!��(
�	-� le premier 
����; le
dernier ���
����; le seul ����/�
������
����; l’unique 
������
����-



��	

C’est la plus belle pièce que j’aie ?�������� �����
��,�"��������

jamais vue. "����1��	�����
��

C’est le seul élève qui écrive mal. ?���
������
������ 
��",�"������

�������
��

)���
 ���
� @�����
�����
�����
�������������� ��
��	���

)���
���������������������
�
���
�������
���%

(
��������
��	
��	���7	���
���
�����
�


l’indicatif-
Je connais un homme qui peut /������ 
���
"�,�"����������
�

vous aider. ������� ��

<����
��
�
� ��������
������ ����
�	� �� �������
��!#

�����	�
�����
!#� ��
���(
�	#� �������� ��� �� ���� �� ������ 

������������������
���
���(
�
������
��	
��	�����������

4�������
���
�����
�
������
��	
��	-

0� �������
!#���
���(
�	#���
�
������
��
avant que  —  �"���
/���
��
� 
�/��
�
���
��"�"/

jusqu’à ce que —  ����������
�
��/���"���
/�������
������"�/

Ne partez pas avant qu’il ne .
�������
,��"������
��
��
���

revienne
Restez ici jusqu’à ce  que nous ��������
�����
�������
����,

revenions �"������
��
��
���

��������������!#���
���(
�	#�+
�������
��
pour que, afin que — ��������,� ��	�/

de manière que — ��",� ��	�/

de façon que — ��",� ��	�/

de sorte que — ��",� ��	��

Je vous donne ce livre pour que /���������!���"����,� ��	�����



vous le lisiez �� �����

Expliquez-lui cette règle de manière �	@�����
�
���!������������",

qu’il la comprenne  ��	�����
�������

��������������
��!#��������
��!#���
���(
�	#�����
��
bien que, quoique —�����

Bien qu’il fasse froid, nous irons A�����������,�������
���������

nous promener

��������������
��!#���
���(
�	#�������	�����
��
à condition que — ����������,� ��/

pourvu que —�����"��	�/�
����	������"�/�����"�,� ��	�/

à moins que —�
��������"���
;��



���

Nous ferions tout pourvu qu’elle #����
��
����
,������	�����

guérisse ��������
��

Je vous achèterai ce livre à moins que /�"����!���"����,�
��������"�

le magasin ne soit fermé ���������
�	��
����"����

*� 
�������!#� ��
���(
�	#� ��������
���
� ����
�


�����
��	
��	���	��!��(
�	���������	���'%����+
�
�����
�����

��(
���
���������-

Qu’il parte plus vite! )����������	����

�������5

Qu’ils entrent! )�����������������5

.����

(LA VOIX)

.����������
����	��������������!�� ��	������1
�
��
�����	

������
(��
�������������
������
�����	�

 ��������	�
?����	���la voix active�����!��
�������������
�����

�!���	
��	�����
(���������
������	�������
�����
�������
����

����
(��
����
�
�������
��
��������
�
�

Pierre écrit une lettre. )�
����
��������

Maman sert le déjeuner. #�������
��������"�

@�������	�
?����	���la voix passive�����!��
�������������
�����

������
��������
(��

��*��������
����������
������
��	 ��	

��������
�
#��!
�������!�les verbes transitifs��4������
��!�������
������
��	��������� ���������être��������
����� �
����
�
���
��������	����1
�1
�����
�
�����	��
�������������

3
������
��!�������- 4������
��!�������-

écrire —������ être écrit (e)

Pierre écrit une lettre. Une lettre est écrit par Pierre.
)�
����
�������� )��������
����)�
����

���� ��
����������� �
������
������ ������� �� �������
��!�

�����
�
���������	�����
(������������
(��

�������
!�

�����
�
������
�������par ����de-
Pierre a écrit cette lettre )�
���������!��������

Cette lettre a été écrite par Pierre ?���������	������������)�
����



���

@���� ����
�
� �����
�
� 	��	
��	� ��	�!�� �������
�
�

�
�����	�������������
��	
��	�����
�������3+ -
Ce livre a été lu par les étudiants ?���"�����	������ ����������
�����

de notre groupe ���
�������

@���� ����
�
� �����
�
� 
����
����
�� 
� �!���	
�

�
�����	������
������
�
������
��	
��	�����
�������de:
Les murs sont ornés de tableaux *�
����"���
���"���������

��
�����de������
��	
��	����(
�����
����������������!
��!��%
(� ���������-

La mère est aimée de ses enfants #������	������������
����

Cet homme est éstimé de tout le ?���� 
���
"���
��������
��

monde

@�������
������
����������
�����
(��

��!��(
��
���
�
%

�
!���
�����
�
�� on�� ��� �� �������
����� �����
� ���������
�
����
�
������
�
����)������
�
������	��
����!����������-

On construira ce pont en six mois ?���������������������
���

�
��%
��

@���� �������
��� �
�����	� �� �������
����� �����
� 
� ������

�� 
��������
�
������
�
�������A�����
��
�����	B����������%

��
���)��������(
��
�
������	��
����!����������-
Cette lettre est déjà écrite ?�����������
��������

Trois livres interessants ont été =�BCCC����	�������������������
�
�1

écrits en 1999 ����"�����

)���
 ���
D *� �������
����� �����
� ��������
� ���1
�1
��

��
�
��le participe passé ��
������������!��
��	
����
(����������
�������
�

La terre est couverte de neige �
�����"�������
���

Ces lettres sont écrites par mon ami ?�����������������������������

'#:��$'#��B#�������B

(LES VERBES PRONOMINAUX)

.��
�����
!������	��	�������!���������!#��
�
���)��%

�����������
��	
��	���������
��
�����
�
�se-
se réveiller ���������/

se peigner �� 
���������

*����!#�)����#��
�����
!
����������	�� ��	�������	��
���%

��
�	���� �
���
� �
�����
�
� 	��	
��	� ����
(������ �����
��

�����
�
�����	�!����������
!�-



��


Je me lave (me — ����
������
��
)
/�����������	�"������D������
	���

Je me lave les mains (me —�"���
���
������
��
).

L
�����
�
%�����
�
���
������������!��
��	�����+
�������
��

����
(����-

se peigner �� 
��������

je me peigne ���� 
�������/

tu te peigne ����� 
����
���/

il se peigne ����� 
����
���/

elle se peigne ������ 
����
���/

nous nous peignons ����� 
����
���/

vous vous peignez ����� 
����
�
��/

ils se peignent ������ 
����������������/

elles se peignent ������ 
�����������������

*����(!#���
�
!#�)����#��
�����
!
�������!����	�� ��	

�����������être 	���-
Je me suis peigné /��� 
�����

Nous nous sommes peignés #���� 
�������

L
�����
!
�������!�����
�	 ��	��-

"�������	!
��
�����
!
�������!���� 
����������!�������!


��
���������
��	 ��	����
�����
�	��-
se moquer ����
������/ s’envoler ��
����/

se souvenir ���������/ s’en aller ������������

Nous nous sommes souvenus #�����������!����������

de cette histoire
Les oiseaux se sont envolés )��%����
�
������
��
�"���

dans les pays chauds

&� 
�����	!
��
�����
!
�������!�����
����������!������%

�!
����������	�����	������
�����
!
�������
�
�����
!
-
habiller — ��
����/ s’habiller — ��
������/

laver —�����/ se laver — ���������/

lever — ��������/ se lever — �����������

Elle a habillé son enfant. ������
������
����
	
�"�.
Elle s’est habillée. ������
�����

Elle a lavé la vaisselle. ����������������

Elle s’est lavée. ������������



���

���������	
��
���
(LES VERBES IMPERSONNELS)

���������	 
��
���	 ������������	 �	 ���	 ����	 �����������
�

������	�����	����������	
��
�����	�����	�����������	il ���	�������
��	��������	��	������	�� ������	�	��!"	
������������	�#�������


��
���

$���������	 ����������	 ��������	 
��
��	 falloir ��������	%


�������	�(il faut	&	�����	����������'	�	
��
���	pleuvoir 
����	
�%
�����(�������'%������	�����������; neiger �����(��
����'; geler �����
���	,	�������	����������	�������	�������)

Il pleut ���������	

Il neige �����
���

Il gèle ��������

*	�������� 	#����	��
�	���������"��	
��
����	�������	��	���

��������	�������)

+' 
��
��	faire �����	�	������ 	�	���������	�	�����
����"���	���
�,��������"���	������������	���	�����������	��������-	������ )

Il fait beau ��������������

Il fait froid �������

Il fait nuit ���	

.' 
��
��	être ���	�	������������	���	�����������	�������)
Il est trois heures  �����
�

Ile est déjà tard !���������

�' 
��
��	avoir ����	�	����������� 	�	�������	il y a�	������ 
��������	��	�������	����������	������ )

Il y a beaucoup de fleurs ici "��
	�������#�����

Il y a du soleil aujourd’hui $�������
��������



���

���������	
���	�������

(LES FORMES NON PERSONNELLES DU VERBE)
����������	#������	
��
���	��������	��#�������	���������	�


����� 	(������������'�

��������
(L’INFINITIF)

���������	&	��������������	#����	
��
����	�������	��������

��	�� �����	���	���������	�������	/��
�	�� ������

$,�����	���	#����	��#�������)

0 �������	�����	�����������	&	��#������	������,�
�	�������

infinitif présent: ecrire ��
��	; venir ��������	%���������	;
% �������	�����	�����������&	��#������	���!��!�
�	�������

infinitif passé: avoir écrit ����
��	; être venu ���&��%	�������	.

1�#������	������,�
�	�������	l’infinitif présent	����2���	�����
����������"	�	�� �������	������������	
��
����	�	����� 	#����)

Elle est contente de te voir '������������������	

Elle sera contente de te voir '�����������������������	

Elle était contente de te voir '�����������������������	�

1�#������	 ���!��!�
�	 �������	 ()infinitif passé	 ����2���

����!����������	�� ������	�����������
�	
��
����	�	����� 	#����)
Elle est contente de t’avoir vu '�������*�����������������

*	������2����	��#������	��2��	���"	�����������	�	����������

3��������� 	 ��#������	 ������������	 �	 �������2��-

������2����-)

+' ����������"��-	���	�����������"��-)
Que faire? Où aller? +��������	,�-�������,

Lui, mentir, jamais! '��.����������	,���/����0

.' ��������"��-	���	����2����	�����������	������)
Tourner à gauche 1������	�������

Tenir au frais $�������	����������������
���

3��������� 	 ��#������	 ��2��	 ���������"��	 �	 ��������

�����2�,�
�)
Lire c’est apprendre +����	�.�2������	
��



���

4������� 	��#������	���������	#�����)

+' ������ 	�����	�������
�)
S’entendre c’est pardonner 1����	�.�����������
���	

.' �������� 	�����	
��
��"��
�	�������
�)
Elle doit partir '��������������	

Ce garçon sait lire et compter 3�������	��/�����������	

����
��	

�' ����������)
J’espère vous revoir demain ����4
	������	���
�������

Il a refusé de venir '����/����
�����&��

5' ���������"����)
Elle est venue pour vous parler '���������*����������������	


�����

6' �����������)
J’ai un grand desir de partir !���������	����������������	�

4������� 	��#������	�-����	�	������	��#��������
�	��������

�����	 
��
����	voir �����	; regarder 
������	; écouter 
����	;
entendre 
�����	; sentir �
������		��#������	���������	#�����
�������
��	7
�	�����2�,��	��������	������	����������	
��
����

�����������
�	�	����� 	#����)
J’entends la porte s’ouvrir.
Je le vois travailler.

3�	����� 	����	��#�������� 	������	�����������	��������

���"���	�����������	������2�����)
5�
���*���������	���/������
��

5����*�����������������

�����	 
��
�����	 ����2��,�-	 ���������	 ����2�����	 (croire
����	%��������	; penser ����	; sembler /����	
�; paraître /����	
�%
affirmer ��������	'�	 ��#������	 �����������	 ����������"���

�����������	������2�����)
Je crois l’avoir vu hier ����/����
�*����������������

�����

Il affirme nous avoir rencontrés '�����������*������
������

ce jour-là ��
����������	�

1�#������	 �	 ������
���	 sans ���; après ��
��; pour ���
�����������	�������������	���	�����������	������2�����)

Il est parti sans nous dire adieu '�����*�������6��
	�
�����



���

Après avoir écrit sa lettre, il l’a ����
�����
	��*��������
�������

portée au bureau de poste ����

Il a été puni pour avoir perdu ce 7�����/�����������*���������������

document 2������/�����

���������
(LE PARTICIPE)

���������	�����	���	#����)

���������	 ������,�
�	 �������	 le participe présent) partant
����46�&; venant �������6�&; travaillant ������46�&�

���������	 ���!��!�
�	 �������	 le participe passé)	 parlé
�������
����&; venu ��������&; écrit ����
����&�

$��2���	 ���������	 ���!��!�
�	 �������	 	 le participe passé
composé)	ayant parlé �������
����&; étant venu ��������&�

��	��������	���������	������	�	�����
����"���	����������

�������	 ���������	 ������	 ��	 �����
����"��-	 ����������	 �����


��
��"���	������������	�� �����	���	����������

���������	�������� �	���!���
(Le participe présent)

���������	������,�
�	�������	(8�participe présent ���������	��
������	
��
���	�	+	����	���2��������
�	�����	������,�
�	�������

�	 ���������"���	 ����������	 ()indicatif présent	 ����	 ������

���������	"#$%	��	���������	"&$')
L’indicatif présent Le participe présent

nous parlons ����������% parlant ������6�&%

nous finissons ���/������% finissant /����46�&%

nous venons �����������% venant �������6�&�

3��������	
��
���	�����	�����	#���	���������	������,�
�

������� le participe présent)
être — ���	% étant — ����46�&
�%
avoir — ����	% ayant — ���46�&%
savoir — ����	% sachant — ���46�&�

���������	 ������,�
�	 �������	 ���
��	 �����	 ����������	 ���

���������"����	�	����
��	��	����������	��	�	�����	��	�	�����)
Ce sont des livres intéressant �������(���	/�'�/������
����

toujours nos élèves �������
4������������/���



���

���������	������,�
�	�������	��2��	���������"��	�	�������

����)
C’est un étudiant ne sachant pas lire 3���
�����*������46�&

un texte français couremen� (/�����&��������'	�����

�����	�9���#�
/�&���/
��

3���-�����	�������"	���������	������,�
�	�������	le participe
présent ��	
��
��"��
�	��������� l’adjectif verbal	&	���������	����
��

��	 �������2������	 �����������	 ���	 ���������"������	 ��

������������	�	���������"�� 	#����	�	���
��	��
�������	�	����	�

�����	�	�,��������"����	�	�������	���	���������)

Ce sont des livres interessants 3���.�������
����/����

Elle nous a raconté des choses '�����

/�����������������	���

étonnantes ��6��

���������	 ������,�
�	 �������	 ����2���	 ��������������"	 �

�� �������	����2�����	����� 	#���� 	
��
���)

Je vois
J’ai vu une fillette jouant dans la cour.
Je verrai

5���� �����/*�����464����������

5������ �����/*�������4����������

5���� �����/*�����464	���������

���������	(��)�*)� �	���!���
(Le participe passé)

���������	 ���!��!�
�	 �������	 �	 �����������,�-	 
����-


��
����	�����	�����,��	���������)

+� 8��
���	����� 	
����	-é:	parler – parlé �������	�%�
/������&�

.� 8��
���	����� 	
����	-i: finir – fini	/�����	�%�/�������&%

�� 8��
���	����"� 	
����) -i partir – parti �����	�%�������&;
-u rendre – rendu �������	�%��������&; -s asseoir – assis 
����	�(��


��'�0	
����&�(���
��'% -t écrir – écrit	��
��	�%�����
����&�9

:	 ��������-	 
��
����	 ����"� 	 
����	 ���������	 ��������

�����������	��	������)	lire �����	�% lu ����������&; dire 
/����	 –
dit 
/������&; mettre 
�����	 – mis ��
��������&; voir �����	 – vu
�������&.



���

���������	���!��!�
�	��������	������������	��	������
����"�

����	 
��
�����	 avoir	 ����	� ��� être ���	�	 �������	 ���2���
���������	#����)

j’ai lu ��(���'	�����% je suis parti �����%�������%

j’avais lu ��(���'	�����% j’étais parti �����%��������

:������������	�����������"���	���	������
����"��
�	
��
����

���������	���!��!�
�	�������	��������	���������	��� ����)
la lettre écrite ����
��������
	��%

les livres lus ������������/�����

�� +��������	(��������	(��)�*)� �	���!���
(L’accord du participe passé)

���������	 ���!��!�
�	 ��������	 ������������	 ���	 �������


����"��
�	
��
����	��
�������	�	����	�	�����	�	�,��������"����	�

�������	���	���������)
la règle apprise ����������������%

des livres achetés /��������/�����

���������	���!��!�
�	�������	
��
�����	����
����-	�	���2��-

��������-	#����-	�	
��
����	avoir ����	�	����
��	��	��
�������	�
�����2�,��)

Nous avons lu des livres intéressants �������������������
����/�����

���������	 ���!��!�
�	 �������	 ��
�������	 �	 ������	 ������

�������	�������	�����	�����	
��
����)
Les livres que nous avons lus -����*�/�������������������*�.

sont intéressants ������
���

Combien de lettres avez vous écrites? $/��	/����
����������
���;

Nous les avons vues hier �������������(�����'�������

���������	���!��!�
�	��������	�����	������
�	�����	��#����

����	��	����������)
La dicté que nous avons dû écrire :�/����*�/�����&��������������

n’était pas difficile �������
��	*�.���������������

���������	���!��!�
�	������� ������-����-	
��
�����	�������
����
�����	 �	 
��
����	 être ���	9�	 
��
�����	 �����"�������-	 �
���������"���	����
��	��
�������	�	�����2�,��)

Elle est sortie '��������

Ils sont partis '����������

Cette lettre est écrite par mon ami 3�����
	�������
���������������



���

���������	 ���!��!�
�	 �������	 �����������-	 
��
����

��
�������	�	�����2�,��)
Les oiseaux se sont envolés 1��#��������

Elle s’est tue '�������������

*���������	�����������	/��-	
��
����	��	��������	��	�������	��

���������	������������	�	������������	���� 	�����������	�������

�������	���������	���	�� �����	�������������	�	�����	��������

7���	����������	�����������	��������	������	������������	��

���������	 ���!��!�
�	 ��������	 ��
�����"	 �	 /���	 ������������

��
�������	�	�	�����2�,��
Ils se sont lavés '�������
	

Elle s’est lavée '�������
	

(���
	�se — ������	����������) (�����
���).

���������	 ���!��!�
�	 �������	 �����������-	 
��
����	 ��

�����������	 ����	 ����������	 �����������	 ��	 ��������	 ���������

�����������)
Elle s’est lavé les mains '����������(
���'��/�

Elle s’est acheté un beau sac '���/�����
���������4�
�/�

(���
		se — ���������	����������).

���������	(��)�*)� �	�+�,�� �	���!���
(Le participe passé composé)

���������	 ���!��!�
�	 ���2��
�	 �������	 le participe passé
composé	���������	�	�������	������
����"��
�	
��
���	avoir ����	
��� être	���	��	#����	���������	������,�
�	�������	�	���������
���!��!�
�	�������	����
����
�	
��
���)

àyant lu �������� étant parti ����

���������	 ���!��!�
�	 ���2��
�	 �������9����2���	 �� ������

�������	 �����-����	 ��	 �� ������	 ����2����
�	 ����� 	 #���� 


��
���)
— il va se promener.

Ayant fait son devoir — il est allé se promener.
— il ira se promener.

.���������������	�

;���������������* .����������������	�

.������&����������	�



���

*	 
��
���-�	 �������	 ����
�����	 �	 
��
����	 être�	 #����
étant9���������)

(Étant) Rentrés à la maison, nous ;������
	�����&*������������
	

nous sommes mis au travail ���������

:	�����������-	
��
����	#���� étant9��	���������)
S’étant baignés dans la rivière les �
/�����
	�����/�*������������

enfants sont allés à la maison ����&�

*���������	�����������	��
������������	�	�����2�,��	�	����	�

�����)
M’étant retournée, j’ai vu mon ami '�������
	*���������
�����������

���������	 ������,�
�	 �������	 �	 ���������	 ���!��!�
�

���2��
�	 �������	 ��
�	 �������"��	 �	 ��
��	 �����2�,���

�������	��	���������	�	�����2�,���	�� �����	������
�	����2���


��
����	 �	 ����� 	 #�����	 <����	 ����������	 ����������	 �����

������	�������������	��������	la proposition participe absolue)

Nos études terminant, nous avons 1�
/��	/����������������/�������

décidé d’aller au sud ��
	*�����������������	����4�

Pierre ayant fait ses devoirs, nous -�����1	�����������/�*���

sommes allés nous promener ������������	�

=�������� 	������	 la proposition participe absolue	 �	����������
������,�
�	�������	le participe présent ����2���	��������������"	��
����!����	�	�� �����	
�����
�	������2�����	�	���������	���!���

!�
�	���2��
�	�������	le participe passé composé ����2���	�� ������
�������	�����-����	��	�� �����	
�����
�	������2�����	>���	������

�����������	���������"��������	�����������	������2������


��-�.�/
(LE GÉRONDIF)


��0�*�1	 le gérondif &	 /��	 ��
��
��"���	 #�����	 ����2��,��

�� ������	�������	�����-����	������������	�	�� ������	
�����
�

������2�����	 ��	 #����	 
����� 	 ���������	 �	 ����������

������,�
�	 ��������	 ?��������� 	 ����������"�	 #��������
�


������	 ��������	 �������	 �������	 en�	 1��
��	 
����� 	 ��2��
���������"��	���	/�� 	��������	�	��	����� 	����	��	�����������

�������������)
Elle nous regardait en souriant '���
�������������
*�
�����
	�



��	

@������	 en9��2��	 �������"��	 ��	 
��
��"�� 	 #����	 ���"��
������	
��
��"���	������������������������)

En nous parlant, elle souriait <������������
�����*�����������
	�

8����� 	��������	����������"���	�� ������	�������������	 �

�� �������	����2�����	
��
����	�	����� 	#����)
En attendant le train, nous nous '������������*��������������
	

promenions sur  le quai ���������

En lisant les journaux, nous apprenons +�����������*����������������
�

des choses intéressantes ������6��

@�����	���	��
�	�����	���������"	��������������"	�� ������

�����	 
�������	 ������������	 ������� tout 
��
��%� 
����������
�������	 �	 /���	 �����	 ��������	 ������� 	 �	 ��	 ����� 	 ����	 ��

�����������)
Tout en parlant, il regardait son ami <������������(������������������

�����	'*����
����������
�����

�����

8����� 	���2�	���������	#�����	���������"����)
En sortant de l’Académie, j’ai ;���������=/������*��������

vu notre professeur ���������������������



��


�������
(L’ADVERBE)

�������	 &	 ������������	 ����"	 �����	 �������	 ��������	 ��

-�������	 �� �����	 ���	 ���������	 3������	 �������2����	 
��
���

�����
����"����	����������	�,��������"���)
courir vite —>��
���������	%

très intéressant —>����	�������
��;
très bien —�����	�������.

��	��������	�������	�������	��)

+' ��� ��� ��! �	�������,��	��	������������	��������	�� ���

����	����������	������	�-	����������	��������������	�����������

��������)
vite ��
���; bien ������;
facilement ���/�; ensemble ���
��;
peu ����; beaucoup �����;

.' �"����� �#��� ��! �	 �������	 ��������	 ��	 ������	 ������

�������	���"	�� �����)
maintenant 
�&��
; toujours �
����;
ici ���
	; loin ����/�;
partout �����; pourquoi �����%

�' ��$��#�! �	�������	��������	��	����������"	�� ������	�	���2�

�
�	������	�	���	�����	���������"���	�	���������"���	�������)
certainement /������; probablement ��������;
vraiment ������; heureusement 
��
�����;
oui ��; non ����%
si ��;

5' �"�"%�&%� )
enfin ��/���#; finalement ��/��#��/��#��;
généralement ����6��; bref /������������%

6' �������� �#�! )
quand? /����?; pourquoi? �����*������?;
combien? 
/��	/�?; où? ���*�/��,

3������	������)

(����2�) vite	��
���%	bien	������%	mal	�����%
�+�,�2�)	enfin	��/���#%	beaucoup	�����%	longtemps	�����%



���

(���3��*�2��	�������	���������	��	�����
����"��
�	�	2������
����	����	�����������	�##����	"45$')

lent ��������&�– lente ����������– lentement ���������;
long �����&�– longue �������– longuement �����.

A�	�����
����"��-�	���������,�-��	��	"&$'�	���������	�������
�	����������	"&445$')

constant ��
������& – constamment ��
������;
méchant ���& – méchamment ������%����.

A�	�����
����"��-�	���������,�-��	��	"5$'�	���������	�������
�	����������	"5445$')

patient ���������&— patiemment ���������;
prudent �
�������& — prudemment �
�������.

*	����	�������	���	
��
���-	������������	���������	�����
��

���"���	�	#����	�2���
�	����)
parler bas –>�������	�����% parler haut – �������	�����/�%
coûter cher – 
����	�������% aller droit – �����������
sentir bon –������� �����	%

B����	 ������ �	 �,������	 ��������	 ��������	 ������,��	 ��

��������-	/��������)
à présent – �����	,�����
���6��������; par hasard –>
���&��;
peu à peu – ��������; d’habitude – /�/�������; de bon cœur – ������.

���(���	���������	������1
6Les degrés de comparaison des adverbes7

$������	 ���������	�������� 	���������	����	�����������

����	plus ���	��%	�����% moins ���	��%������; aussi ��/��%�����%


���	���	�����	�����������,��	���������	*	������-���� 	�������

������������	����������� 	������"	�2���
�	����	(
��������#

����'�

3������	beaucoup �����; peu ����; bien ������%������%�����	; mal
�����	�����	������	#����	������� 	����������

$������	 ���������	 �������	 ���"��	 ��������	 ���������,��

���������	 �����	 (bien ������%� �����%� ����	; mal �����; vite 
/���%
��
���; peu ����; beaucoup �����%	 �������'%	 �������	 �������	 (tôt
����%	
/���; tard ������; souvent ��
��'�	�������	�����	(près �����%

�/���; loin ����/�'�	 �	 ���2�	�������	�	 �##�����	 -ment (lentement
��������; longuement �����'�



���

8����	�������	�	(��*+�,����
3�������	�������	���������	#�����	���������"����	��������

��	 �����	 ���������
�	�����	 �	 ������2�����	A��	��
�	 �����"	 �

������	���	�	�����	������2����)
Demain elle part "����������������

Elle part demain '�����������������

7���	
��
��	������������	�	������ 	�������� 	#�����	��������

���	��������	�����	�����	
��
���)
Il travaille beaucoup '����������������

Il pleut énormement �����
��	��&�����	�

7���	
��
��	������������	�	���2�� 	�������� 	#�����	�������

�����	�����	���������	���!��!�
�	�������)
Il est parti hier '�������������

3������	bien ������%������%� ����	% mal �����; beaucoup �����%
�������; peu ����; assez �����	��%	��
�������; encore �6�%	
���������;

���(��9	���������
6Un degré de
comparaison7

$��������"���

������"	(?8�@ABCD�

EDFGH'

������-�����

������"	(?8�IJC8E�

(DFGH'

���!��2
6'()*+,-.7

Il court plus vite que moi. '����������
����*�������

Il court moins vite que moi. '�����������������*�������
Il court aussi vite que moi. '����������/���	��
���*

/�/���

Il court le plus vite que tous. '����������
������
���

Il court le moins vite que tous. '�������������������
���

�������
6/-.	)01-2-.7

CDEFGHFI �����%

IDF ����%

CJDK ������%

LEM �����

��������+9���	���(��9
6/-	34*+)5)6787

IMFN ���	��%������%

LHJKN ���	��%������%

LJDFO ����%

IJN ���

������:�*���	���(��9
6/-	.9+-5,)6787

MD	IMFN ��������%

���	���	�������
���%

MD	LHJKN ���	���	�������
���%

MD	LJDFO ������
���%

MD	IJN �����
����



���

déjà �é; jamais ��/����%	 /���������%	 /���������		 �����	 ��2�
������
����"���	
��
����	�	����������	���!��!�
�	�������)

Il a bien travaillé '������������������

Elle est déjà partie '�����������

Il n’est pas encore revenu '���6����������
��

3������	 �	 �##�����	 -ment ��
�	 �����"	 �����	 ���������
���!��!�
�	�������	���	�����	����)

Il est arrivé heureusement '���������������������

Il est heureusement arrivé '���������������������

�����
����"����	 ������������	 ���	 ��������	 �����	 �����

���������	���!��!�
�	�������)
Il est arrêté net '������������
�������
��



���

-����;.���<=	����>���<=
�
��������<

*�	#���������	�����	�������	���	#����	����2�����)	oui � si�

$����	oui9������������	���		�����	��	������	�	���������"�� 
#����)

Est-il venu? (Oui, il est venu) — Oui. '��������;	&	:���(:�*����������).

$����	 si ������������	 ���	 ���������"�� 	 �����	 ��	 ������	 �
���������"�� 	#����)

— N’est-il pas venu? — Si. '�����������;	���*�����������

(Si, il est venu). (:�����*����������).

A��������	��	#���������	�����	�����	���	#����)	�����	non
�	��������	ne�

A��������"���	 #����	 $#$	 ������������	 �����������"��	 �
������������	������	���������	� ��

— Est-il venu? — Non. '��������;	&	����

A��������"���	 #����	 $e	 ������������	 ���	 ���������	 ���

��
����	������������	������	� 	�	�������2�������	���	��������

��
��	/��������	���������	(pas ��%	���%	��; point ��%����%����4�	
��%	���
����; guère �������	%� 
��
����������%���������; plus ���	��%
�����; jamais ��/����%� /���������%� /���������	; rien ����� ������;
personne ��/��')

Je ne le connais point 5�����
��
���������4

Il n’est jamais en retard '����/������������������

Je ne vois personne 5���/�����������

A��������"���	#����	$e9�����	��2�	�����2�,��	�	���������	�
��	 �������
�	 ���	 ��2��	 �������"��	 ���"��	 �����
����"����

��������������������������)
Je ne le connais pas 5�����������4

Je ne le lui dirai pas 5����2��������
/���

7���	
��
��	������������	�	������ 	�������� 	#�����	��	����� 

/������	���������	�����	�����	
��
���)
Il ne part pas demain '�����������������



���

7���	
��
��	������������	�	���2�� 	�������� 	#�����	��	����� 

/������	 ���������	 �����	 �����	 ������
����"��
�	 
��
���	 �����

����������	���!��!�
�	�������)
Je ne l’ai pas vu 5�������������

Il ne m’a rien dit '����������������
/�����

1����������	 ��������	�������	personne ��/���	 �������	 �����
�����	���������	���!��!�
�	�������)

Je n’ai vu personne 5������������/����

7���	
��
��	������������	�	��#��������	��	���	�����	���������

�����	�����	��#��������)
Il m’a conseillé de ne pas partir '����
������������ ��������	�

A��������"���	#����	ne �	���������	�	������ que ���%�/�����&
������������	�	��������	�
����������	A�����	ne… que	�����	�����
2�	���������	���	�	�������	seulement	���	/�%����	�	$����	ne	�����
�����	
��
�����	�	����	que9�����	��
�)

Ce garçon n’a que dix ans 3�������	��/����	/����
��	����

Il ne parle que de ses amis '�������������	/�����	���
����

���	��

Je ne connais que cet homme 5����4����	/��2�����������/��



���

���.��

(LA PRÉPOSITION)

���*+� 	&	��2�����	������	�������	����2���	���������	
����

����������	����!����	��2�	�������	�	������2����	���	�	������

����������

��	�������	������
�	�������	��)

+' �����! )	à; de; en; entre	����%	pour	���%	sans ���%

.' �����! )	au-dessus ���%	au-dessous	���%	à travers	������

B	���2���	������
��	���������	������2���	��������	�������

�������	��	������"��-	����)

autour de ��/��*������; à côté de �����;
en face de ��������; le long de ����	.

*�	 #���������	 �����	 ������
�	 ����2���	 
�������������

����!�����	�������	�	������	�����	������������	������������

����2��)

C’est le livre de mon ami 3���/���/�������������(���������'

Je donne ce livre à mon ami 5���4�2��/���/���������

(���������'�

*	 �������	 ��	 �����
�	 ������	 ��	#���������	 �����	 ������
�

������������	���	��#�������)

Il a promis de me donner ce livre '�����6������	�����2��/���

Il m’a aidé à faire ce travail '������������
�����	�2��������

������
�	 �����	 �����������	 �����������	 ��������	 �	 ��
�

����2��"	����!����	��������	������	�������	�	���	��������)

Il est venu après nous '�����������
�����
�(�����'

Votre livre est sur la table ;����/��������
�����(��
��'

La mère est restée à la maison à ���	��
����
	�������������������

cause de la maladie de son fils 
����(�������'�



���

���������	
��	�����������������

��������à	�
���
���
��
���
���	
�

������������
�� ���������������������������

Il va à l’école ���	���������������
���
Il est venu à dix heures �����	��������
������
����������

�� ���������������������
J’écris à mon ami ���	���������

�� ������������������������ ������������!����������������"
��#�������������

une machine à coudre �����������	���

un livre à moi ������	���

��������de��
�	
��
���
���
����
�
�������

�� ���������������������!�� �
Il est arrivé de Paris �����	�����	����	��
Elle meurt de fatigue ������	���������
����
�	


�� ���������������������
Je parle de mon ami �����������
����������


�� ����������������� ��$%��������������#����������������
������������������������������

le livre de mon ami ��	��������������

une table de bois �������� ��
���&

��������en �
�	
����
������������

�� ������������������������������'������������
Il est parti en 1999 �����������!"""���
Il agit en ami ���������
������#�����
�	
Il est allé en France ������������$���%	�

�� ������������� ������� ���� ���� ��� ��������� ��� �������
��������������

une montre en or ���� ����
 �

(�%���������������������� ��������������en�������������
����������&
������� dans	�
���
���
�����
�������������������������������

��������
Dans cette Académie il y a beaucoup &�'����������		�������
��������

d’étudiants
Je ferai ce travail dans trois jours ��
������'�����������������	�����



���

��������dans�������������������������!������!������������en��
à�� ��)���� ��%������������ ������ ���� �� ���� �������� dans�
������������ �� ���������� �� �������� ���� ������������� ce
'�����'��
�'��
�'�	�
 mon���������
����
���	�
�  quel ������������(
���	��
������ ����������(������ ���

être dans la classe � ��������

�

être en classe � ����������	��

être dans l’Académie � �����������		

entrer à l’institut ��
���	�����	�
�	����

����������!����������������������à, dans, en ���� ��$����*

à *����������� '�!��
Il est venu à trois heures. �����	��������	���
��

dans — ����'"�������#�����������
Je ferai ce travail dans trois jours. ��
������'�����������������	�����

en *�����!������������
Je ferai ce travail en trois jours. ��
������'��������������	�����

��������� à, dans, en� ������� �� ������ ������+�!������
����������&
�������������������������������������à�

à Kiev ��)	���

à Paris �����	��

à Londre ��*�������

,����������������������������������������������������������
��������dans�

dans le beau Kiev ��������
����)	���

dans le vieux Paris ��
���������	���

����������������������#��������������������������� en�
en Ukraine ��+���	��
 en Italie ��,���		

en France ���$���%		
 en Espagne ��,
���		�

������������������������#������������������������������
à�	���� '���������������������� ������������#�����������

au Japon ������		

au Brésil ��-��	�		

au Pérou �������



���

����

(LA CONJONCTION)

����� *� ���#������ ������� �� ����%�$� �������� �������$��
!��� �������#������������� ��������#����&
�������'�����������$� ���������������������
����������$� ��et�	
�ou�	�	
� �	��
�que����
 si� �
�	
�mais���
� �


������&
	
��������$� ��bien que�����
�avant que��������
�pour que����

���������� 
�parce que�����������
�aussitôt que��������������������&
������!���$�������������$���$� ��������$��������!������"

� �������!������� �&
	������
�������$� �les conjonctions de coordination�et 	
��; ou 	�	


�	��
 mais ��
��
 ni �	��������$��������� ��!��� �������#������
������#������ ���� �� �-���� �� ������ ���#��.��!��������
������#�����

Pierre et Paul sont allés au cinéma �����	����������	����	���

��������
�������$� �les conjonctions de subordination�que ���� 

���
���������
�������
��
�	
���
��
�������
����
������	
� si �
�	
��
�	
� 
� �	
� 	�	
 bien que ����
 avant que� ������ ���.� ���� �������$
���!����� ��������#������������ ��

Je sais que vous partez demain �����.������������ ���������



���

�����������
(L’INTERJECTION)

�����
� 	
�� *	)�� ������������� ������� ������� � ��#��
�����!� ��!���������������������������������&��&���ah! ��/
��/
��/
 oh!
�/
���/
���
 eh! '/
�'�/
 aïe! ��/
 ouf! �0/
���/; bah!��������/
��������/

�������/
/� ��!����� �����0���'� ����� � ������ ������ �� ������ �

� ��#���������
Halte! 1���1
Suffit! 2���	�!
Silence! 3	��!
Attention! &�	���	�!
Au secours! 1��
	��!������	��1�)�����1
Pas possible! - �����������!
Allons donc! 4������������1
Par exemple! 5������	�	�	��!



���

��"�#$�%�%�&�
�$'�($�'�%�������)����

2���� �� *� ���accent aigu� ����������� ���� ��$%��� ��� � ����'� �����
����������������'�-e� ������ ��������������������!�����3e4��été
����
���	���������������������être&

2���� �� +���accent grave� � ����������� ���� ��$%�����������'� �����
����������������'�-e�����������!�����������3εεεεε4�

mère ����; frère ����.

5ccent grave ����������������!����������
�� ���������'�-a���������- là ���
����
�����; à �
���
���
��
���
���	




�����

�� ����u���������où ���
�����&

2���	�,��accent circonflexe	�6�������� '�����7�������������������"
����������������!�!� '���������������������� ��������!����� '�

du (de + le; de’l) ����������;
dû ��	�	���6	�
�
������ �&

2��� (¨)�����	tréma	���� �����!���������������%�������� �
���� ����������$��������������!���������������!�$��������� -
������

naïf [na-if] ��	�� �; maïs [ma-is] ��	

��������.

8�����+�apostrophe (9) ������!���� ������������������������
�������#� -������-��������������������-�le � la�������������de���
����������� ce�� ������ ��������� ��!���$%������ �� ������'� ���
� �������h�

l’ouvrier �����	�
 d’une maison ���������������������	
��

l’heure ��

 c’est '�����
���.

/ ��������������������������'������������'�������'���� �����
)�����'�(l’élision)&

2��� (ç) cédille ������� ���� �����'� -c� ������ ��������a, o, u �
���� �����!��������c ���#��������������������3s4�����������3k4��leçon
����, garçon �����	�, français 0���%�
�	�&



���

1,738)1,1
(LA SYNTAXE)

-$��#���-$�"��.����
(LA PROPOSITION INDÉPENDANTE)

/� ����������� �� 0���� � ���� ������ �����!�$� ������#����
��������� ���/	�� les propositions informatives�	���� �������#���
���������%�������+���-����� ��-���������-�

Il lit ce livre ����	�����'�����	��


������
���/	��les propositions interrogatives������ �������#���
�����������������"�����������!��"�����

Lit-il ce livre? 9	������	����'�����	��:

���0�
���/	�� les propositions impératives�� ���� �� � ��#�$
����������������������

Lisez ce livre! 9	������'�����	��1
Qu’il lise ce livre! ��
�������	�����'�����	��1

�����
� ���/	��les propositions exclamatives������ ��� ��#�$
�����!� ��!���������������������������������&��&�

Que ce livre n’est pas intéressant! :����'�����	������	�����
���1

;�� ��������� -� ��������� ������� !�� ������#����� ����
������������� �� ������0������'� �����0��'�� �� ��� ������
�������#������������0����� ����������������� ���������

Il lit ce livre! ����	�����'�����	��1
Lit-il ce livre? 9	������	����'�����	��:
Lisez ce livre! ����	������'�����	��1
Que de beaux livres ici! )��	����
�������	����	�	1

���������� ����� ������#����� ���$� �����������$� �
���0������$�+��� �

Il travaille beaucoup �����������������
Il ne travaille pas beaucoup ��������������������

Pourquoi est-il parti? ��������������:
Pourquoi n’est-il pas parti? �����������������:

Partez demain! +������������1
Ne partez pas demain! 7���������������1



���

Qu’elle est hâlée! )�����������������1
Qu’elle n’est pas hâlée! )�������������������/

/���������� ��������#�����-���������$���

�� ��������'������#�%����
Est-il parti? ��������: Pierre, est-il parti? +������	�����:

�� ����!��������������� -��������� ��#���'�
Qui est parti? )��������:
Quand est-il parti? )�������������:
A quelle heure est-il parti? &�����������
����������:
Pourquoi Pierre est-il parti? �����������������:
Qu’est-ce qui est arrivé? )�����	����:

���� �����������������1�	
2
����������������#������������$������������#� ����������#"

� ���������� �&

������#������ ���$%��� �����#�%��� �� ����������� ��� ��$��
����
�������les propositions à deux termes�

Pierre part (demain) �������������������

������#������ �� ���� -� ���� ����� ����� '�!����� ��� ��$��
�����
�������les propositions à un terme�

Venez ici! ,�	���
���1
 Adieu ����1

Que faire? 9���������:
 Merci 1��
	��1

Silence! 3	��1
 Quel bonheur! )�������1

Bonne chance! ;������
����1
 Oui 4�

Bonjour! 4��� ������1
 Non 7��.

������#������ ���� ������$� ����� �� !��� �� ���� �� ����
� ������������������� ����� ��$�������
�����les propositions à
termes réduits�

Les boutiques étaient fermées, *���	�� �	���� � .���	% 
les rues désertes ��
� �� 
(= les rues étaient désertes) �=���	% �� �	���
� �� ��

<�����������#�����!������������$������������-�
— J’ai vu Pièrre ���	���������

— Quand? (Quand as-tu vu Pierre?) )����:��)������ ��	���������:�
— Hier. (Je l’ai vu hier) 1����������������	����
�������
— Où? (Où a-tu vu Pierre?) <��:��<���� ��	���������:�
— A l’école. (Je l’ai vu à l’école) &������������	�������������������



���

(� �	��3��	�������1�	
2
(Les termes essentiels de la proposition)

-����1 4���le sujet�*������ '�!����������#������������!�$%�'
��0�� ���� �������� � �����$%��� ��'����� ���� ��������$%����
�����'���$���0���������������� ��#��� -�������� �&

�����#�%�����#��� ��� ��#����

. ����������� ��������� ���%�������� ���������������
!�������� �����+���������

Mon ami est parti =�������������

Personne n’est venu 7	���������	���

Deux et deux font quatre 4���	�������� ��

Lire est utile 9	�����������


. ������������� ������������!� ������������� ���&��&���"
����������� �����������������������������"��!� ���������"
���� on�������!� ��il����������� ��ce��

Il est parti ��������

On ne peut pas le faire ������������'�����
������

Il fait froid 2������

C’est bien �5����2������

�� �0�5���le prédicat�*������ '�!����������#������� ��#�$%�'
��'�������������� ������������������������������������#�"
%��������#������ ��$%�'�������������������!������������&
(�%����$�������������������������������&

�
���
���������������� ����

���� ��le prédicat verbal simple�	���������� ��#��������������
��!��'�+�����

Il part ��������� Il est parti ��������


���#� ��le prédicat verbal composé�	���������� ��#������������"
�������� ���������������!��'�+���������+�����������������
��������

Il doit partir ����������������

Elle veut rester �����������
����
�

Nous pouvons travailler = ���������������
Elle va partir ����
����
�����

Il vient d’arriver ����������������	�����



��	

=����������������������#��� ��� ��#�������'!�� �������"
��!�������

Il a faim ����������
Il a pris froid ������
���	�
��

;������� ��������� ���������� le prédicat nominal� ������ ��
�������"������� �� ������'� !���� ����������&� (�����'� !�%�� �����
� ���������� être � ��
������	��
��

Il est étudiant ���
�������

>���0�$� ������� ����� ��#�� � ������� ������ � devenir

�����	��
�
�������
�
 sembler �����
�
 paraître �����
�; rester
�
������
�
����� ����; demeurer �
������
�
����� ����; s’appeler
�� ����
�:

Il devient triste ������
�	�

Il paraît malade ��������
������� �

Il reste immobile ����
����
��������	�� �

Il s’appelle Serge >��������1����

;������� !���� ����������� l’attribut	��#�� � �� � ��#���
��%�������� �������������� ����������������!�������� ��
��+��������

Pierre est étudiant �����
������
Il est attentif �����	������� �
C’est moi 5����
Nous sommes dix 7�
���
���
Lire c’est apprendre 9	�����?����	����	��
��

����������		��3��	�������1�	
2
6��������������� !"#����!��$"�%��%��#�#� 7

"����	�	
��le complément d’objet�*	���������� '�!����������"
#���������� '�����!������������������ '��������������'����&
?������������#��� ������ ������������� �&������������������
�������������������������

Il lit un livre �����	�������	��

Elle écrit une lettre �����	�����	
����

@��������������������������������������������
Il écrit à ses parents ����	����
��	�����	������



��


?���������������������������������#��� ��� ��#������%����"
���� ������������������+��������

Il lit un livre aux enfants ����	�������	��������

Il le leur lit ���	������	����

Je pense à lui �������������

Il a fait cela ���
������'��

Il aime travailler ������	����������

Il s’est décidé à habiter ici ������	����
���	������
��	��
��&

�����2���/�����le complément circonstanciel�*	���������� '
!���� ������#������ ���� '� ���� ���� ��� ������� �����A����
��'������������������������������� -������A�������'����
�������� ������ ���!����� 0���� �� ��������&� B����������� ��#�
� �� � ��#���� ����!����� ��%�������� ��� ��+�������� �
������������������������

Il part demain pour Paris @�������������������	�

Il part pour voir ses amis �����������	����
��
��
��	�	
������	

Sans toi, je serais seul -�������������������	�����

��������	
�� le complément déterminatif�*	���������� '�!���
������#���������� '�������������%��������������������!��
�������� ��������� ���� ���'���&� / ��#����� ����������� ��
������!�����������!�����!�������� ������+��������

un livre français 0���%�
������	��

un livre lu ����	���������	��

le journal d’hier ���������������

le stylo de mon ami �����������������

les deux livres �����������	�	

une salle à manger 
��������

-�
��1�	
��le nom en apposition�*��������������������������
������� ���� ���� ��� �������� �������� �� ������ �� ��� ���� ���
����������������

Kiev, capitale de l’Ukraine, est une )	��.�
���	%��+���	� .�?����
	� �
belle ville �����

Le capitaine Javel est parti )��	����;�����������

Son père est ingénieur-électricien >������%�?�	������#'�����	��



���

��� 4�	
�� le mot mis en apostrophe	���� ���� ��� ��0��� �� ����
����%�$���

Bonjour, mon ami @����
����.�������������
Pierre, venez ici ����.�	�	�
����

����	�� ���� � les mots intercalés� ����� ��$� ���A����� ����
���� '������������ ���� ���� ������ ����&

Il est arrivé, heureusement )�
��
���.������	����
Il viendra, peut-être &�������.������	����

-��2�������������������� ���/	�5�������1�	



/� ���������������� ������#����� �����#�%��� ���� �����
������� ��

Paul part �����������
Il est parti hier ���������������

������� ������������ � ��#������ ��%�������� ��� ������
���������������������������������������*���������������

Paul écrit une lettre à ses parents ������	�����	
����
��	�����	������

@�����������������������������#�����������!����������#����
�����������#�%���

De sa vie, il ne voulait pas parler ��
������	�	������������
�����	���

?���������"������������������������������� ��
Paul la leur écrit �����	��'����	���
Il nous le dit �������'��������	��

B����������� ��#�� ����� �� ��!���� ������#����� �� �����
�����������

Demain il part @���������������
Il part demain ����������������

B������������ � ��#������ ��%�������� ��� ������� �����
��������������������

Le livre de mon ami )�	���������������

B������������� ��#����������������� �����#������������
��%�������� �����������������

Une belle maison )��
	� �����
Un livre français $���%�
������	��

�)�	������0���%�
����� ���&



���

-��2�����������������
���/	�5�������1�	



/���������������������#�������%�����������'����������'
������������&
�����'��������������������������

�� ������������� ��#��������0��'�
Vous parlez? & ������	��: Tu comprends? 3 ����	�����:

�� �������������������������89:;<8�=>8�
Est-ce que Paul est étudiant? �����
������:
Quand est-ce que tu seras libre? )������ ��������
�������:

;����������������'���������������� ���������'������#��'&
,���������#�%���� ��#��������������� �������������������� �
��������������������������������������������*������#�%��
���������������������

Lit-il beaucoup? =������	�����	����:
Peut-on faire? =�����
������:
Est-ce facile? 5��������:

,���������#�%���� ��#������%�������� ����������������"
� ��������������������������������#�������������������#�%��
�������������������� ���������������������������������������
�����������������������������"�����0����������$%����������
!�����

Paul lit-il beaucoup? ������������	����:
Lucie est-elle partie? *�
	�������:
Ceux-ci sont-ils rentrés? 5�	�������	
�:

,����������#�������!��������������������������������������"
#�%��� � ��#���� ��%�������� ��� �� ����� � �� ���� ����
��������&

Où vont ces garçons?
)����	����'�	������	�	ACes garçons où vont-ils?

A qui pensent ces gens?
�������������'�	����	ACes gens à qui pensent-ils?

(��#������������������������

�� ���������������������������������������$&
Qui Paul cherche-t-il? )����	6�������:
Quel livre Paul lit-il? )�������	����	���������:

�� ������������pourquoi ������
�����
�������&
Pourquoi Paul est-il parti? �����������������:



���

-������	
��������1�	
2���������
���/	5
����� 5


qui? ���: �����A����������������#�%����*
Pierre lit ������	����
Qui lit? )����	����:

qu’est-ce qui? ���? �������A���������������#�%����*
Une auto roule >�����������	��
Qu’est-ce qui roule? 9�������:

qui? ����? �������������A�������������������$�*
Il voit son ami ����	�	��
�����������
Qui voit-il? )��������	�	�A

que? ���? ���������������A�������������������$�*
Il lit un livre ����	�������	��
Que lit il? 9�������	����A

��������+qui? ����������������A�������������������$�*

����? Il parle à Nina ��������	��
�7	���

À qui parle-t-il? B�������������	�A

��������+quoi? ������������������A�������������������$�*
���? Il écrit avec un stylo ����	����������

Avec quoi écrit-il? 9�������	���A

où? ���? ����? �������������������*
Marc va à l’école =����	�����������
Où va Marc? )����	����=���A

quand? �����? ����������������������*
Il revient le soir 1�����������������

������	�
��
Quand revient-il? )��������������	�
�A

comment? ���? �����������������������'�����*
Il lit bien �����������	����
Comment lit-il? )�������	����A

pourquoi? ������? ������������������!�� �*
Paul revient à la maison �����������
�������.

parce qu’il est malade ����������������
Pourquoi Paul ������������������
�

revient-il à la maison? �����A

��� ��50
3��	0�������1�	
2���	��
��2�������?

������
���/	��
�����



���

������������	
2�3��	���������1�	
2

/��+���0��������� ���!��� �������#������ ����$���������"
%�$���������c’est… qui; c’est… que�����������!��������+��� &
B�����c’est… qui; c’est… que	���#������� �������������#�%���&
�����#�%����������!�$%������A������ '������������������"

����!������� ��#�����������������������c’est… qui�
Paul est venu �������	���
C’est Paul qui est venu ��	������������	����	�����������
Je suis venu ����	���
C’est moi qui suis venu ��	���������	����	��������
Nous sommes arrivés = ���	����	
C’est nous qui sommes arrivés 5���� ���	����	
Vous êtes libre (s) & �
������ 
C’est vous qui êtes arrivés ,�������������.��	����� ���	����	
Ils sont partis hier ��	������	�������

?��� � �������� �����#�%����� ������!�$%���� ���A������ '
�������������#���������!���������#���������ce sont… qui�

Ce sont eux qui sont partis hier 5����	���������	������	�������

(� ����%�$� ������ c’est… que � �������� �����#�%���
������!�$%��������A������ '��������

C’est musique que j’aime le plus ,�������� �������������������
����

B���� c’est… que ��#�� ���#�� ���� � �������� �������� �
����������������������������������

Je l’ai vu hier ���	�������������
C’est lui que j’ai vu hier ,�������������	���������
Je leur ai parlé ��
��	�	������	�
C’est à eux que j’ai parlé ,������
��	�	��������	�
Je l’ai vue hier ���	������������
C’est hier que je l’ai vue ,������������������	����

/ ��������!������������#�������������!��������+��� ������
�� ���� !�� !���� ������#������ ���� '� � ��������� � ������� ��
������ �������#����������������������#���������������������"
����� �������������&�<�����#���� �����������#�%������������
����������������������������������

Paul lit bien ������	�����������
Il lit bien, Paul 8�������	�����������
J’ai lu ce livre ���	����'�����	��
Ce livre, je l’ai lu 5�����	�����	��	���
Il parle de son examen ��������	����
�����'������
Son examen, il en parle )��������
�����'����������	������	��



���

���.����-$�"��.����
(LA PHRASE)

(��#� �� ������#����� �������$��� ��� ���#����!����� �� �
���#�����!����� �&

���1	���3
	�		���������1�	
�
(La phrase de coordination)

(��#����!��������������#�����������������-���������A���
!�����������#���'����������� -���#�������'����#����!����� ��
��$�����

La porte s’ouvre et une femme paraît ���� ����
�������.�	���������
�
���6	��

Rentrons vite car il va pleuvoir 4������ 
����������
�.�������
����������
�������

Il a pris froid, donc il doit garder le lit ������
���	�
�.�
������������.
������������������
���	�

@������	������1	���������1�	
�
(La phrase de juxtaposition)

C����$�� ����� ���������#����������#������!�����������
��D�����$����������0�����������%�$������0��������������� -
�������"�������!����-���������&

La porte s’ouvre, une femme paraît 4��������� ����
�.���������
�
���6	��

Rentrons vite, il va pleuvoir 4�������� 
����������
�C�
����
������������

Il a pris froid, il doit garder le lit ������
���	�
��?�������
������������
���	�

���1	����3
	�		���������1�	
�
(La phrase de subordination)

(��#�����!����� ����� ������������#���������������������
��������������������������������������-�������!� -�������#���'&
������!� ��������#���������������$��������������������%�$
���#�����!����� -���$��������������� -����������'&

Le professeur que nous avons vu �������������.����������� 
est célèbre �	���	.������	� ��



���

Elle vous donnera un pièce qui est ������
������������.��������
très rare ������������

Je ne sais quand jè vierdrai vous voir ��������.���������	���
����	
���	����
��

#
����
� ��3	��������1�	
A
������!� �� ������#����� �������!����� ������� �� ��������

������#����� �� � �����$� �� ���� +���0�$� ������� ��� !�����
������#����&�/��������������)���������������$������������!� �
������#����������#�%����������� �������������� ��������������"
� ���������������� �&

-�
� ��3	�� ������1�	
2� �����1 4
�� les subordonnées sujets
� �����$�+���0�$������#�%�������������������#�������������"
����$����������������%�$���$���que �����������������qui ���

����� ��

Qu’il soit en retard, c’est certain ������������������� ����
�3�.������������ ����.�?
'���������������

Qui cherche, trouve )���	6��.����������	��

-�
� ��3	�� ������1�	
2� �� �0�5�� les subordonnées attributs
� �����$� +���0�$� ������'� !���� ����������&� B��� ��������"
��$����������������$����que ����

Le fait est que nous devons attendre 4���������.������ ������ 
�����

Mon désir est que vous soyez heureux =��������	��
�
��	�������.
���� �� �� �	�
��
��	� �

"����	
���/	�� ��
� ��3	�� ������1�	
2� les subordonnées
complétives� � �����$� +���0�$� ����������� �� �������� ��������
������#����&� B��� ����������$��� �� ��������� ������#���$� �
����%�$���$���que ����

Pierre dit qu’il a traduit ce texte ����������	�.�������������'���
���
�

Je veux que vous lisiez ce roman ������.����� �� �����	���	�'���
������

������!� ��������#���������� �������#�����������������$
��!������������� '�������������������$��������������������%�$
�����si��
�	
��
�	�� 
��	
�qui ���
������ �; quel �����
������ �
 quand
�����
����������
 pourquoi ������
��������

Il m’a demandé si je partais ��������
���
	�.��������	��
Il veut savoir qui est venu hier �������������.�������������	�����



���

Il veut savoir pourquoi je pars et quand �������������.���������������
je reviendrai 	������������6�
��

-�
� ��3	�� �������
���/	�� ������1�	
2� les subordonnées
déterminatives�� �����$�+���0�$���������������%�����������
�������������'�qui ���
������ �
 que ���
 dont ����� �
 lequel
����� �
��������
������ ��

L’homme qui est ici est mon ami 9������.������ ����
�������	�#

�. ��������

L’homme que vous voyez est mon ami 9������.����������� ��	�	��. ?
��������

Celui dont nous parlons est mon frère 3��.�������� ������	�.����������

-�
� ��3	�������2���/����		��������1�	
2� les subordonnées
circonstancielles� � �����$� +���0�$� ������������ �����A����
��'����� ��������� ������#����� �� ����������$��� �� ��������
�����!� �����$����&

���������������
�����&�������������������$�������������
��$�����quand; lorsuqe������
�pendant que���������������
�dés que;
aussitôt que�����������
�avant que ����������
�jusqu’à ce que	�������
������	������

Il écrivait pendant que son ami lisait ����	
��.������������������������
�	���

Aussitôt qu’il a passé ses examens il )�������������
����
��	�'����� .
est parti ��������

Restez ici jusqu’à ce que je revienne �
�������
����
�.�����������
���������������
��

���������������
�����&���������������$���������� ����$"
�����comme���
������
�parce que�����������
�puisque�	#������.�����

Comme il est déjà tard, nous devons ��
����������������.�� ������ 
rentrer �������
�

Nous devons rentrer, parce qu’il est = ������ ��������
�.���
������
déjà tard ���������

Vous ne devez pas sortir puisque vous & ��������� �������.��������
êtes malade � ������ �

���������������
�����&�'�
���������$���������� ��������#�"
�������$�����pour que; afin que	��������.����� �

Je vous donne ce livre pour que vous ������������	��.����� �� ���
le lisiez ����	���	�



���

(�
������ ����������� ����
�����&� �������$��� �� ����� �� �
����%�$���$����à condition que���	��
���		.����
�pourvu que��
�	
������
�si �
�	�

Je vous donne ce livre à condition que ����������'�����	�����	��
���		.
vous me le rendiez ����� ���������������

Je vous ferai tout pourvu que vous >
�	�� ���������������������� .
soyez content ������
�������
�

Il viendrait demain s’il avait le temps >
�	�������������������.���������
��	����

(�������
��������������������
�����&� �������$���������"
� ����$�����bien que; quoique�����
�malgré que	��
�����������.�����

Bien qu’il fasse froid, nous irons nous 2�����������.�� �	������
promener ���������

���������������
�����&��
������&��������$���������� ����$"
�����de manière que; de façon que��������
�si… que����D����
�trop…
pour que�
�	����D����� �

Il parle lentement de façon que tous ��������	����������.����������
�
le comprennent �������	����

La nuit était si noire qu’on ne voyait rien 1�����������������������.����
����	����� ����	��	�

����������� ����
�����&� ������ �������$��� �� ����� �� �
����%�$���$���où	���(������

J’irai où tu voudras ����������.���������������



��	

-$BC�B�����������B�$�%D
(LE DISCOURS DIRECT ET INDIRECT)

������� �� ���������� ��!�� *� )�� ������ � ���������������� �
������!��� ���� �����&

-�25 2���3/�������������'��������������������������%��������
����������������#���� ����������������

— Je suis ton ami, dit-il. ��?����������.�?�
��������

�����		 2���3/��������������#������ ���� ����������������0�&
��������������������'���!������������$�� ����������������#��"
���!��������������#������������������������������� ����$���
=>8� ���&� (����� ������ ��������� ����� �� ������#�����&� /
����������� �� �����#����� ��#�� �����-���� ���������� +���
��!� -����������'�������#����� -������������ -&�;��������
��������$� ��!��� ����-������ ������#������� ��%�-� ������
�������������������&

Il me dit: «J’ai vu ta soeur». ������������	�C�E���	��������

�
���F�

Il me dit qu’il a vu ma soeur. ������������	�.������	�������

�
����

Il m’a dit: «Tu n’as pas compris �������
����C�E3 ����������'����
cette règle». ����	��F�
Il m’a dit que je n’avais pas compris �������
����.���������������
cette règle. '���������	���

����������������������������'���!�$����������� -�������"
#���'��������������������������������������'���!�����������
��+�����������������������+�������������������������������

Nous lui avons crié: «Attends-nous!» = �������	����	C�E������	���
1F
Nous lui avons crié a nous attendre = �������	����	.����� ������


���������

/������������� ����������'���!�$������������ ��������#�"
���� ��� ��$��� ������� ��� ���������&� �������� ����� �� )�-
������#����-������'&�E������������������*������%�����������
�������������������&����������������������� ��������#������
��������$���!�������-������������#������������$%�-��������
�� ��%�'������������������������!� ��������#����������"

���������������������� ��������%�$���$���si	�	&



��


Il m’a demandé: «Pars-tu ce soir?» ���
���
	������C�E3 ��������

��������������:F�

Il m’a demandé si je partais ce soir-là ���
���
	������.��������	��

���������������

�� ����������������������0����� -��������������������$���!�
����������� �� ������ ������������� ���!������ ��������
��$�� �����������

Il lui a demandé: «Qui a dit cela?» ����������
���
	�C�E)���'��

����:F

Il lui a demandé qui avait dit cela ����������
���
	�.�����'���
����

Elle lui a demandé: «Quand pars-tu?» ����������
���
	��C�E)������ 
�������:F

Elle lui a demandé quand elle partait ����������
���
	��.����������
�������

�� ����� �����'� ������� ��!������� �� ��������������� ����"
������ que������������� -����������qu’est-ce que; qu’est-ce qui,��
��������!����������#�������������$�������� �ce que; ce qui&

Il m’a demandé: «Que fais-tu?» ������������
���
	�C�E9���� 
«Qu’est-ce que tu fais?» �������:F

Il m’a demandé, ce que je faisais ��������
���
	�.������������

Il m’a demandé: «Qu’est-ce qui est ���
���
	����������C�E)��
arrivé?» ��	����:F

Il m’a demandé ce qui était arrivé ���
���
	����������.�������	�����

F� �����������������!����������#����������#��������������"
#�%���� ��#������%�������� �&

Lucie a demandé: «Que lit Pierre?» *�
	�
���
	��C�E9�����	����
����:F

Lucie a demandé ce que lisait Pierre *�
	�
���
	����������.����
�	����������



�	�

�-�������-��D)������E
��$���C��"��C�E���#�$�#�$&

�& 8������
���#*����
�����*� 1�.���������>� 8��E!������+���0���"
������� ����������� ��� -������&*�G&��/ �A&�A�&���HIJ&

�& 8��������>� -��E!������+���0���������� ����������A�-�������
��!����-� �� ���!� -� �������'� +��������� �������� -
�� ���&*��G&��/ �A&�A�&���HKF&

�& &	������� 7� ��.� 1������
���� ,� 1�� E!������ +���0�������
�� ����������� ��� -����������� -�������&*�G&��/ �A&�A�&�
�HL�&

F& <����	��=� ���E!������+���0���������� ��&*�G&��/��A���"
�������HKM&

J& @�����	%����1� *��E!������+���0���������� ���������!��������
���!����� ���!����� �� ������-� ���0����� -� �!��� -� ������"
���-&*�G&��/ �A&�A�&���HLH&

I& *	
����� �� =�.� =����	��%�� G� G�� Cours moyen de français.
/���������������N�&*�@&��/�%��A�&���HHF&

L& Chaffurin Louis. Le parfait secrétaire. Librairie Larousse.— Paris, 1968.
8. Le nouveau Bescerelle. L’art de conjuguer. Librairie A. Hatier.— Paris,

1994&
H& Nouveau Petit Larousse. Dictionnaire Encyclopédique Pour Tous.

Librairie Larousse.— Paris, 1979.
10. Référovskaïa E. A., Vassiliéva A. K. Essai de grammaire française.— �G&�

������%�������HKF&



�	�

��"�$.����
����������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �

LEÇONS (�$���7 &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& F

Première leçon. FRANCE �>���0��� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& F
Paris (���	�) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 7
Economie et industries françaises ($���%�
����'�����	��

	����� ������
��) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 9
Le système métrique (=���	��
����
	
����) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 12
Autorités administratives centrales et locales (H�������� �

	���
�� �����	�	
����	�� ������� ) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 15
Préfecture (���0������) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 17
Mairie (='�	�) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 18

Deuxième leçon. LA CORRESPONDANCE D’AFFAIRES
�?����������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��

Fonctionnement d’un service de correspondance
(1��������
����	������
������%		) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 24

Troisième leçon. CONSEILS POUR ÉCRIRE UNE LETTRE D’AFFAIRES
�@�������������������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �L

L’enveloppe ()������) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 30

Quatrième leçon. D’AUTRES MOYENS DE CORRESPONDANCE
D’AFFAIRES ��?������������ �������'����������� &&&&&& ��
Le début de la lettre d’affaires

(7����������������	
���� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 36
Lettre pour entamer un affaire ou offrir ses services

(�	
�������������
����	�	�	����������		��
���� &&&&&& 36
Demande de renseignements (7������	��
������) &&&&&&&&&&&&&&& 36
Pour passer une commande (�0������	������� &&&&&&&&&&&&&&& 36
Pour répondre à une demande de renseignement ou à une

commande (������������
�������������		�
������
	�	�������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �L

Cinquème leçon. CLASSEMENT DES DOCUMENTS D’AFFAIRES
()��

	0	��%	������� ������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �H

Dictée de la lettre (�	
���������	������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& F�

Sixième leçon. LA CIRCULAIRE �O�������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& FJ
Avis d’établissement d’une succursale

�+��������	�������������		�0	�	���� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 47

Septième leçon. L’OFFRE DE SERVICE �������#����������� &&&&&&&&&&&&&&&&&& FH
Traits principaux du système de surveillance

(�
���� ���
������
�	�
����6���
	
��� � &&&&&&&&&&&&&& 51



�	�

Huitième leçon. DEMANDES D’EMPLOI ������� ����������������
���� � &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& JF

Demande d’emploi�����
�����������
������		
����� � &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 56

Neuvième leçon. LA COMMANDE ET SON EXECUTION �2����������
� ��������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& JH

Exemple de commande de  produits agricoles��@���
���
���
������
����� ��������� � &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& IM

Dixième leçon. RÉCLAMATION �P������0��� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& IF
Réclamation: marchandise non conforme à l’échantillon
15 tonnes de copal “V”  par s/s “Congo” du 29/8/99

�:������%	�C����
������
����6	������%�
������?�!I����������������
��� �EJF.
��
����������������������E)����F�K"LML""� &&&&&&&&&&&&&&& 66

Onzième leçon. LA CONSIGNAITON �@�������0���*������#�
�������!���������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& IH

LES LETTRES DE CRÉDIT �8�������� � &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& IH
Lettre d’introduction et de crédit��:���������������

�	
����	�������	�	�� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 73

Douzième leçon. DEMANDES DE RENSEIGNEMENT
�Q����������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& LI

Demande de renseignements sur l’honorabilité d’une Maison
�7������	��
���������������%		�0	�� � &&&&&&&&&&&&&&&&&&& 78

Demande de renseignements sur un représentant
�7������	��
�������������
���	�����0	�� � &&&&&&&&&&&& 79

($�CC�#�%����E��-$���%��� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& K�

)*+,*-*�./�6�0�12342�25677 &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& K�

;GR�(ES,(</;<,TUQB,��NO�PQR�ST�UVWUXYPXZ[� &&&&&&&&&&&&&&&&&& K�
B�����������#���������������%�������� - &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& K�
B��������������#����������!�������%�������� - &&&&&&&&&&&&&&& K�
(��#� ����%�������� ��(Les noms composés) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& K�
G��#���������!��������#� -���%�������� - &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KF
(�%�������� ����������#���� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KJ
B�������������%�������� - &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KJ

8P<;@TU��N\Y]XZBNO� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KK
/;?V�8P<;@TR &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KK

B��������� '��������(L’article défini� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KK
Q����������� '��������(L’article indéfini� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KH
W���!� '���������N\^_`abcd�e^_`a`af� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KH



�	�

E�B<P,CT,Q;,�8P<;@TR &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KH
B��������� '������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& KH
Q����������� '������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HM
W���!� '������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HM
E�������������������������������������������������

�������������gd���à &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HM
(��!����������������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& H�
B����������������������!������������gd &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& H�

;GR��P;T8=8<,TUQB,��L’ADJECTIF� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HF
@�!������ ������������� ������������� � &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HF
P�������������� -��Le genre des adjectifs� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HF
;�������������������� -��������������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&& HJ
G��#���������!���������������� -�(Le nombre

des adjectifs� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HL
(����������������������� -�(L’accord des adjectifs� &&&&&&&&&&&&&&&&&& HK
(���������������#� -������������ -�(L’accord des adjectifs

composés� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HK
(��������������������������� -�(Les  degrés de comparaison

des adjectifs� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& HH
G��������������������N^�ec^bd�gd�c\^ghdb`af� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MM

G�������� ������������� ��(Les adjectifs pronominaux� &&&& �M�
E�������� ������������� ���Les adjectifs démonstratifs� &&&&&& �M�
����#����� ������������� ���Ndi�^ghdb`afi�eSiidiiafi� &&&&& �M�

��������������=>8F�(L’adjectif quel� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �M�
Q����������� ������������� ��(Les adjectifs indéfinis� &&&&&&&&&&&&&& �M�

;GR�W;(T;<,TUQB,��LE NOM DE NOMBRE ou L’ADJECTIF
NUMÉRAL� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MJ
@���!������ ��!�������� ���Les noms de nombre cardinaux

ou adjectifs cardinaux� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MJ
�������� ���!�������� ���Les noms de nombre ordinaux

ou adjectifs ordinaux� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MI

G,(<B;G,Q;,��LE PRONOM� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �ML
T�!� ���������� �������������(Les pronoms personnels

atones� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �ML
E�������������!� -��������� -����������'����-�����

��������#���� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MK
G����������������������#�%�����Ndi�e_SjSki�bSkkd

cd�iThd`� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MK
G�����������������������������Les pronoms comme

le complément� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MK
G��������������������� �������������� �������������

�Les pronoms avec l’impératf� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MH



�	�

T�!� ������� �������������(Les pronoms personnels
toniques� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& �MH

E�������������!� -������ -����������' &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��M
G����������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��M

G����������8 &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ���
B�������� ��������������Les pronoms relatifs� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ���
/���������� ��������������Les pronoms interrogatifs� &&&&&&&&&&&&&& ���

=T8=BT��LE VERBE� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��F
<�� �����#������������� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��J

Q8@TBQ,Q;R�;�/P,G,Q8��LES MODES ET LES TEMPS� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��J

;2XR/;<,TUQB,�Q8@TBQ,Q;,��LE MODE INDICATIF� ���������������������� ��L

&:>=>78�&�,@l�&,3>*m7�=�78)*�7>7,, &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��L
Q����%����������Le présent� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��L

�:�n>4n,>�&:>=>78 &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��M
���A��A������#����������(Le passé composé� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��M
���A��A����������A������������(L’imparfait� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ���
?�������A��A����������Nd�ecTi#oTd#e^_f^a`� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ���
���A��A����������������(Le passé simple� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ���
���A��A�������A����$%���������(Passé antérieur� &&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��J

-+4+p,>�&:>=>78 &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��I
C���%����������������(Le futur simple� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��I
C���%�������A����$%����������Le futur antérieur� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��L
C���%��������A��A����������Le futur dans le passé� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��K
C���%�������A����$%��������A��A��������

(Le futur antérieur dans le passé� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ��M

(B=T8(B/8Q;,�/P,G,Q�(LA CONCORDANCE DES TEMPS) &&&&&&&&&&&&&&&&&& ���

-*,;8qn,>�&:>=>78�(LES TEMPS IMMÉDIATS) &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ���

�B/,T;<,TUQB,�Q8@TBQ,Q;,��LE MODE IMPÉRATIF� &&&&&&&&&&&&&&&&&&&& ���
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